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தனக்கென எழுதுபவர்; கமாழிக்கென எழுதுபவர்; சமுதாயத்துக் 

கென எழுதுபவர் என்று எழுத்தாளர்ெளளப் கபாதுவாெ மூன்று 

வளெயாெப் பிரித்துப் பார்ப்பதும் மதிப்பீடு கசய்வதும் கதாடர்ந்து 

இலக்கிய உலகில்  இருந்துவரும்   ளடமுளைநய. தனக்கென 

எழுதுபவர் பற்றிய ெவளலநயா ெண்ொணிக்கும் அக்ெளைநயா 

கபரும்பாலும் இருப்பதில்ளல. கமாழிப்பயன் குறித்த எழுத்து 

குறுகிய வட்டத்தில் படிக்ெப்படுகிைது; ஆய்வுக்கும் உட்படுத்தப் 

படுகிைது. 

சமுதாயத் தளத்தில் இயங்கும் எழுத்து, ெல்வி உலகிலும் ஆய்வு 

உலகிலும் ெவனிக்ெப்படுகிைது. கபாது கவளியிலும் அவ்கவழுத்துக் 

குறித்தும் எழுத்தாளன் குறித்தும் ெருத்துெள் உருவாக்ெப்படுகின் 

ைன. 

கபாதுவாெ, புளனவு இலக்கியம் பளடப்பவநன ஏநதனும் ஒரு 

சிக்ெலில் அல்லது குற்ைச்சாற்றில் அங்கும் இங்குமாெக் ெண் 

டனத்திற்கு உள்ளாகிைான். பளடப்பாளி கவகுமக்ெளிலிருந்து 

நவைானவன்; அவனுளடய  டத்ளதப் பிைழ்ச்சிெளளப் கபரிது 

படுத்தாமல் விட்டுவிட நவண்டும் என்று குரல் கொடுப்பவர்ெள் 

அவனிடம் சிைந்த பளடப்புெள் கிளடப்பளத கவகுமதியாெ 

ஏந்திக்கொள்ள மக்ெளும்  ாடும் சட்டமும் கதரிந்துகொண்டு 

விலக்ெளித்து விலகிக்கொள்ள நவண்டும் என்று அத்தளெய 

எழுத்தாளனுக்கு ஆதரவுக் ெரம் நீட்டுவளத  ாம் பார்த்துவரு 

கிநைாம். 

தன்  ாடெப் பள்ளியில் பயிலும் இளளநயாரிடம் எசகு பிசொெ 

 டந்துகொள்வது, தன்னிடம் விளளயாட்டுப் பயிற்சி கபறும் 

இளளநயாரிடம் தன் கவறிளய, ொம வக்கிரத்ளத நிளைநவற்றிக் 

கொள்வது எல்லாம்  ாட்டின் ெளல நமம்பாட்டுப் பணியின் 

உள்ளடக்ெமாெக் கொள்ள நவண்டும் என்பது எந்த வளெயில் 

ந ர்ளமயாகும்? அைமாகும்? ெவிஞர்ெள், எழுத்தாளர்ெள் என்ை 

நபார்ளவயில் ொமப் நபயர்ெள் ளெவரிளச ொட்டுவளத கயல்லாம் 

ெண்டித்தால், தண்டித்தால் ெவிளதநயா ெளதநயா கிளடக்ொகதன் 

ைால் கிளடக்ொமல் நபாெட்டுநம! என்ன கபரிய தாங்ெ முடியாத 

இழப்பு? பலியாகிைவர்ெள் கபறுகிை துயரம் அவமானம் மன அழுத்தம் 

ஆகியவற்ளை மானுடக் ெனிநவாடு பார்க்ெநவ நவண்டாமா? 

எழுத்தாளர்ெளிடம் குளைெள் இருக்ெலாம்—புளெப்பது, கபாடி நபாடு 

வது, புைங்கூறுவது, கபாய்நபசுவதுநபால. விளளவின் இயல்பு, 

அளவு ெருதும் சமுதாயம் அவற்ளையும் பார்த்துக்கொண்டுதான் 
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வரும். குளை என்பது குற்ைம் என்று வடிகவடுக்கும்நபாது எந்தப் பளடப்பாளிக்கும் சலுளெ 

என்பது அைநவ இல்ளல. இன்னும் கசால்லப்நபானால் வாழ்ந்து ொட்டநவண்டிய எழுத்தாளன் 

வழுக்கி விழுவது கபருங் நெவலம் என்நபாம். 

உலகு புெழ்  ாடெ நமளத நசக்சுபியரின் யூலியஸ் சீசரில் ஓரிடத்ளதச் சுட்டிக்ொட்டி இத் 

தளலவாயிளல நிளைவுகசய்நவாம். சீசளர புரூட்டஸ் கொன்ைதும்  ாநட  டுக்ெமும் பதற்ைமும் 

கதாற்றிக்கொள்ள, கொன்ைவளனத் நதடித் கதருக்ெளில் அளலகிைது. அக்கூட்டத்தின் முன் 

கதன்படுகிைான் சின்னா என்னும் ெவிஞன். இநதா வஞ்சென் சின்னா வருகிைான் என்று 

வாநளாடு  ஓடுகிைான் ஒருவன். ஐநயா  ான் வஞ்செனில்ளல;  ான் சின்னா என்னும் ெவிஞன் 

என்று நிளலகுளலகிைான் அவன். உடநன ஒரு குரல் ஓங்கி ஒலிக்கிைது;  அதனால் என்ன? 

அவன் எழுதியுள்ள நமாசமான ெவிளதக்ொெக் கொல்லலாம்; விடாநத!  
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தேன் tēṉ , n. < ஜேன். [T. tēne, K. jēnu, M. tēn.] 1. Honey; மது. பொஜலொடு தேன்கலந் 
ேற்தற (குறள், 1121). 2. Toddy; கள். (சூடொ.) 3. Sweetness; இனிதம. தேனுதற ேமிழும் 
(கல்லொ. 9). 4. Sweet juice; இேசம். ஆதலவொய்க் கரும்பின் தறனும் (கம்பேொ. நொட். 9). 5. 
Fragrance, odour; வொசதை. (சூடொ.) அகிற்புதகயதளந்து தேைளொய்ப்பஞ் சுதட யமளிதமற் 
பள்ளிதயற்பவன் (சூளொ. குமே. 17). 6. A kind of beetle or bee; வண்டுவதக. (திவொ.) 7. A 
female beetle or bee; ஜபண்வண்டு. (சூடொ.) தேதைொ டிைவண்டுழு பூந்ஜேரியலொய் 
(உபதேசகொ. சூேொதி. 47). 8. Honey-comb; தேனிறொல். தீந்தே ஜைடுப்பி (ஐங்குறு. 272). 

கொசும் கதற உதடக் கூதறக்கும் அங்கு ஓர் கற்தறக்கும் 
 ஆதசயிைொல் அங்கு அவத்ேப் தபர் இடும் ஆேர்கொள் 
 தகசவன் தபர் இட்டு நீங்கள் தேனித்து இருமிதைொ 
 நொயகன் நொேைன் ேம் அன்தை நேகம் புகொள் (திவ். ஜபரியொழ். 4, 6, 1)  

சிரிப்பொர் களிப்பொர் தேனிப்பொர் 
    திேண்டு திேண்டுன் திருவொர்த்தே 
விரிப்பொர் தகட்பொர் ஜமச்சுவொர் 
    ஜவவ்தவ றிருந்துன் திருநொமந் 
ேரிப்பொர் ஜபொன்ைம் பலத்ேொடுந் 
    ேதலவொ என்பொர் அவர்முன்தை 
நரிப்பொய் நொதயன் இருப்தபதைொ 
    நம்பி இனித்ேொன் நல்கொதய (திருவொசகம், தகொயில் மூத்ே திருப்பதிகம், 9) 

தேனிப்பொர் - இன்புறுவொர். இேதை, `தியொனிப்பு` என்பேன் மரூஉ என்பொரும் உளர். `தியொனித்ேல்` 
என்பது, `சொனித்ேல்` எை வருவேதைதய கொண்கின்தறொம். ``ஒண்கருட சொைத்தில் 
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தீர்விடம்தபொல்``, ``தகொேண்டம் சொனிக்கில்`` 
(சிவஞொைதபொேம். சூத்.9. அதி.2.3.) 
 

  
 

உருவ நிதைப்பவர்க் குள்ளுறுஞ் தசொதி 
உருவ நிதைப்பவர் ஊழியுங் கொண்பர் 
உருவ நிதைப்பவர் உம்பரு மொவர் 
உருவ நிதைப்பவர் உலகத்தில் யொதே (திருமந் 
திேம், 2797) 
 

நிதைத்ேல் - தியொனித்ேல்; தேனித்ேல். அம்முதற 
யொன் திருவுருவிதை அன்புடன் நொடுவொர் பல 
வூழிகதளயும் அருளொல் கொண்பர். அத் திருவுரு 
விதைஜயப்தபொதும் நிதைப்பவர் சிவ வுலக வொழ் 
விைேொவர்  

தமொைத்து முத்திதே முத்ேர்க்கு முத்திதே; 
ஞொைத்து முத்திதே; நொேர்க்கு முத்திதே; 
தேனிக்கும் முத்திதே; சித்ேொந்ே முத்திதே; 
கொணிக்கும் முத்திதே; கண்ட சமயதம 
(திருமந்திேம், 7, 17: 19) 

  

தேனித்ேல்-'கொணும் கேைங்கஜளல்லொம் தபரின்பம்'       
எைச் சிவ பேம்ஜபொருதளதய தபணித் தியொ 
னித்து உள்ளம் அள்ளுறித் தித்திக்கப் ஜபறுேல்

 

மேகே வல்லியின்  மலர்ப்ப ேங்கதளச்   
சிேமிதச யணிந்துளந்  தேனித்  ேங்ககன்   
றிேசே மன்றமு மிதறஞ்சிப்  பொங்குதபொய்ப்   
பேசுதமந்  ஜேழுத்தேயு முதறயிற்  பன்னிைொன்  
(தபரூர்ப்புேொைம், 25: 6)  
 

ஜயந்ே நொளுந் தேனிப்தபொ 
      ரிேய கமலத் துதறதேதை  
(புதுதவ திரிபுேசுந்ேரி பிள்தளத்ேமிழ் 462: 3). 
 

ஒருவர் ேன்தைத் ஜேொகுத்துக் ஜகொள்வேற்குத் 
‘தேனிப்பு’ என்று ஜபயர். வடஜமொழியில் தியொைம் 
என்பொர்கள். தேன்   என்பது     இனிப்பு, மகிழ்வு.;  தேனித் 
திருக்கும்தபொது  நிகழ்வது அதுேொன். தேன் என்பது 
தேறல், ஜேளிவு; தேனித்திருக்கும்தபொது நிகழ்வது 
அதுேொன். தேன் என்பது துளித்துளியொகச் தசகரிக் 
கப்படுவது; தேனித்திருக்கும்தபொது நிகழ்வது அது 
ேொன்...தேனித்து, உள்ளத்தேயும் உடதலயும் ஒருங் 
கிதைத்துத் ேன்தைத் ஜேொகுத்துக்ஜகொள்ள தவண் 
டும் என்று கருதுகிறவர்கள் சேம் நடுநொடியில் 
அேொவது சுழிமுதையில் ஓடுமொறு பொர்த்துக் 
ஜகொள்ள தவண்டும். தேனிக்கும்தபொது சேம் வல 
நொடியில் ஓடுமொைொல் உடல் அதலவுறும். தேனிக் 
கும்தபொது சேம் இடநொடியில் ஓடுமொைொல் உள்ளம் 
அதலவுறும். தேனிக்கும்தபொது சேம் நடுநொடியில் 
ஓடிைொல் உடலும் உள்ளமும் ஒருங்கிதயகின்றை. 
எைதவ ேன்தை ஒருங்கிதைத்துக்ஜகொள்ள விரும் 
புகிற ஒவ்ஜவொருவரும், விதசயுறு பந்திதைப்தபொல் 
உள்ளம் தவண்டியபடி ஜசல்லும் உடல் தகட்கும் 
ஒவ்ஜவொருவரும் சேம் பொர்க்கப் பழக தவண்டும். 

(தேனிப்பு --- தியொனிப்பு. தேனித்து இருத்ேல் --- 
தியொைம் ஜசய்து இருத்ேல்) 

 

ISSN 2320-4842  

4                                                                                                                   அரிமா ந ாக்கு 17 : 1 ஏப்பிரல் 2023                                                                                     



தமிழ்-இந்திச் சிறுெளதெளில்  ‘திரிசங்கு’ கதான்மம் 

   
 

 

 
முளனவர் த. ொந்திமதி 

 உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ்த்துளை, மதுளரக் ெல்லூரி, மதுளர 11  

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

ம ொழியின் இயல்புகளும் சிறப்புகளும் இலக்கியங்களின் வொயிலொகவவ மவளிப்படுகின்றன. ம ொடக்கக் கொலத் 
திலிருந்து  இக்கொலம்வரை இலக்கியங்கள் ம ொழியின் கூறுகரை வைர்ச்சிமபறச் மெய்துவருகின்றன. அ னடிப் 
பரடயில் புரனவிலக்கியங்களுள் ஒன்றொன சிறுகர கள்,  னி னி னின் உணர்ச்சிகரையும் எண்ணவவொட்டங் 
கரையும் சித்திரித்துக் கொட்டுகின்றன. அவற்றின்வொயிலொகச் ெமு ொயத்தின் நிரலரய     எ ொர்த்  ொக எடுத்துரைக் 
கின்றன. ம ொன் ம் (Myth) ொன், உயிர்ப்பூட்டும் ர ய ெக்தியொக விைங்குகிறது (க.பஞ்ெொங்கம், 2005: ப. 53) 
என்பர். அவ்வரகயில்,  மிழ் எழுத் ொைர்கள் அம்ரபயின் த்ரிெங்கு, மெயந்தி ெங்கரின்  திரிெங்கு ஆகிய சிறுகர  
கரையும் இந்திப் மபண் எழுத் ொைைொகிய  ன்னுபண்டொரியின் ‘த்ரிெங்கு’ எனும் சிறுகர ரயயும் ம ொன் த் 
தின் அடிப்பரடயில் இக்கட்டுரை ஆைொய முற்படுகின்றது. 

மு ன்ர ச்மெொற்கள்: திரிெங்கு, அம்ரப, மெயந்தி ெங்கர்,  ன்னு பண்டொரி, ம ொன் ம், சிறுகர , நவீனம், 
 றுவொசிப்பு, கட்டுரடப்பு 

முகப்பு 

உலகம் முழுவதுவ  ஐவைொப்பிய நவீன இலக்கியங்கள்  றுவொசிப்புக்கு உட்படுத் ப்படுகின்றன. கொஃப்கொவின் 
நொவல்கள் இைண்டொம் உலகப்வபொருக்குப் பிந்ர ய கொலக்கட்டங்களில்  றுவொசிப்புச் மெய்யப்பட்டன. புரன 
கர களில் நொவல்கரைவிடவும் சிறுகர கவை ம ொன் ங்கரை அதிகம் ரகயொண்டுள்ைன. எம்.வி.மவங்கட்ைொம் 
(வியொெர் பரடத்  மபண் ணிகள்), புதுர ப்பித் ன் (ெொபவிவ ொெனம், கடவுளும் கந் ெொமிபிள்ரையும்), 
கு.அழகிரிெொமி (திரிவவணி) வபொன்வறொர் இதிகொெ, புைொணக் கர கள், நிகழ்வுகள் மு லிவற்ரற  றுவொசிப்புக் 
குட்படுத்திச் சிறுகர கரைப் பரடத் னர்; இதிகொெ, புைொணச் மெொல்லொடல்கரைப் புரனவுகைொக  ொற்றித் ம ொன் 
 ங்கரைக் கட்டர த் னர். ஆண் எழுத் ொைர்களின் பொர்ரவயில் வ ற்கண்ட சிறுகர களில் ம ொன் ங்கள் கட் 
டுரடப்புச் மெய்யப்பட்டன. ஆனொல், மபண் வொசிப்புகள், மபண்ணியம் வபொன்றரவ வ ொன்றிய பின், மபரும் 
பொன்ர யொன மபண் எழுத் ொைர்களின் புரனவுகள், மபண்ரண ர யமிட்வட  றுவொசிப்புச் மெய்யப்படுகின்றன. 
குறிப்பொக எழுத் ொைர் அம்ரபயின் சிறுகர கரைக் குறிப்பிடலொம். அவருரடய ‘வொ னன்’, ‘திக்கு’, ‘பிைொஸ் 
டிக் டப்பொவில் பைொெக்தி மு லிவயொர்…’ வபொன்ற ம ொன் க் கர கரைச் சுட்டலொம் (மு.மெல்வக்கு ொர் (க. 
ஆ.), 2012: ப.290). அவ்வரிரெயில் ‘திரிெங்கு’ சிறுகர யும் ஒன்று. 

‘திரிெங்கு’ ம ொன் ம்  

பழங்கொலத்ர ச் ெொர்ந் ரவயும் உண்ர மயன்று ம ய்ப்பிக்கப் வபொது ொன ெொன்றுகள் இல்லொ ரவயு ொன 
கர கரை நம்முன்வனொர் ம ொன் க் கர கள் என்றனர். ம ொன் ங்கள் ம ய்வங்கரைப் பற்றிய ம ொல் பழங் 
கொலத்ர ச் வெர்ந்  கர கைொகும். இயற்ரக இகந்  நிகழ்ச்சிகள் பலவற்ரறக்மகொண்டு இவ்வுலகம்  ட்டு ல்லொ ல் கீழ் 

உலகங்கள், வ ல் உலகங்கள்  என்று  பலவற்றிற்கும்   ஊடுருவிச்மெல்லும் நிகழ்ச்சிகரைக்  மகொண்டரவ. அரவயொவும் 
உண்ர மயன்றும் புனி ம ன்றும் நம்பப்படுபரவ (ப.  ரு நொயகம், 2004: ப.63) என்ற கூற்றொலும் இ ரன 
நன்கறியலொம். அவ்வரகயில் இந்தியத் ம ொன் வியலில் திரிெங்கு ம ொன் ம் குறித்து இரு கர கள் வழங் 
கப்படுகின்றன. அரவ வரு ொறு:  

சூரிய குலத் ைென் திரிெங்கு உடலுடன் மெொர்க்கம் புகவவண்டி, விசுவொமித்திை முனிவரிடம் வகட்கிறொன். அவர்  ம்  வ 
வலிர யொல் அவரனச் மெொர்க்கத்திற்கு அனுப்புகின்றொர்; பூவுலக உடலுடன் மெொர்க்கம் வைவியலொது எனக் கூறித் 
வ வர்கள் அவரனத்  ரலகீழொய்த் ள்ை, விசுவொமித்திை முனிவர் திரிெங்குக்மகனத்  னியொக ஒரு மெொர்க்கத்ர  அந்  
ைத்திவலவய அர த்துக்மகொடுத் ொர் என்று பொகவ ம் கூறியுள்ைது. 

திரையொருணன் கு ைன் ெத்தியவ னன் என்பவன் மூவரகக் குற்றங்கள் (பைஸ்திரீகரைப் புணர்ந் ர , ஜீவ 
ஹிம்ரெ மெய் ர , பசுரவக் மகொன்றர ) மெய் ர யொல் அவனது  ரலயில் ெங்கிரனக்மகொண்டு வசிட்டர் அடிக் 
கச்மெய் ொர். மூன்று குற்றத்திற்கொக அவன் ெங்கடிபட்ட னொல், அவன் திரிெங்கொயினன் என்று சிவ  கொபுைொணம்         கூறி 
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யுள்ைது (ஆ.சிங்கொைவவலு மு லியொர், 2001: பக். 823 
- 824).  

மெொர்க்கம் என்பது வபருவரகயின் அரடயொைம். 
மெொர்க்கத்திலிருந் ொல் எப்வபொதும் பசியில்ரல, உறக்க 
மில்ரல, அங்வக வகட்டரவ அரனத்ர யும் அருளும் 
கற்பகத் ரு உண்டு, சிக்கல்களும் துன்பங்களும் இல் 
லவவ இல்ரல என்று புைொணக்கர களில் மெொல்லப்பட் 
டுள்ைன. இத் ரகய  கிழ்ச்சி நிரறந்  இடத்ர க் 
கொணும் ஆவலுடன் திரிெங்கு மெல்கிறொன். ஆனொல், 
வொனத்திலும் இல்லொ ல் பூமியிலும் இல்லொ ல் அந் 
 ைத்தில்      ம ொங்கும் நிரல ொன் அவனுக்கு அர ந் து. 

ஆனொல், மெொர்க்கத்துக்மகல்லொம் ஆரெப்படொ வலவய  
மெொர்க்கம் மெல்ல முரனயொ வலவய மபண்களின் 
அன்றொட வொழ்க்ரகயொனது திரிெங்ரகப்வபொல அந்  
ைத்தில்   வொழும் மபரும்வபொைொட்ட ொகவவ இருக்கிறது. 
 ந்ர வழிச் ெமூக அர ப்பும் நவநொகரிகச் சூழலும் 

மபண்கரையும் குழந்ர கரையும் மநருக்கடியில் 
ஆழ்த்துகின்றன. அ னடிப்பரடயில் அம்ரப,  ன்னு 
பண்டொரி ஆகிய இருமபரும் பரடப்பொைர்களின் மபண் 
குறித்  சுய பொர்ரவகள் ம ொன் த்தின்வழி எங்ஙனம் 
சுட்டப்பட்டுள்ைன என்பர யும் குழந்ர மீ ொன 
வன்முரறரய நவநொகரிகம் எங்ஙனம் ஏற்படுத்து 
கிறது என்பர  மெயந்தி ெங்கர் சிறுகர வழியும் 
இக்கட்டுரை எடுத்தியம்புகிறது. 

மபண்கரைக் குறித் ொன சித்திரிப்பு 

மூத்  எழுத் ைர்கள் அம்ரபயும்  ன்னுபண்டொரியும் 
மபண்களின் வொழ்வியரலத் திரிெங்குவுடன் மபொருத் 
திப் பொர்த்துள்ைனர். இ ரன இக்கட்டுரையின் முற் 
பகுதி விைக்குகிறது.   

அம்ரபயின் ‘திரிெங்கு’  

ஆண்கள் மெய்யும்  வறுகளுக்குக்கூடப் மபண்கவை 
 ண்டரன மபறும் நிரல அம்ரபயின் ‘திரிெங்கு’ 
கர யில் ம ளிவொகப் வபெப்படுகின்றது. இச்சிறுகர  
யில் கர த் ரலவி அஞ்ெனொவின்  ந்ர , அவர் 
ரகயொடிய பணத்துக்கொக வ லதிகொரியின் கொல்களில் 
விழுந்து அழுகிறொர். அக்கொட்சி   அவளுரடய      னத்ர  
மிகவும் பொதிக்கிறது. வ லும்,  ந்ர யின் அத் வற் 
றுக்கொக அம்வ லதிகொரியின் உடல்பசிக்கு அவள் 
இரையொகிறொள். அர  எண்ணிமயண்ணி அழுகிறொள். 
அவ வநைம் அந்  வ லதிகொரியின் மெயரல வீட்டி 
லுள்ைவர்களுக்கும்       ற்றவர்களுக்கும்    மெொல்லவில்ரல.  

அத்துடன் அவளுரடய முரனவர்ப் பட்ட ஆய்வு 
மநறியொைர், வபைொசிரியர் பெவய்யொ, ஆய்வுக்குரிய 
புத் கத்ர  நூலகத்தில் வ டச்மெொல்லும் ெொக்கில் 
அவரை அரடய நிரனக்கிறொர். அவரிடமிருந்து 
எப்படிவயொ  ப்பி ஓடிவந்துவிடுகிறொள்.  

பத் ொண்டுகள்   தீவிை உரழப்பு, ஏ ொற்றம், ஏக்கம்,  னமுறிவு, 

 ன்னம்பிக்ரகயின்ர , வவரலயில்லொ நிரலர , பண 
மின்ர , பசி, அன்புக்கொன  பரி விப்பு,  ன் அறிவின் 

குறுகலில் விரைந்  கெப்பு இரவ எல்லொம். பின்பு 
அவளுக்கு  டொக்டர் பட்டம் (அம்ரப, சிறகுகள் முறியும், 
ப.147) கிரடக்கிறது. 

 ொன் மபண்ணொக இருப்ப ொல் ொன்  ன்னொல் எர  
யும் ெரியொகச் மெய்ய முடியவில்ரலவயொ என்னும் 
எண்ணம் இயல்பொகவவ ஒரு மபண்ணுக்கு வந்துவிடு 
கின்றது. சிலெ யம் இந் ச் ெைொெரித் னம் நொன் மபண் 
ணொக இருப்ப ொலொ என்று வகட்டுக்மகொண்டொள். ஆனொல் 
அது உண்ர யில்ரல. புதி ொகச் வெர்ந்   ொணவிகள் 
படக்மகன்று எழுந்து முப்பதுவபர் உள்ை கருத் ைங்கில் 
மிகச் ெொ ொைண வகள்விரய சூயிங்கம் ம ன்றவொவற வகட் 
டனர். அந் த்  ன்னம்பிக்ரக அவரை அதிைரவத் து 
(வ லது, ப.140).  

அவளுரடய மநறியொைர் அவளிடம் அடிப்பரடக் 
கழுர த் னம்  உள்ை ொகச் மெொன்ன ொலும் அவைொல் 
முடியொம ன்று நிரனத்துக் கருத் ைங்கில் ஆய்வுக் 
கட்டுரை ஒன்ரற அவரைப் படிக்கச் மெொல்லலொம் 
என்று கூறிய ொலும்  னத் ைவில் மிகவும் வெொர்ந்து 
வபொகிறொள் அஞ்ெனொ.  ன்னொல் கண்ணீரைக்கூடப் பய 
மின்றி, சு ந்திை ொக மவளியிட முடியொம ன்று நிரனத் 
துக் கலங்கிய அஞ்ெனொவின் நிரலரய- மபண்ணின் 
 னவுணர்விரன - அம்ரப இச்சிறுகர யின் வழி 
யொக மவளிப்படுத்தியுள்ைொர்.  

 மிழின் சிறந்  எழுத் ொைைொன அம்ரபயின் சிறுகர  
களில், மபண் அடக்குமுரறக்கு ஆைொகும் நிரல, அந் 
நிரலக்குரிய ெமூகப் மபொருைொ ொை உைவியல், வைலொற்று 
முரறயிலொன கொைணங்கள், ெமூகம் மபண்ரணப் பொர்க் 
கும் கண்வணொட்டம், அவற்ரற எதிர்த்துப் வபொைொட வவண் 
டிய வ ரவ என்பனவற்ரற விரிவொக, ஆழ ொகக் கொண 
முடிகின்றது. அத்துடன் மபண்ரணப் பற்றிப் மபண் 
ணுக்வக அறிவுறுத்தும்  ன்ர கரை மிகத் ம ளிவொக 
அம்ரபயின் எழுத்துகளில் உணைமுடியும் என்பர  
டொக்டர் சு.வவங்கடைொ ன் குறிப்பிட்டுள்ைொர் (1993, 
ப.86).  
 

இவருரடய கருத்தின்படி, அம்ரபயின் இச்சிறுகர  
யில் இடம்மபறும் கர த் ரலவி அஞ்ெனொ, திரிெங் 
கின் நிரலரய ஒத்திருந் ர ரய உணை முடிகின்றது. 
 ரலப்பு  ட்டுவ  ம ொன் க் கர யில் இடம்மபறும் 
கர  ொந் ைொகிய திரிெங்ரகக் குறிக்கிறவ   விை, 
சிறுகர யில் அப்பொத்திைம் வநைடியொக இடம்மபற 
வில்ரல. வ லும் மூன்று குற்றங்கள் மெய்து, ெங்கி 
னொல் அடிவொங்கித்  ண்டரன அனுபவித்  திரிெங்கு 
 ொன் அந் ைத்தில் உழன்றொன். ஆனொல்,  வவற 
மெய்யொ  அஞ்ெனொ, திரிெங்ரகப்வபொலத்  ண்டரன 
கள் பலமபற்று வ வல (முன்வனறிச்) மெல்ல முடியொ ல் 
உழல்கிறொள். இவ்வொறொக அஞ்ெனொரவப் பரடத்து, 
 ரறமுக ொகத்  ரலப்புடன் சிறுகர ரயப் மபொருத் 
திக் கொட்டியுள்ைொர் அம்ரப. 

 ன்னுபண்டொரியின் ‘திரிெங்கு’ 
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வொய்ப்பிருக்கிறது. மபரும்பொலொவனொர்  ொங்கள் எண் 
ணியவ   ெரி;   ங்கள் கருத்வ  மு ன்ர யொனது என்று 
வொதிடுவர். ஒருவவரை அவர்கள் வைர்ந்  சூழ்நிரல 
அப்படி இருந்திருக்கலொம்; அவர்கள் ெந்தித்   னி ர் 
கள், வொழ்ந்  கொலம் அவ்வொறு இருந்திருக்கலொம். 
ஆனொல், அனுபவம் என்ற மபயரில்   து கருத்தி 
ரனப்  பிறர்வ ல்   திணிக்கும் குணம் பலரிடம் உள்ைது. 

இர த் விை வித்தியொெ ொகப் வபெ வவண்டும்; மெயல் 
படவவண்டும் எனும் ஆர்வத்தில் எர யொவது வபசி 
விட்டு, மெய்துவிட்டுப் பின்னொல் துன்பப்படுவர். இ  
னடிப்பரடயில், ஓர் இைம்மபண்ணின் எதிர்பொர்ப்பு 
கரையும் உைப்பொங்கிரனயும் முன்ரவக்கிறொர்  ன்னு 
பண்டொரி.  ன்     கள் ‘ னு’ரவக் கிண்டல் மெய்  எதிர் 
வீட்டு     டீன் ஏஜ் ரபயன்கரை வீட்டுக்கு அரழத்து வந்து 
விருந்துரவக்கிறொள்  ொய்.  ன் மபண்ணிடம் அவர் 
கரை எவ்வி க் கட்டுப்பொடுமின்றித்  ொைொை ொகப் பழக 
விடுகின்றொள். இச்மெயல்கள்,  ொன் முற்றிலும் வவறுபொ 
டொனவள்;  களுக்குச் சு ந்திைம் மகொடுக்கக்கூடியவள் 
என்று மவளியில் கொட்டிக்மகொள்வ ற்கொகவும்  ன்ரன 
முற்வபொக்குவொதி என்று பரறெொற்றுவ ற்கொகவும்  ட் 
டும் ொன் என்பர த்  னு பின்னொல் புரிந்துமகொள்கி 
றொள். 

வ லும், ஊருலகம் நம்ர , நம் குடும்பத்ர க் 
வகவல ொகப் வபசிவிடக்கூடொது என்பதில் மபற்வறொர் 
ஒவ்மவொருவரும் மிகக் கவன ொயிருக்கிறொர்கள். அந் 
 ப் பயத்திவலவய  ங்கள் குழந்ர களுக்கு - குறிப் 
பொகப் மபண் குழந்ர களுக்கு இயல்பொகக் மகொடுக்க 
வவண்டிய சு ந்திைத்ர யும் பறித்துவிடுகின்றனர். 
ஆனொல்,  ன்னு பண்டொரியின் ‘திரிெங்கு’ கர யில் 
பதிரனந்து வய ொன  னுவும் அவள்  ொயும் சிறந்  
நண்பர்கள்.  னுவின்  ொய்,  ொன் எப்படித்  ன்  ந்ர  
யுடன் வொதிட்டுத்  னுவின்  ந்ர ரயக் கொ லித்துத் 
திரு ணம் மெய் ொள் என்பர ப் பலமுரற கூறியிருக் 
கிறொள். வ லும், வீட்டில் கொ ரலப் பற்றியும் வொழ்க் 
ரகயில் ெொலியொக இருப்பர ப்பற்றியுவ  மபரும்பொ 
லும் விவொ ம் நடக்கும்.  

 னது திரு ணத்திற்குமுன் அம் ொ  ன் திரு ணமுடிவு 
பற்றித்  ொத் ொவிடம் (அம் ொவின் அப்பொவிடம்) நிரறயவவ 
 ர்க்கம் மெய்து வொதிட வவண்டி இருந்  ொம். இந்  விவொ 
 ம் மிக நீண்ட ொகவும்     இருந்திருக்கலொம். இருந் வபொதிலும் 
இது  ர்க்கப்பூர்வ ொன திரு ணம் அல்ல, கொ ல் திரு ணம் 

என்று அம் ொ மிகுந்  கர்வத்துடன் கூறிக்மகொள்வொள். இந் 
 ப் மபருர யும் கர்வமும்  னது திரு ணத்ர ப்  பற்றி  

அல்ல.  ொன் எப்படித்  ன்  ந்ர ரய எதிர்த்து நின்று 
மவற்றிமகொண்டொள் என்பது பற்றித் ொனிருந் து (பீஷ்  
ெகொனி (ம ொ.ஆ.), ப.382). 

இச்சூழலில்,  ன் அம் ொவின் அனு தியுடவன எதிர் 
வீட்டு  ொடியில்  ங்கியிருந்   ொணவர்கள்  ம் வீட் 
டிற்கு வரும்மபொழுது அவர்களுடன் வெர்ந்து படிப்பது, 
வபசுவது  னுவிற்கு மிகவும் பிடித்துப்வபொனது. வ லும் 

அவர்களுள் வெகர் என்பவரனத்  னு கொ லிக்கத் 
ம ொடங்கியிருந் ொள். இது ம ரிந்   ொய்,  னுரவக் 
கடுர யொகத் திட்டி, கொ லுக்குரிய வயது அவளுக்கு 
வைவில்ரலமயன்று கூறி எதிர்க்கத் ம ொடங்கினொள். 
 னு  ன்  ொயிடம்  ொற்றத்ர க் கண்டொள்.  ன்  ொத் 
 ொ ொன்  ொயின் உடலில் இருப்ப ொக நிரனத் ொள். 
எப்மபொழுதும் கொ ரலப்பற்றியும் அ ற்கு ஆ ைவொக 
வும்  வபசிய  ொய்,  னக்மகன்று வரும்மபொழுது எதிர்ப் 
ப ொக எண்ணினொள். அம் ொ இந்  விெயத்தில்  ொத் ொ 
வபொல் ொன் மெயல்படுவொள் என்றொல், நொனும் அம் ொ 
நடந்துமகொண்டர ப்வபொல் ொன் நடந்துமகொள்வவன். நொன் 
உன்  கள் ொன் என்பர  நிரூபித்துக்கொட்டுவவன் (வ லது, 
ப.402) என்று உறுதி எடுக்கிறொள்  னு. ஆனொல், 
அம் ொவிடம் விவொதிக்கலொம்; ெண்ரட வபொடலொம். 
அம் ொவுக்குள்   இருக்கக்கூடிய  ொத் ொவிடம் வபெ முடி 
யொது என்றுணர்ந்து இயல்பொன  கிழ்ச்சியுடன் பட்டொம் 
பூச்சியொய்ச் சுற்றித்திரிந்   னு, கூட்டுப்புழுவொய்த்  னக் 
குள் முடங்கிப்வபொகிறொள். இப்மபொழுது இப்மபண்ணின் 
 னநிரல, மெொர்க்கத்திற்குச் மெல்லவும் முடியொ ல் 
மீண்டும் புவிக்கு வைவும் இயலொ ல் அந் ைத்தில்  விக் 
கும் திரிெங்கிரன ஒத்  ொக அர ந்துள்ைர ரய 
 ன்னுபண்டொரி விைக்கியுள்ைொர். 

அம்ரபயின் கர யில்,  ன் உடல்மீதும் அறிவின் 
மீதும்   வன்முரறரய நிகழ்த்தியவர்கள்வ ல் எந்  வி  
எதிர்விரனரயயும் ஆற்றொ ல் அவற்ரற ஏற்றுக் 
மகொண்டு அஞ்சிய  னநிரலயில்,  ன்மீவ  மவறுப் 
புற்ற அஞ்ெனொ என்ற மபண்ரணக் கொணமுடிகிறது. 
 ன்னுபண்டொரி கர யில் பள்ளிக்கூடத்தில் பயிலும் 
சிறுமியொன  னு, கொ லில் முடிமவடுக்கத் ம ரியொ ல் 
திணறுகின்றர க் கொணமுடிகிறது. முரனவர் பட்டம் 
மபற்ற அஞ்ெனொவிற்கும் பள்ளிச் சிறுமியொன  னுவிற் 
கும்  டு ொறுகின்ற  னநிரலமயன்பது ஒத்  ொக 
உள்ைது. அஞ்ெனொ விடயத்தில் அவளின் உயர்கல்வி 
கூட அவளுக்குப் வபொைொடுகின்ற  னநிரலரய 
வைர்க்கவில்ரல என்பர  அம்ரப   து குற்றச் 
ெொட்டொக ரவத்துள்ைொர். சிக்கலுக்குரிய சிறுவர்கரை 
வீட்டிற்கு அரழத்துப் பழகவிட்டு, கொ மலன்றவுடன் 
எதிர்ப்ரபக் கொட்டுகின்ற  னுவின் அம் ொ, விசுவொ 
மித்திைரைப்வபொல் பங்கொற்றி அவளுக்குத் திரிெங் 
ரகப் வபொன்ற அந் ைத்தில் ம ொங்கும்  னநிரலரய 
வழங்கியுள்ைொர்.  

நவநொகரிகம் நிகழ்த்தும் குழந்ர மீ ொன வன்முரற 

எ ரனயும் எளிதில் மபறவும் விட்டுவிலகவு ொன வெதி 
 ற்றும்  னநிரலகரை இன்ரறய சூழல்  ொைொை 
 ொக வழங்குகிறது. அதிலும், அண்ர க் கொலத்தில்  

மபருகியிருக்கின்ற கல்வி, அறிவியல், வெதி  வொய்ப்புகள் 

மு லொனரவ  னி ர்கரைத்  னித் னித் தீவுகைொக 
 ொற்றியிருக்கின்றன. இ னொல், குழந்ர கள்   ம ொடங்கி 

முதியவர்கள்வரை அரனவரும் பொதிக்கப்படுகின்ற 
னர். இவ்வரகயில்  ணமுறிவு மபற்று, மவவ்வவறு 
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திரு ணம் மெய்துமகொண்டு வொழ்கின்ற மபற்வறொர் 
களுக்கிரடயில் சிக்கிக்மகொண்டு  ொய்வழிப் பொட்டி 
யினொல் வைர்க்கப்படுகின்ற சிறுவனின்  னப் வபொைொட் 
டத்ர -திரிெங்குவபொல அந் ைத்தில் உழல்வர ப் பற்றி 
மெயந்தி ெங்கர்   து ‘திரிெங்கு’ சிறுகர யில் கொட்சிப் 
படுத்தியுள்ைொர்.  

மூன்றொம் வகுப்புப் படிக்கும் ஒரு சிறுவனின் வநொக் 
கில் இச்சிறுகர  கூறப்பட்டுள்ைது. மூணொம் வகுப்புல 
படிக்கிறது மைொம்பக் கஷ்ட ொ இருக்கு. பொடம ல்லொம் 
புரியல. அம் ொட்ட வகட்டொ, அப்பொவிடம் வகள் எனவும் 
அப்பொவிடம் வகட்டொ, அம் ொவிடவ  வகள் எனவும் மெொல் 
கிறொர்கள். ஒன்னொம் வகுப்புப் படிக்ரகயில், ரபயன்  ன்னி 
டம் ொன் இருக்கவவண்டும் என இருவரும் ெண்ரட வபொட் 
டனர். ஆனொல் இப்வபொவ ொ, நீ அப்பொ வீட்டில் இரு 
என அம் ொவும் அம் ொ வீட்டில் இரு என அப்பொவும் 
ெண்ரட வபொடுகின்றனர். எனக்குப் பொட்டி வீட்டிவலவய 
இருக்க ொன் பிடிக்கிறது. அப்பொவுக்கும் புது அம் ொவுக் 
கும் ஒரு குழந்ர யும் அம் ொவுக்கும் புது அப்பொவுக்கும் 
ஒரு குழந்ர யும் பிறந்துள்ைன. அ னொல், என்ரனக் 
கவனிக்க பொட்டி,  ொத் ொ  விை யொருமில்ரல. பொட்டி 
 ொ ொவிடம் வபசும்வபொது, இவன் நிரல ொன் திரிெங்கு 
வபொலுள்ைது என வருத் ப்பட்டொர்கள். திரிெங்குன்னொ 
யொருன்னு பொட்டியிடம் வகட்கணும்’ என்று எண்ணமிடு 
வர ப் படம்பிடித்துள்ைது இச்சிறுகர . அம் ொ, அப்பொ 
இரடயில் ஏவ ொ மபரும்சிக்கல் என்பது  ட்டும் 
அந் ப் பிஞ்சு  னசுக்குப் புரிகின்றது. ஆனொல், 
மபற்வறொர்கைொவலவய  ொன் புறக்கணிக்கப்படுகிவறொம் 
என்பது புரியொ ல், ஏன்  ன்னிடம் இவர்கள் அன்பொக 
இல்ரல என்று சிந்திக்கிறது அந் க்குழந்ர . அக் 
குழந்ர யின்  னநிரல திரிெங்கின் நிரலரய ஒத்துள் 
ைர ப் பொட்டி புரிந்துமகொள்வ ொக மெயந்தி ெங்கர் 
இச்சிறுகர ரய அர த்துள்ைொர். 

நிரறவொக,  

• அம்ரபயும்  ன்னு பண்டொரியும் மபண்களின் 
உைப்பொங்கிரனயும் எதிர்பொர்ப்புகரையும் பதிவு 
மெய்துள்ைனர். மெயந்தி ெங்கர், குழந்ர யின் 
உைப்வபொைொட்டத்ர யும் வொழ்வியரலயும் பதிவு 
மெய்துள்ைொர். 

• இதிகொெ, புைொணங்கரை முழுர யொகத் ம ொன் ங் 
கைொகப் பயன்படுத்துவது ஒருவரக என்றொலும் 
அவற்றின் ஒரு நிகழ்ரவ  ட்டும்     எடுத்துக்மகொண்டு 
இக்கொல நிகழ்வுகரையும் பொத்திைங்கரையும் ஒத்  
 ொகச்  சித்திரிப்பது   ம ொன் த்தின்  ற்மறொரு வரக. 
இ னடிப்பரடயில், இச்சிறுகர கள் பரடக்கப்பட் 
டுள்ைன. 

• புைொணக் கொலங்களில் வழங்கப்பட்ட ‘திரிெங்கு’ 
என்பவனின் ம ொன் த்ர  ஒட்டி, இம்மூன்று 
சிறுகர களுவ     எழு ப்பட்டுள்ைன. மூன்று  வறு 
கள் மெய்து ெங்கடிபட்ட திரிெங்குவும் அந் ைத் 
தில் ொன் ம ொங்கினொன். ஒரு  வறும் மெய்யொ  

அஞ்ெனொ,  னு, குழந்ர  ஆகிய மூவரும் 
அந் ைத்தில் ொம் ம ொங்கிக்மகொண்டிருக்கின்றனர் 
என்பர ப் பரடப்பொளிகள் கொட்சிப்படுத்தியுள்ை 
னர். அத்துடன் கொலங்கொல ொய் திரிெங்குகள் 
வொழ்ந்து வருகின்றனர் என்று இச்ெமூகத்திற்குப் 
புலப்படுத்தியுள்ைனர். எழுத் ொைர்கள் மூவருவ  
 ங்கள் சிறுகர க்குத்  ரலப்பொகத் திரிெங்கு எனும் 
மபயரை ரவத் னவை விை, கர களுக்குள் அப் 
பொத்திைம் எங்கும் இடம்மபறவவயில்ரல. சிறுகர  
கரைப் படித்துத்  ரலப்புடன் ஒப்பிட்டுப் புரிந்து 
மகொள்ளும் வரகயிவலவய கர கள் அர ந் 
துள்ைன.  

• இைண்டு சிறுகர கள் ஆண்கைொல் வநைடியொக வும் 
 ரறமுக ொகவும் மபண்கள் பொதிக்கப்படுவர  
உணர்த்துகின்றன. ஒரு கர  ஆண், மபண் 
(அப்பொ, அம் ொ) இருவைொலும் அவர்கள் மபற்ற 
குழந்ர  பொதிக்கப்படுவர  உணர்த்துகிறது.  

• குடும்பம்  ற்றும் ெமூகத் ொல் மபண்களும் 
குழந்ர ளும் படும் துன்பங்கள், ஆரெகள், 
கனவுகள், இயலொர , ஆற்றொர ,  னவுணர்வு 
கள் ஆகியவற்ரற உணர்த் க் கூடியரவயொக 
மூவரின் சிறுகர களும் அர க்கப்பட்டுள்ைன. 

துரணநூற்பட்டியல் 

1. அம்ரப, சிறகுகள் முறியும், கொலச்சுவடு பதிப்பகம், 
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Don't judge each day by the harvest 
you reap but by the seeds that you 

plant. 
 

 - Robert Louis Stevenson 
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இலக்கியம் ொட்டும் குறிஞ்சிநில வளப் பாதுொப்பு 

   
 

 
கி. நரவதி 

 முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர், இராணிநமரிக் ெல்லூரி, கசன்ளன 

முன்னுரை 

உலக வைலொற்றிவலவய வொழ்நிலப் பகுதிகரை ஐந் ொகப் பிரித்து அர  இலக்கணப்படுத்தியவர்கள்  மிழர்கள் 
 ட்டுவ . இர வய  ற்வபொது சூழலியல்  ண்டலங்கள் (Ecological zones) என்று அறிவியலொைர்கள் 
அரழக்கின்றனர். 

கொடுரற உலகம், ர வரை உலகம், தீம்புனல் உலகம், மபரு ணல் உலக   என நொல்வரக நிலங்கள் பற்றித் 
ம ொல்கொப்பியம் (ம ொல். மபொருள். 951)  ற்றும் ெங்க இலக்கியங்கள் ஏைொை ொன ெொன்றுகரை ந க்கு 
அளிக்கின்றன. குறிஞ்சிநில  க்களின் வவைொண்ர  முரறகவைொடு,  ற்வபொது கொணப்படும் நிலவைத்ர யும் 
ஓப்பிட்டு அவற்றில் சிறந் து எது என்பர  ஆைொய்ந்து ஆவணப்படுத்துவவ  இக்கட்டுரையின் வநொக்கம். 

குறிஞ்சிநிலம் 

 ரலயும்  ரலரயச் ெொர்ந்  இடமும் குறிஞ்சி எனப்படும். இது நல்ல  ண் வைம் மகொண்ட ொக இருக்கும். 
பல வற்றொ  நதிகளின்  ொயொகவும் விைங்கும் இந்நிலத்தில் அருவிகளும், சுரனகளும், நன்னீர் (freshwater) 
ஆ ொைங்களும் உண்டு. குறிஞ்சி  ற்றும் முல்ரலநிலத்து வயல்கரைப் புனம் என்றும் துடரவ என்றும் முர  
என்றும் இர  என்றும் பிரித்துக்மகொள்கின்றனர். புனம் என்ற மெொல் புல், புன் நிலம், புன்மெய் என்று மபொருள் 
படும். அ ொவது, மபரிதும் உரழக்கொ ல் மிக எளி ொக விரைவிக்கக்கூடிய நிலம். குறிஞ்சிநிலத்தின் மு ன்ர  
விரைமபொருள் ஐவனமநல், மவண்மணல், மெந்மநல், திரன வபொன்றரவ ஆகும்.  

வவைொண்ர  

 க்கள் நிலத்ர  மு லில் பல ெொல் உழு னர் கொர்கொலத்தில் மபய்  ரழயொல்  ண் நன்கு ப ப்படுத் ப்படு 
கிறது. இ ற்குப்பின் மீண்டும் நிலம் நன்கு உழப்படுகிறது. அப்வபொது ஏற்படும் புழுதிவய நிலத்திற்கு உைம் 
வபொலச் மெயல்படுகிறது. பின் விர  விர த் னர். 

கொர்ப் மபயர் கலித்  மபரும் பொட்டு ஈைத்துப் 
பூழி  யங்கப் பல உழுது (புறம் 120: 2-3) 
 

இர வய திருவள்ளுவரும்,  

ம ொடிப்புழுதி கஃெொ உணக்கின் பிடித்ம ருவும் 
வவண்டதுெொலப் படும் (திருக்குறள்  1037) 

என்கிறொர். இவ  கருத்ர ப் பின்வரும் அகநொனூற்றுப் பொடல் ந க்கு எடுத்துரைக்கிறது. 

…………………………உறுமபயல் 
 ண்துளிக் வகற்ற பலவுழு மெஞ்மெய் 
 ண்வபொல் மநகிழ்ந் வற் கலுழ்ந்வ  (அகம். 26:23-25) 
 

குறவர்கள் கொட்டுப்பன்றிகரைக் மகொண்டு நிலத்ர  உழு  பின்னர் அதில் விர  விர த்துச் ெொகுபடி 
மெய் னர் எனப் பின்வரும் புறநொனூற்றுப் பொடல் ம ரிவிக்கிறது. 

கடுங்கண் வகழல் உழு  பூழி, 
நன்னொள் வருப ம் வநொக்கிக், குறவர் 
உழொஅது வித்திய பரூஉக்குைற் சிறுதிரன (புறம். 168 : 4-6) 

 

வபைறிஞர் உ.வவ.ெொ கலப்ரப மகொண்டு உழொ ல் கரைக்மகொட்டு மகொண்டு கிைறிவிட்டு விர த்  கொட்சிரயப் 
பதிவுமெய்துள்ைொர். 

 ரலச் ெொைலில் இவர்கள் வரைவொகவும் அகல ொகவும் நிலத்ர  அர த்து உழுவர். இ னொல்  ரழ மபய்யும் 
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வபொது பயிர்கள் பொதுகொக்கப்படுவதுடன் வ ல்  ண் 
(Top soil). பொதுகொக்கப்படும். 

 ரல இடம்படுத்துக் வகொட்டியமகொல்ரலத் 
 ளிப ம் மபற்றகொன்உழு குறவர் (நற். 209: 1-2) 
 

நீர்ப் பொெனம் 

 ரலயில் வொழும் குறிஞ்சிநில  க்கள்  ரலகளிவல 
படிகள் (steps) அர த்து அப்படிகளில் விர கரை 
விர த் னர். இ ற்கு நில அடுக்கு விவெொயம் (ter- 
race farming)     என்று மபயர்.  ரலயிலிருந்து விழும் 
அருவி நீரைப் பொெனத்திற்குப் பயன்படுத்தினர். 

ர படுசிலம்பின் ஐவனம் வித்தி 
அருவியின் விரைக்கும் நொடமனொடு (குறுந். 371: 2-3) 
 

நிலப் பொதுகொப்பு 

நிலத்திற்கு இைொெயன உைம் இடுவ ொல் அ ன் இயல்பு 
மகடுவதுடன் சுற்றுபுறச் சூழலும்  ொசு அரடகிறது. 
ஏைொை ொன  ட்குகள் குறிஞ்சிநிலத்தில் கொணப்படும். 
 ண்ணில் உயிர் க் கனி ம் (organic carbon) 
அதிகம்  கொணப்படும். பற்றொக்குரறயொக இருப்பது ெொம் 
பல் ஊட்டச்ெத்து (po t a s s i um). .இ ற்கொகக் 
குறவர்கள் திரன விர க்குமுன் அப்பகுதி முழு 
வதும் மநருப்பிடுவர். ெூம் கல்டிவவஷன் (jhum 
cultivation) என்று அரழக்கப்படும் இம்முரற 
இப்மபொழுதும் நரடமுரறயில் உள்ைது.  

குன்றக் குறவன் ெொந்  நறும்புரக (ஐங். 253:1) 

அவ்வொறு மெய்யும்வபொது எற்படும் நறு ணப் புரக 
குன்றம் முழுவதும் பைவிக் கொந் ள்  லரின்  ணத் 
வ ொடு வெர்ந்து  ணம் பைப்பும் எனப் பின்வறும் 
ஐங்குறுநூறு கூறுகிறது. 

…………………………..ஆைம் அறுத்ம ன 
நறும்புரக சூழ்ந்துகொந் ள் நொறும் (ஐங். 254: 1-2) 
 

 ற்வபொர யநிரல 

விரைநிலங்களின் சுருக்கம் (cropland scarcity), 
நீர்ப் பற்றொக்குரற (water scarcity) இரவவய 
இன்று நொம் எதிர்வநொக்கும் இரு முக்கிய சிக்கல்கள் 

முன்பு வ ய்ச்ெல் நிலங்கரையும் வவைொண்ர  
நிலங்கரையும் உருவொக்க ஏற்பட்ட கொட்டழிப்பு
(deforestation) இன்று, ம ொழில் புைட்சிக்குப் 
பின்னர் நகை ொக்கல் (urbanization),  ற்றும் 
கொட்டு வைங்களின் சுைண்டல் (exploitation of 
forest resources) மெய்யப்பட்டு உயிரியற் 
பல்வரகர ரயக் (bio diversity) குரறத்துச் 
சூழரலயும்  ைம் குரறத்துவிடுகிறது. 

முடிவுரை 

வைம் குன்றொ வைர்ச்சி (sustainable develop-
ment) அ ொவது இயற்ரகரயப் பொதுகொத்து இயற் 
ரகவயொடு இரயந்  வைர்ச்சி- இதுவவ பண்ரடய 
 மிழ்  க்கள் பின்பற்றிய முரற. நம் சுயநலத்திற் 
கொக இயற்ரக வைங்கரை அழிப்பது மிகப் மபரிய 
 வறு. இது கண்ரண விற்றுச் சித்திைம் வொங்குவ 
 ற்கு ஒப்பொனது. ெங்கத்  ழிழர்  ைங்கரை, ஆறு 
கரை, சூரியரன, ெந்திைரன, இயற்ரகயில் கொணப் 
படும் அரனத்ர யும் ம ய்வ ொக  தித்து அர  
வணங்கிப் பொதுகொக்கவும் மெய் னர். இர வய 
அரனத்துத்  மிழ்ச் மெவ்விலக்கியங்களும் ந க்குத் 
ம ரிவிக்கின்றன. ஏமனனில் இலக்கியங்கள் கொலத் 
தின் கண்ணொடி ஆகும். 

விவெொயத்ர க் கொப்வபொம்! விவெொயி நலம் வபணு 
வவொ ! 

ெொன்றுநூற் பட்டியல் 

1. அகநொனுறு, டி.யு.வி  பொர்ரவ 17938 புதுப்பித்  நொள் 
05-09-2016 

2. புறநொனுறு, ஓைரவ. சு. துரைெொமிப்பிள்ரை, ரெவ 
சித் ொந்  நூற்பதிப்புக் கழகம் மென்ரன.  

3. ஐங்குறுநூறு (மூலமும் உரையும்), முரனவர் அ.  ட்சிணொ 
மூர்த்தி, 2007. 

4. திருக்குறைொர் ம ளிவுரை, வீ. முனிெொமி, திருக்குறைொர் 
பதிப்பகம், 1992. 

5. ஐம்பூ த்து இயற்ரக: ஆய்வுக் கட்டுரை, ம ொகுப்பு, உலகத் 
 மிழொைொய்ச்சி நிறுவனம், 2021. 

6. http://ageconsearch.unn.edu 

7. tamilvu.org\library 

Tell me and I forget. Teach me and I remember. Involve me and I learn.   

-Benjamin Franklin 
 
The best and most beautiful things in the world cannot be seen or even 
touched - they must be felt with the heart.   

-Helen Keller 
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குறுந்கதாளெ—குறிஞ்சித்திளைப் பாடல்ெளில் 

வரலாற்றுப் பதிவுெள்  
 

 
பி. ராமர் 

 முழுந ர முளனவர்  பட்ட ஆய்வாளர்  

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர் மு. அருைாசலம் 
 இளைப் நபராசிரியர், தமிழாய்வுத் துளை, தந்ளத கபரியார் அரசு ெளல அறிவியல் 

ெல்லூரி, திருச்சி , திருச்சி  

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

குறுந்ம ொரக குறிஞ்சித்திரணப் பொடல்களில் வைலொற்றுப் பதிவுகரைக் வகொெர், வடுகர்,  ரலயன், வல்வில் 
ஓரி ஆகிவயொர் குறித்  ெொன்றுகள் வழி இக்கட்டுரை ஆைொய்கின்றது.  

கரலச்மெொற்கள்: குறிஞ்சித்திரணப் மபயர்க்கொைணம் - நொலூர்க்வகொெர் - வடுகர் வைலொறு -  ரலய ொன் 
திருமுடிக்கொரியின் குறிப்புகள் - வல்வில் ஓரி - வநரிவொயில் - உரறயூர் சிறப்பு. 

முன்னுரை 

 மிழ் ம ொழியின் மெவ்வியல் இலக்கியங்கைொகப் வபொற்றப்படும் ெங்க இலக்கியங்களுள் ஒன்றொனதும் அகப் 
மபொருளில் அர ந் து ொன குறுந்ம ொரக கடவுள் வொழ்த்வ ொடு 401 அகவற் பொடல்கரைக் மகொண்டது. 
குறிஞ்சியில் ம ொடங்கி மநய் லில் முடியும் குறுந்ம ொரகப் பொடல்கரைத் ம ொகுப்பித்வ ொர் மபயர் சுட்டப்பட 
வில்ரல. அகத்தில் புறச்மெய்திகள் கருப்மபொருளின், உரிப்மபொருளின் சூழலுக்கு ஏற்றவொறும் இடம்மபறும் 
என்ப ற்வகற்பக் குறுந்ம ொரகயில் வைலொற்றுப் பதிவுகள் இடம்மபறுகின்றன. அவற்ரற விைக்குவவ  இக்கட்டுரை.  

குறிஞ்சித் திரணப் பொடல்களில் வைலொற்றுப் பதிவுகள்  

குறிஞ்சி  ரலயும்  ரல ெொர்ந்  பகுதியொகும். குறிஞ்சிப் பூவின் மபயைொல் இத் கு  ரலப்பகுதி மபயரிட்டு 
அரழக்கப்பட்ட கொைணத்ர த்  னிநொயகம் அடிகள் கீழ்வரு ொறு சுட்டுகின்றொர்: 

குறிஞ்சி என்பது ஒரு பூவின் (Strobilanthus kunthianus) மபயர்.  ரல நிலத்திற்குரிய  ொவைங்களில் முக்கிய 
 ொனது குறிஞ்சி. அது பன்னிைண்டு வருடத்திற்கு ஒருமுரற ொன் பூக்கக் கூடியது.  ரலப் பகுதிகளில்  ட்டுவ  
கொணப்படுவ ொலும், ஆண்டிற்கு ஒருமுரறயும் இல்லொ ல் பன்னிைண்டு ஆண்டுகளுக்கு ஒருமுரற  ட்டுவ  பூப்ப ொ 
லும், மகொத்துக் மகொத் ொக அடர்த்தியொன அந் ப் பூக்களின் குரலகள் இலட்ெக்கணக்கில் கொற்றில் அரெந் ொடி  ரலப் 
பகுதி முழுவர யுவ  ர ல்கள் கணக்கில் ஒரு மபரிய பூந்வ ொட்ட ொக  ொற்றி விடுவ ொலும், அந் ப் பகுதிக்வக 
சிறப்புப் பண்புள்ை ொகக் கொணப்படும். இத் ரகய பூவின் மபயைொல்  ரலப்பகுதிகரை அரழத் தில் வியப்பில்ரல1 

ம ொல்கொப்பியர் கருத்துப்படி இது ர வரை உலக ொகும். குறிஞ்சி  ரலப்பகுதிக்குரிய ம ய்வம் வெவயொன் 
ஆவொன். இ ற்குரிய மபொழுதுகைொகக் கூதிர், பனி எதிர் பருவம், யொ ம் கூறப்படுகின்றன. கைவுக் கொ லுக் 
குரிய மபொழு ொக யொ ம் (இைவின் நடுப்பகுதி) விைங்குவ ொல் இ ன் உரிப்மபொருைொகக் கூடலும் கூடல் 
நிமித் மும் ஏற்ற ொக அர ந்திடுகின்றது.  

குறிஞ்சித்திரணக்குரிய உணவொகத் திரன, ஐவனம் மவதிர் மநல்லும், விலங்குகைொக யொரன, புலி, பன்றி, 
கைடியும், பறரவகைொக  யில், கிளியும், ஊர்வன உயிரியொக பொம்பும்,  ைங்கைொக வவங்ரக, வகொங்குகளும் 
பரறயொக மவறியொட்டுப் பரறயும், ம ொண்டகப்பரறயும், ம ொழிலொகத் வ மனடுத் லும், பண்ணொகக் குறிஞ்சிப் 
பண்ணும்,  லர்கைொக வவங்ரக, கொந் ள், குறிஞ்சியும், நீைொகச் சுரனநீர், அருவி நீர் ஆகியரவயும் சுட்டப் 
படுகின்றன. குறிஞ்சி நிலத்திற்குரிய மு ற்மபொருள், கருப்மபொருள், உரிப்மபொருள் ம ொல்கொப்பியைொல் வ ற் 
சுட்டியவொறு எடுத்துரைக்கப்பட்டுள்ைன. குறிஞ்சித்திரணப் பொடல்களில் அர யப் மபற்றுள்ை வைலொற்றுப் 
பதிவுகரை இனி கொணலொம்.   

நொலூர்க்வகொெர்  

வகொெர்கள் வ ொரியருரடய பரடயில் தூசிப்பரடவீைர்கைொக அர ந் னர். பொண்டிய வவந் ர்களிடம்  றப் 
பரட  றவர்கைொக விைங்கினர். வெை நொட்டிலும், வெொழ நொட்டிலும் வகொெர்களின் வொழ்விடங்கள் கூறப்பட 
வில்ரல. வகொெர்கள் பற்றி நூல் எழுதிய இைொகரவயங்கொர், 

பிைம் வ வன் வழிவந்  குெமுனிவன்  க்கைொன குெொம்பர், குெநொபன், ஆதூர்த் ன், வசு என்று நொல்வரும் மகௌெொம்பி 
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மு லிய நொன்கு மபரு நகைங்கரை நிறுவி வொழ்ந் னர் 
என்றும், அவர்களில் வழிவந் வர்கள் இக்வகொெர்   என்றும், 
நொன்கு ஊர்களில் நிரலமகொண்டு வொழ்ந் ர ப் பற்றி 
இவர்கள் நொலூர்க்வகொெர் எனக் கூறப்மபற்றனர் என்றும் 
கூறுவொர். மகௌெொம்பி நொட்ரடப் பிறகு வத்ென்  என்ற 

வவந் ன் ஆண்டனன். வத்ெவகொெர்      என்பது இைங்வகொெர் 
என்று  மிழர்கைொல் ம ொழிமபயர்க்கப்பட்டது ( மிழ்நொட்டு 
வைலொறு, ெங்ககொல     அைசியல், ப.413) என்றும் கூறுவொர். 
ஆனொல், வெை ன்னர் வைலொற்ரற எழுதிய ஒைரவ 
சு. துரைெொமி பிள்ரை இ ரன  றுத்து, அவர்கள் 
வடநொட்டவரும் அல்லர்,  மிழ் இனத் வரும் அல்லர் 
என்று முடிவு மெய்துள்ைொர். ெங்ககொலத்திற்கு முன்னும் 
பின்னும் வ ரலக் கடற்கரைப் பகுதிக்கு யவனர் பலர் 
குடிவயறி இருந் னர். பின்னர் வெொரகரும் வ ரல நொட் 
டவரும் வந் னர். இவ்வி ம் வந்வ ொருள் பொபிவலொனியொ 
நொட்டினின்றும் வந்து  மிழ்நொட்டில் குடிவயறியவர்கள் இக் 
வகொெர்கள் ( மிழ்நொட்டு வைலொறு, ெங்க கொல அைசியல், 
பக்.413-414) என்று உரைப்பொர். வ லும், ரடகரிஸ் 
நதிக்குக் கிழக்கில் ெகைொசு  ரலப் பகுதியில்     வொழ்ந்  

பழங்குடிகளுக்குக் வகொெர் என்பது மபயர். வில்வவட் 
டத்தில் சிறந் வர்கைொன இவர்கள் இைொனியருடன் கலப் 
புற்ற ொல் கிவைக்கர்கள் இவர்கரைக் கிசியொ என்று 
அரழத் னர். இவர்கைது  ரலநகர் ஷசூெொ ஆகும். 
இ ன் மபொருள் அவர்கள் ம ொழியில் நொன்கு ஊர் 
கள், நொன்கு ம ொழிகள் என்ப ொகும். துளு நொட்டின் 
கொலநிரல,  ரலவைம் பொபிவலொனியொ வபொன்று இருந் 
  ொல்  ங்கள் நொட்டிற்குத் திரும்பொ ல் இங்வகவய 
 ங்கிவிட்ட ொகக் கூறுகிறொர். பொபிவலொனியொவிலிருந்து 
மு லில் வந்வ ொரை மூத்  வகொெர் என்றும், இரை 
வயொரை இைங்வகொெர் என்றும்  மிழ்  ைபு அரழக் 
கின்றது என்கின்றொர். வகொெர்கள் பற்றிய பிள்ரை 
யவர்களின் கருத்திற்குச் ெங்க இலக்கியங்களில் ெொன்று 

ஏதும்      இல்ரல. வவளிர்  ன்னர்களுக்குப் பரட வீைர் 
கைொகப் பணியொற்றிய குறிப்பு உண்ர யொகும்.  மிழ் 
நொட்டு  ன்னர்கைொகிய நன்னன், பிட்டன், மகொற்றன் 

ஆகிவயொரைத்  ொக்கி மவற்றிமபற்றர ச் ெங்கப் பொக் 
கள் பதிவுமெய்துள்ைன. வ ொகூர் பரழயனிடம் வ ொற் 
வறொடி அழிவு வவரலகரைச் மெய்து வொட்டொற்றுப் 
வபொரில் எழினிரயக் மகொல்கின்றனர் (அகம்.90). அன்னி 

ஞிமிலி  ந்ர யின் கண்கரைப் பறித் வர்கள் இக் 
வகொெர்கவை. அழுந்தூர்வவள்  திதியன் இச்மெயலுக்குச்  

வகொெர்கரைப் பழிவொங்குகிறொன் (அகம். 262). வ ொரிய 
ரும், வகொெரும்  மிழ் வவந் ர்கரைத் துன்புறுத்திய ொல் 

வெொழன் இைஞ்வெட்மென்னி இவர்கரைப் வபொரில் 
வ ொற்கடித்துத் துைத்தியடிக்கிறொன். வ ொரியர்கள், 
வகொெர்களின் மெருப்பொழிக் வகொட்ரடயிரன அழித்து, 
மெருப்பொழி     எறிந்  இைஞ்வெட்மென்னி என்றும் மபயர் 
மபறுகிறொன். வ லும், வடவர் ம ன்னொட்டின்மீது பரட 
மயடுத்து வைொ ல் இருந்திட கி.மு. 28இல்  மிழ்  ன் 
னர் கூட்டணிமயொன்ரற அர த்திடுகிறொன். கலிங்க 
 ன்னன் கொைவவலன் கி.மு. 163-இல் அத்திக்கும்பொ 
கல்மவட்டில் 113 ஆண்டுகைொகத்  மிழ்  ன்னர்கள் 
அர த்திருந்  கூட்டணிரயத்  கர்த்  ொகப் மபொறித் 

துள்ைொன். இது இைஞ்வெட்மென்னி வடவர்களுக்கு 
எதிைொக அர த்திட்ட  மிழ்  ன்னர்களின் கூட்டணி 
வயயொகும்.  

நொலூர்க் வகொெர்கள் வம்ப வடுகர்கள் என்றரழக்கப் 
படுகின்றனர். இவர்கள் வடபுலத்திலிருந்து வந்து துளு 
நொடு, மெல்லூர், நல்லூர், நிய ம், வட்டொறு ஆகிய 
ஊர்கரைத்  ம் வெ ொக்கிக் மகொண்டு ஆட்சி புரிந் 
 னர். நொவடொடி வீைக்குடியினர் வவலிரன வீசிப் பரடப் 
பயிற்சி வ ற்மகொள்வதில் வல்லவர்கள். வகொெர்களின் 
வொய்ர  நிரலர யிரன அகநொனூறு, 

வொய்ம ொழி நிரலஇய வெண்விைங்கு நல் இரெ  
வைம் மகழு வகொெர் (அகம். 205)  
 

பல்வவற் வகொெர் 
இைங்கள் க ழும் மநய் ல்அம் மெறுவின் 
வனங்மகழு நன்னொடு (அகம். 113) 
 

என்று ம ரிவிக்கிறது. வ ொகூர் பரழயனின் அரவக் 
கைத்தில் இவர்கள் இடம்மபற்றிருந் னர். இவர்கள் 
 ங்கள் குலப்மபண்ரணக் மகொன்ற நன்னரன வஞ்ெம் 
தீர்த்  மெயல் குறுந்ம ொரகயில் பைணைொல் எடுத்துக் 
கொட்டப்படுகிறது. மகொண்கொனத்தின்  ரலவன் நன் 
னன்.    பொழி இவனது வபரூைொகும். நன்னன் குணங் 
கைொலும் வீைத் ொலும் வல்லன்ர  மிக்கவன். பைணர் 
நன்னனின் வீைத்ர யும், ஈரகக் குணத்ர யும் கீழ் 
வரு ொறு புகழ்கின்றொர்: 

 லர்வபொல்  ரழக்கண்  ங்ரகயர் கணவன்  
முரனபொழ் படுக்கும் துன்னருந் துப்பின்  
இரெநுவல் வித்தின் நரெவய ருழவர்க்குப்  
புது நிரற வந்  புனலஞ் ெொயல்  
 தி ொ வறொைொ நன்றுணர் சூழ்ச்சி  
வில்நவில்  டக்ரக வ வரும் மபரும்பூண் ( ரலபடு. 
58-63) 
 

நன்னன், 

ம ொரலயொ நல்லிரெ உலகம ொடு நிற்பப்  
பலர்புறங் கண்டவர் அருங்கலம்  ரீஇப்  
புலவவொர்க்குச் சுைக்கும் அவ நீரக  ொரியும்  
இகழுநர்ப் பிணிக்கும் ஆற்றலும் புகழுநர்க்கு  
அைசுமுழுது மகொடுப்பினும் அ ைொ வநொக்கம ொடு  
தூத்துளி மபொழிந்  மபொய்யொவொனின் 
வீயொது சுைக்கு வ நர் கி ழிருக்ரகயும்  
நல்வலொர் குழீஇய நொநவில் அரவயத்து  
வல்லொைொயினும் புற ரறத்துச் மென்வறொரைச்  
மெொல்லிக் கொட்டிச் வெொர்வின்றி விைக்கி  
நல்லிதின் இயக்கும் சுற்றத் ம ொழுக்கமும்  
ஞொயிறன்னவவன் வரெயில் சிறப்பும் ( ரலபடு.70-85) 
 

என்று  ொரி வபொன்று மகொரடபுரியும் வபைொண்ர  மிக்க 
வனொகப் வபொற்றப்படுகின்றொன். இத் கு சிறப்புமிக்க 
நன்னனுக்குத் தீைொ  பழிமயொன்று ஏற்பட்டர  வை 
லொற்று நிகழ்வொகப் பைணர் குறுந்ம ொரகயில் பதிவு 
மெய்திடுகின்றொர். வகொெர் குலத்துப் மபண் ஒருத்தி 
ஆற்றில்  நீைொடிக் மகொண்டிருக்கிறொள். அவ்வொற்று நீரில் 
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பசு ொங்கொய் மி ந்து வருகின்றது. அ ரன எடுத்து 
ஆைொயொ ல் உண்டுவிடுகின்றொள். நன்னன் தீை ஆைொ 
யொது அக்கொரய உண்ட குற்றத்திற்கு ஈடொக அவரைக் 
மகொரல மெய்திடத் துணிந்திடுகிறொன். இர யறிந்  
வகொெர்கள் எண்பத்ம ொரு யொரனகரையும் அப்மபண் 
ணின் நிரறயைவு தூய மபொன்னொற் மெய்  பதுர  
ரயயும் அளித்திட முன்வருகின்றனர். ஆறொ  சீற்றம் 
மகொண்ட நன்னன்  ொன் விரும்பிய வண்ணம் அப் 
மபண்ரணக் மகொரல புரிந்திடுகின்றொன். நன்னனது 
புகழ்வொழ்க்ரகயில் தீைொப்பழியிரன இந்நிகழ்வு ஏற் 
படுத்திவிடுகின்றது.  

 ண்ணிய மென்ற ஒள்நு ல் அரிரவ  
புனறரு பசுங்கொய் தின்ற ன் றப்பற்  
ஒன்பதிற்று. ஒன்பது களிற்மறொடு - அவள் நிரற  
மபொன்மெய் பொரவ மகொடுப்பவும், மகொள்ைொன், 
மபண்மகொரல புரிந்  நன்னன் வபொல  
வரையொ நிரையத்துச் மெலீஇயவைொ, அன்ரன! (குறுந். 
292)  
என்று நன்னனின் மகொரலத்ம ொழில் தீங்கு மெொல் 
லப்படுகின்றது. அப்மபண்ணுக்கு நன்னன் மெய்  
தீங்கு வபொன்று  ரலவரனச் ெந்திக்க விடொ ற் இற் 
மெறிப்பு மெய்திட்ட நற்றொய் நிரைய ொகிய நைகத்தில் 
மெலுத் ப்படுவொைொகுக என்று  ரலவி உரைத்திடுகி 
றொள்.  ொயின் தீர ரயச் மெொன்னொலும் அவைது 
நல்லுள்ைமும் வபொற்றப்படுகின்றது. அதுவபொன்று மபண் 
ணுக்குத் தீர  மெய் ொலும்  ொய்ர த்  ன்ர  
உரடயவன் நன்னன் என்பதும் குறிப்பொல் உணர்த் 
 ப்படுகின்றது.  

மபண்மகொரல புரிந்  துளு நொட்டு  ன்னன் நன்ன 
ரனச் வகொெர்கள் பழிவொங்கிடச் சூழ்ச்சி மெய்கின்ற 
னர். உண்டொர்க்கு நீண்ட ஆயுள்  ரும்  ொ ைத்தின் 
பிஞ்ரெத் தின்ற வகொெர்குலப் மபண்ணிற்குக் மகொரலத் 
 ண்டரன விதித்துக் மகொன்ற ொல் வகொெர்கள் அம் 
 ைத்ர  வீழ்த்திடச் சூழ்ச்சி மெய்கின்றனர். இ ரனப் 
பைணர், 

 கிழ்நன்  ொர்வப மவய்ரயயொல் நீ 
அழியல் வொழி வ ொழி! - நன்னன்  
நறு ொ மகொன்று ஞொட்பில் வபொக்கிய  
ஒன்றும ொழிக் வகொெர் வபொல, 
வன்கட் சூழ்ச்சியும் வவண்டு ொல் சிறிவ  (குறுந். 73)  
 

என்று கூறுகின்றொர். வ ொழி கைவுக்கொலத்தில் பகற் 
குறியும், இைவுக் குறியும் வந்து நீங்கும்  ரலவரன 
வரை ல் வவண்டி வலியுறுத்  ஊரும், ஐயரும் அறிந் 
  ொகக் கூறிப் பகற்குறியிரனயும்,  ொயும்,   ரும் 
அறிந் னர் என்று கூறி இைவுக்குறியிரனயும்  றுத்தி 
டுகின்றொள். வ ொழியின் சூழ்ச்சி  ரலவன்  ரலவிரய 
விரைந்து வன்புரற மெய்திடல் வவண்டும் என்ற 
ஆர்வம் கொைண ொக எழுந்   றுப்பு ஆகும். நன்ன 
னின்  ொ ைத்ர  யொரனகைொல் பிணித்து வவவைொடு 
அழித்தும் வபொரில் நன்னரனயும் வகொெர்கள் மகொன்று 
விடுகின்றனர். இதுவவ வகொெர்கள் புரிந்  ‘வன்கண் 

சூழ்ச்சியொகும். இது வ ொழியொற்  ரலவியின் கைவுக் 
கொ லுக்குத்  ரடவபொடப்பட்டுக் கற்புக் கொ லொக  ொறச் 
சூழ்ச்சி மெய்யும்வபொது இத் கு வைலொற்றுக் குறிப்பு 
பயன்படுத் ப்படுகின்றது.  

வகொெர்கள் மெய்  சூழ்ச்சி என்ன என்பர ப் பைணர் 
குறுந்ம ொரக 298ஆம் பொடலில் ம ரிவிக்கின்றொர். 
வகொெர்கள் அகுர  என்பவனிடம் அகவல்  களிரை 
அனுப்ப, அவர்களின் ஆடல், பொடலில்  கிழ்ந்  
அகுர   ந் ம் மிகுந்  யொரனகரையும் வ ர்கரை 
யும் பரிசுப் மபொருட்கைொகத்  ருகிறொன். இந்  யொரன 
கரைக் மகொண்வட நன்னனின்  ொ ைத்தில் பிணித்து 
வவவைொடு ெொய்த்திடுகின்றனர். இ னொல், சினமுற்றுப் 
வபொர்கைம் மென்ற நன்னரனக் வகொெர்கள் வபொரில் 
மகொன்று பழிதீர்த்துக்மகொள்கின்றனர்.  

இன்கடுங் கள்ளின் அகுர   ந்ர   
மவண்கரடச் சிறுவகொல் அகவன்  களிர்  
 டப்பிடிப் பரிசில்  ொனப்  
பிறிது ஒன்று குறித் து, அவன் மநடும் புறநிரலவய
(குறுந். 298)  
 

 டப்பிடி பரிசில் மூலம் நன்னனின் மகொரலப்பழி 
பைப்பப்பட்டு அவரனக் மகொன்றது வபொல,  ரலவன் 
 ரலவிரய இைந்து,  டல் ஏறி, பழிரயப் பைப்பி, 
நொணிரனக் மகொல்லக்கூடொது என்பவ  இப்பொடலின் 
அகக்குறிப்பொகும். நன்னன் அகவல்  களிரைப் வபொற் 
றுபவன் என்ப ொல் அவர்கரை வொயிலொக்கிக் வகொெர் 
கள்  ம் சூழ்ச்சிரய நிரறவவற்றிக் மகொள்கின்றனர். 
இ ரன அகநொனூறும், 

நுணங்குகண் சிறுவகொல் வணங்குஇரற  களிவைொடு  
அகவுநர்ப் புைந்  அன்பின், கழல்ம ொழ  
நறவு  கிழ் இருக்ரக நன்னன் (அகம். 97)  
 

என்று ம ரிவிக்கின்றது.  

பைணர் நன்னனொல் ஆ ரிக்கப்பட்டவர். அவன் அழிந்  
வபொது அழுது அைற்றியவர். நன்னரனச் சூழ்ச்சியொற் 
அழித்  வகொெர்கரை அன்னி மிஞிலி மநய் லங் 
கொனல் இைஞ்வெட் மென்னியின் பரடத்  ரலவனொன  

அழுந்தூர்வவள்  திதியன், குறும்பியன் ஆகிவயொர் உ வி 
வழியொக அழித் ர  எண்ணி அன்னி மிஞிலிவபொல் 
ம ய்ம் லிந்து உவரகயும் மகொள்கின்றொள். இ ரன 
அகநொனூறு, 

பொசிரல அ னற் பயறு ஆ புக்மகன, 
வொய்ம ொழித்  ந்ர ரயக் கண்கரைந்து, அருைொது  
ஊர்முது வகொெர் நரவத்  சிறுர யின்  
கலத்தும் உண்ணொள் வொலிதும் - உடொஅள் 
சினத்தின் மகொண்ட படிவம்  ொறொள் 
 றம்மகழு  ொரனக் மகொற்றக் குறும்பியன்  
மெருஇயல் நல் ொன் திதியற்கு உரைத்து, அவர்  
இன் உயிர் மெகுப்பக் கண்டு சினம்  ொறிய  
அன்னி மிஞிலி வபொல, ம ய்ம் லிந்து  
ஆனொ உவரகவயம் ஆயிமனம் (அகம். 262)  
 

என்று குறிஞ்சித்திரணயில் பதிவொக்கிக் மகொடிவயொர் 
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கைொகிய முதுவகொெர்கரை ஓறுத்திட்ட அழிரவ எடுத் 
துரைக்கின்றொர்.  

 ரலய ொன் திருமுடிக்கொரி  

 ரலய ொன் திருமுடிக்கொரி  ரலயன் என அரழக் 
கப்மபறுபவன். விற்வபொரிலும் ஈரகயிலும் சிறந் வன். 
வெை ொன் மபருஞ்வெைல் இரும்மபொரறக்குக் மகொல்லி 
 ரலத்  ரலவன் வல்வில் ஓரிரயக் மகொன்று வ ன் 
க ழும்  ரலயிரனப் பரிெொக நல்கியவன். வகொவி 
லூரும் முள்ளூரும் இவன் ஊர்கைொகும். வற்றொது வைம் 
மகொழிக்கும் மபண்ரண ஆறு இவரனப் புைந்து       வைம் 
மெய் து. இ ரன முள்ளூர்  ன்னன் கழல் ம ொடிக் 
கொரி         என       வழங்கப்மபறுவ ொல்       ம ளியலொம். 

துஞ்ெொ முழவின் வகொவற் வகொ ொன்  
மநடுந்வ ர்க்கொரி மகொடுங்கொல் முன்றுரறப்  
மபண்ரணயம் வபர்யொற்று நுண்ணறல் கடுக்கும்  
மநறியருங் கதுப்பின் என் வபர க்கு (அகநொனூறு, 35)  
 

என்று குடவொயிற் கீைத் னொர் பொடல்வழியும் அறிய 
லொம். கபிலர், பைணர் மு லிய நல்லிரெச் ெொன்வறொர் 
கைொலும் பொடப்மபற்றவள். இவனது ஈரகயும் வீைமும் 
நற்றிரண, புறநொனூறு, சிறுபொணொற்றுப்பரட  ஆகியவற் 
றிலும் கூறப்படுகின்றன.  

பல்லொ மநடுநிரை வில்லின் ஒய்யும்  
வ ர்வண்  ரலயன் (நற்றிரண, 100)  
 

ம ொரலயொ நல்லிரெ விைங்கு  ரலயன்  
 கிழொதுஈத்  விரழயணி மநடுந்வ ர்  
பயன்மகழு முள்;ர் மீமிரெப்  
பட்ட  ொரி யுரறயினும் பலவவ (புறம். 123)  
 

என்று கபிலைொலும் வபொற்றி உரைக்கப்படுகின்றொன். 
சிறுபொணொற்றுப்பரடயில் கரடமயழு வள்ைல்களில் 
ஒருவனொகக் மகொள்ைப்மபறுபவன்  ரலய ொன் திரு 
முடிக்கொரி ஆவொன். இவனின் மகொரடச்சிறப்பிரன, 

வொலுரைப் புைவிமயொடு ரவயகம்  ருை 
ஈை நன்ம ொழி இைவலர்க்கு ஈந்  
அழல்திகழ்ந்து இர க்கும் அஞ்சுவரு மநடுவவல் 
கழல்ம ொடித்  டக்ரக கொரி (சிறுபொண். 91-95) 
 

என்று எடுத்துக்கொட்டப்படுகிறது. 

குறுந்ம ொரக 198ஆம் பொடலில் கபிலர்,  ரலவன், 
 ரலவிரயக் கனவில் புணர்ந் வழி அவன்  ொர் 
பில் இருந்  ெந் ன  ணம் அவள் உடலில் கொணப் 
பட்டர  அறிந்   ொய், புது ணம் குறித்து ஐயுறு 
கிறொன். இப்பொடலில்  ரலவனின்  ொர்பில் க ழும் 
ெந் னம் திருமுடிக்கொரியின் முள்ளூர்க் கொட்டில் 
விரைந்துள்ை ெந் ன  ைங்களின்  ணத்ர  நிரன 
வுறுத்துவ ொகக் கூறப்படுகின்றது.  

அடுவபொர்  
எஃகு விைங்கு  டக்ரக,  ரலயன் கொனத்து  
ஆைம் நொறும்  ொர்பிரன, 
வொைற்கதில்ல வருகுவள் யொவய (குறுந்ம ொரக, 198)  
 

என்ப ன் மூலம் வபொரை அடுகின்ற வவலிரனயும், 
அவ்வவல் விைங்கு ற்குக் கொைண ொகிய, மபரிய  டக் 
ரககரை உரடய திருமுடிக்கொரியின் முள்ளூர்க் கொட் 
டின் ெந் ன  ைங்களின்  ணம்  ரலவனின்  ொர் 
பிற்கு உவர யொக்கப்பட்டுப் வபொற்றப்படுகிறது. இவனு 
ரடய வவல் மவற்றிச் சிறப்பு முருகவவளுடன் ஒப் 
பிடப்படுகிறது. மெவ்வவல்,  முள்ளூர்  ன்னன், கழல் 

ம ொடிக்கொரி (அகம். 209) என்றும் பதிவுமெய்யப்படு 
கிறது.  

குறுந்ம ொரக 312ஆம் பொடலில் கபிலர்  ரலவி 
யின் இயற்ரக  ணம் க ழும் வ னியிரனக் கொரி 
யின் முள்ளூர்  ரலக்கொட்டின்  ணத்வ ொடு ஒப்பிடு 
கின்றொர்.  ரலவி இருவவறுபட்ட ஒழுகலொறும் கள்ைத் 
 ன்ர யும் வொய்ந் வைொகத்  ரலவனொல் கூறப்படு 
கின்றொள். ஒருவருக்குத் துரணவலியொய் அர ந்து 
பிறரிடம்  ொறுபொடு மகொண்ட  ரலய ொன் திருமுடிக் 
கொரி   வபொன்றும், முள்ளூர்க் கொட்டின் இயற்ரக  ணம் 
மபற்றும், கங்குல் புணர்ச்சியொல் கரைந்  கூந் ரல 
 யிற்ெொந்தும், எண்மணய்யும்  டவி நம்ர  முகத் 
 ொல் விரும்பொ வள்வபொன்றும் விைங்குவ ொகத் ம ரி 
விக்கிறொன்.  ரலவியின் இைட்ரட  னநிரல ஈங்குச் 
சித்திரிக்கப்படுகின்றது.  

இைண்டு அறி கள்வி நம் கொ வலொவை, 
முைண்மகொள் துப்பின் மெவ்வவல்  ரலயன்  
முள்;ர்க் கொனம் நொற வந்து 
நள்மைன் கங்குல் நம் ஓைன்னள் 
கூந் ல் வவய்ந்  விைவு லர் உதிர்த்து  
ெொந்து உைர் நறுங்கதுப்பு எண்மணய் நீவி  
அ ைொ முகத் ொல் ஆகித்  
  ர் ஓைன்னள், ரவகரறயொவன (குறுந்ம ொரக, 312)  
  

என்ப ன் மூலம் நன் களிர் உடலில் இயல்பொகவவ 
நறு ணம் க ழும். இத்துடன் முள்ளூர்க் கொனத்தின் 
ெந் ன  ணமும் இரணக்கப்பட்டுத்  ரலவியின் வ னி 
எழில்நலம் உவமிக்கப்படுகின்றது. 

மகொல்லி ரலத்  ரலவன் வல்வில் ஓரி  ரலய ொன் 
திருமுடிக்கொரியொல் மகொல்லப்பட்டர ப் பைணர் குறுந் 
ம ொரக 199ஆம் பொடலில் வைலொற்றுப் பதிவொக்கி 
யுள்ைொர்.  ழவர் மபரு கன்,  ொவண் ஓரி (நற்.52) 
கொரியொல் மகொல்லப்பட்டுக் மகொல்லி ரல நொட்டி 
ரனச் வெைனுக்கு ஈந்து அவனது நட்ரபப் மபற்ற 
குறிப்பிரன அகநொனூறு கீழ்வரு ொறு ம ரிவிக்கிறது:  

முள்ளூர்  ன்னன் கழல்ம ொடிக் கொரி  
மெல்லொ நல்லிரெ நிறுத்  வல்வில்  
ஓரிக் மகொன்று வெைலற் கீத்   
மெவ்வவர்ப், பலவின் பயங்மகழு மகொல்லி (அகம். 209) 
 

வபரிரெயுடன் முள்ளூர்க்கண் வந்து துவன்றிய ஆரி 
யர்கரை மவற்றிக் மகொண்ட கொரிக்கு இது எளி ொன 
மெயலொக அர ந்திடுகின்றது.  

மபறுவது இரயயொது ஆயினும், உறுவது ஒன்று  
உண்டு ன் வொழிய - மநஞ்வெ - திண்வ ர்க்  
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ரகவண் ஓரி கொனம் தீண்டி  
எறிவளி க ழும் மநறிபடு கூந் ல் (குறுந்ம ொரக, 199) 
  

என்ப ன் மூலம் திண்ணிய வ ரும், வள்ைன்ர  
உரடய ரகயும் உரடய ஓரியின் மகொல்லி ரலக் 
கொனகத்ர த்  டவி வீசுகிற வகொரடக்கொற்றொய்  ணம் 
க ழும் மநறித்   ொழிருங்கூந் ல் உரடயவள்  ரலவி. 
 ரலவன் உற்ற கொ  வநொய்க்கு  ருந்து அவவை. 
இப்பிறவியில் இவ்வுலகில் அவரை அரடயொவிடினும் 
 றுபிறப்பில் அவைது நட்பு நிரலமபறு ல் வவண்டு 
ம ன்று மநஞ்சிற்குத்  ரலவன் உரைத்திடுகின்றொன்.  

வல்வில் ஓரி  

மகொல்லி ரலக் வகொ ொன் ஓரி பல மபொருள்களில் 
ஊடுருவிச் மெல்லு ொறு அம்மபய்திடும் ஆற்றல் ெொன் 
றவன் ஆ லொல் வல்வில் ஓரி என்றரழக்கப்படுகி 
றொன். இவன் குதிரைக்கும் ஓரி என்று மபயர். கரட 
மயழு வள்ைல்களுள் ஒருவன். இவன் வல்வில் ஓரி 
மகொல்லி குடவரை, ஓரி பல்பழப் பலவின் பயங் 
மகழு மகொல்லி, மகொல்லியொண்ட வல்வில் ஓரி என் 
மறல்லொம் வபொற்றப்படு லொல் மகொல்லி ரலயும் 
அ ரனச் ெொர்ந்  நொடும் ஓரிக்வக உரிய ொகும் 
என்பது மபறப்படும்.  ரலய ொன் திருமுடிக்கொரியொல் 
மகொல்லப்பட்டவன். இ ரன நற்றிரண பழவிறல் ஓரிக் 
மகொன்ற ஒரு மபருந்ம ருவில் கொரி புக்க வநைொர் 
புலம்வபொல் (நற். 320) என்று பதிவுமெய்துள்ைது.  

குறுந்ம ொரக 100ஆம் பொடலில் கபிலர் ஓரியின் 
மகொல்லி ரலயில் அர யப்மபற்ற மகொல்லிப்பொரவ 
வபொன்று  ரலவி திகழ்வ ொகவும், அவைது வ ொள் 
கள்   ழுவு ற்கு அரி ொனது என்றும் பொங்கற்கு உரைக் 
கின்றொன்.  

கொந் ள் அம் சிலம்பில் சிறுகுடி பசித்ம ன  
கடுங்கண் வவழத்துக் வகொடு மகொடுத்து உண்ணும்  
வல்வில் ஓரி மகொல்லி குடவரைப்  
பொரவயின்  டவந் னவை  
 ணத் ற்கு அரிய  பரணப் மபருந்வ ொவை (குறுந். 100)  
 

என்று மகொல்லி ரல  க்கள் பசிக்கும்வபொது வன்கண் 
ர யுரடய யொரனக் மகொம்புகரை விற்று அ ன் 
விரலயொல் மபறப்படும் உணவிரன உண்டு வொழ்வர். 
இத் கு வலிய வில்ரலயுரடய ஓரியின் மகொல்லி 
 ரலயின் வ ற்குப் பகுதியில் எழு ப்பட்ட பொரவ 
வபொன்று கொண்வபொரை வருத் ம் மெய்திடுபவைொகத் 
 ரலவி இருந்திடுகின்றொள். மகொல்லி ரலயில் கடவுள் 
எழுதிய பொரவ இருப்பர  அகநொனூறும் சுட்டுவது 
ஒப்பிடத் க்க ொகும்.  

மகொல்லி ....கடவுள் எழுதிய பொரவயின்  
 டவதின்  ொண்ட  ொஅவயொவை (அகம். 62)  
 

என்றுரைப்ப ன் மூலம்  ரலவி பொரவயின்  ட 
வந் னள்வபொன்று இருப்ப ொல், அவைது வ ொள்  ணத் 
 ற்கு அரிய ொக அர வ ொகப் பைணைொல் சுட்டப் 
படுகின்றது.  ரலவி குடவரை சூர்  கள் அணங்கொக 

இருப்ப ொல்     ம ய்வ களிர்    என்பதும் குறிக்கப்படுகிறது.  

உரறயூர்  

வெொழர்கைது வலிர  மபொருந்திய நகை ொக விைங் 
கிய உரறயூர் கொவிரிநதிக்கரையில் அர ந்  ொகும். 
திருப்பது. அறம் துஞ்சும் உறந்ர  என்று ெங்க 
கொலத்தில் அரழக்கப்பட்ட இவ்வூர் மபொன்னி புனல் 
மபருக்கொல் மெந்மநல் விரைத்தும் மெழுர  மபற் 
றது. கொவிரி நதி பொய்ந்து மெல்வ ொல் நுண்ணிய 
கரு ணல் துகள்கள் நீர் நின்று வடிந் ொற் வபொன்று 
நீண்டு, வடிந்து நல்ல மநறிப்புடன், நல்ல  ணமும், 
 ன்ர யும் உரடய ொகத்  ரலவியின் வ ன்பொல் 
கூந் ல் விைங்குகின்றது. இத் கு வைங்மகழு வண்டல் 
 ண் படிந்  நீர்த் துரறயிரன உரடயது உரறயூர். 
இயற்ரகப் புணர்ச்சிகண்  ரலவியின் கூந் லொகிய 
ம ல்லரணயில் துயில்கின்றொன்  ரலவன். கூந் ல் 
பொயரலத்  ரலவன் உரறயூர் கொவிரிநீர்துரறயின் 
நுண்ணிய கரு ணல்  ணத்துடன் ஒப்பிடுகின்றொன். 
இைங்கீைனொர் என்னும் புலவர் பரடத் ப் பொடல் 
இதுவொகும்.  

யொன் நயந்து உரறவவொள் வ ம்பொய் கூந் ல், 
வைம்மகழு வெொழர் உறந்ர ப் மபருந்துரற  
நுண் ணல் அறல் வொர்ந் ன்ன, 
நல்மநறியவ்வவ, நறுந்  ண்ணியவவ (குறுந். 116) 
 

என்று ஊற்றுணர்ச்சி இல்லொ  கூந் ல் வழங்கும் இன் 
பவ      இத் ரகயது என்றொல் அவளுரடய ஒன்னொ 
(ஏரனய) உறுப்புகள்  ரும் இன்பம் எத்துரண சிறப் 
புரடய ொக இருக்கும ன்று  ரலவனொல்  ரலவி 
யின் வ னி நன்னலம் பொைொட்டப்படுகின்றது.  ரலவி 
யின் வபைழகும், இன்பமும் வெொழர்களின் உறந்ர  
கொவிரி நீர்த்துரறக்கு ஒப்பிட்டுச் சிறப்பிக்கப்படுகிறது.  

ம ொகுப்புரை  

குறுந்ம ொரகயில்  ரு த்திரணரய அடுத்துக் குறிஞ் 
சித் திரணயில் எட்டுப் பொடல்களில் வைலொற்றுக் 
குறிப்புகள் பதிவொகியுள்ைன. நொலூர்க் வகொெர்கள் 
எனப்படும் வடுகர்கள் பற்றிய பதிவுகரைப் பைணர் 
வைலொற்றுக் குறிப்புகைொகத்  ந்திடுகின்றொர்.  ங்கள் 
குலப் மபண்ரணக் மகொன்ற நன்னரனச் சூழ்ச்சி 
மெய்து வகொெர்கள் மகொன்ற குறிப்பும், வகொெர்கரை 
அன்னி மிஞிலி குறும்பியன், திதியன் உ விவயொடு 
அழித்  மெயலிரனயும் பைணர் வைலொற்றுணர்வவொடு 
பதிவிட்டுள்ைொர்.  

 ரலய ொன் திருமுடிக்கொரி வல்வில் ஓரிரயக் மகொன்ற 
நிகழ்வும், அவனது முள்ளூர்க் கொட்டின் ெந் ன  ைங் 
களின்  ணம்  ரலவனின் ெந் ன  ணம் க ழும் 
 ொர்பிற்கும், இயற்ரகயொகச் மெண்பக  ணம் க ழும் 
 ரலவியின் வ னியில் முள்ளூர்க் கொட்டின் ெந் ன 
 ணம் க ழ்கின்ற நிரலயிலும் ஒப்பிடப்படுகின்றது. 
கொரி வல்வில் ஓரிரயக் மகொன்றர ப் பைணர் எடுத் 
துரைக்கின்றொர். வல்வில் ஓரியின் மகொல்லி ரலக் 
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கொனகத்ர த்  ழுவி வீசுகின்ற வகொரடக் கொற்றின் 
 ணம்  ரலவியின் கூந் ல்  ணத்திற்கும் உவர  
யொக்கப்படுகின்றது.  

வல்வில் ஓரி மகொல்லி  ரலக் வகொ ொன். மகொரட 
 டமும் பரட  டமும் நிைம்பப் மபற்றவன். மகொல்லி 
 ரல வ ற்குப் பகுதியில் கடவுைொல் எழு ப் மபற்ற 
பொரவயிரனப் மபற்றவன். இத் கு மகொல்லிப்பொரவ 
யின் வபைழகு  ரலவியின் எழில்நல வ னிக்குக் 
கபிலைொல் ஒப்பிட்டு உவமிக்கப்படுகின்றது.  

வெொழர்கைது வைர யும், வலிர யும் மபொருந்திய 
ஊைொக உரறயூர் இருந்திடுகின்றது. கொவிரி பொய்வ 
 ொல் நீர்நிரலகள் நிைம்பப் மபற்ற ஊைொகக் கொட்சி 
 ந்திடுகின்றது. வெொழர்கைது கொவிரி நீர்த்துரறயின் 
நுண்ணிய கரு ணல்  ணத்வ ொடு  ரலவியின்  ணம் 

வீசும் அறல்  ருள் கருங்கூந் ரல இரணத்து இைங் 
கீைனொர் வபொற்றி உரைத்திடுகின்றொர். 

ெொன்மறண் விைக்கம் 

1.  னிநொயகம் அடிகள், நில அர ப்பும்  மிழ்க் கவிர யும், 
பக்.84, 85. 

பயன்பட்ட நூல்கள் 
1. பசுபதி,  .வவ., மெம்ம ொழித்  மிழ் இலக்கண இலக் 
கியங்கள்,  மிழ்ப் பல்கரலக்கழகம்,  ஞ்ெொவூர், 2010. 

2.  னிநொயகம் அடிகள், ( மிழில் க. பூைணச்ெந்திைன்), நில 
அர ப்பும்  மிழ்க் கவிர யும், நியூ மெஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், 
மென்ரன, 2014. 

3.  மிழ்நொட்டு வைலொற்றுக்குழு,  மிழ்நொட்டு வைலொறு, ெங்க 
கொலம் அைசியல்,  மிழ்நொடு பொடநூல்  ற்றும் கல்வியல் 
பணிகள் கழகம், மென்ரன, மூன்றொம் பதிப்பு 2022. 

           

 
 
Life, believe, is not a dream 
So dark as sages say; 
Oft a little morning rain 
Foretells a pleasant day. 
Sometimes there are clouds of gloom, 
But these are transient all; 
If the shower will make the roses   
                                                    bloom, 
O why lament its fall? 
Rapidly, merrily, 
Life's sunny hours flit by, 
Gratefully, cheerily 
Enjoy them as they fly! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
What though Death at times steps in, 
And calls our Best away? 
What though sorrow seems to win, 
O'er hope, a heavy sway? 
Yet Hope again elastic springs, 
Unconquered, though she fell; 
Still buoyant are her golden wings, 
Still strong to bear us well. 
Manfully, fearlessly, 
The day of trial bear, 
For gloriously, victoriously, 
Can courage quell despair! 
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ஆழ்வார் பாசுர அெப்பாடல்ெளில் சுளவ அணி  
 

 
ெ. நரவதி 

 முளனவர்  பட்ட ஆய்வாளர் ((Ref. No. 20359), தமிழாய்வுத் துளை                                      

பிஷப் ஹீபர் ெல்லூரி, திருச்சி  

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர் மு. ந ாதிலட்சுமி 
 இளைப் நபராசிரியர், தமிழாய்வுத் துளை, பிஷப் ஹீபர் ெல்லூரி, திருச்சி  

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

ஆழ்வொர் பொசுை அகப்பொடல்களில் இடம்மபறும் சுரவ அணி குறித்து இக்கட்டுரை விைக்குகிறது. ஆழ்வொர்கள் 
 ம்ர  நொயகியொகவும் இரறவரன நொயகனொகவும் ரவத்துப் பல பொடல்கரைப் பொடியுள்ைனர். நொயகன், 
நொயகிவ ல் ரவத்  அன்பின் மிகுதிரயச் சுரவ அணி வொயிலொக அவர்கைது பொசுைங்களில் விைக்கப்பட் 
டுள்ைன.  ரலவியின் புலம்பல், பிரிவொற்றொர , கொ ல் வவட்ரக, திரு ொலின் வீைம் வபொன்றரவ எடுத்துரைக் 
கப்பட்டுள்ைன.  

கரலச்மெொற்கள்: வரை - கரை, அழல் - மநருப்பு, உக்கு - உருக்கு ல், வவள் - உ வி, ெொைல் -  ரல, 
மவரீஇ-மவருண்டு, துழொய் - துைசி, சுரிரக - உரடவொள், முறுவல் - கண், சுடர் -  ளிர் வடிவ மநருப்பு, 
ஆழிவண்ணன் - கடல் நிறத் வன். 

முன்னுரை 

திரு ொரல முழுமு ற் கடவுைொகக் மகொண்ட ஆழ்வொர்கள்  ம்ர  ( ரலவியொகவும்) நொயகியொகவும், இரற 
வரன ( ரலவனொகவும்) நொயகனொகவும் மகொண்டு பல்வவறு பொசுைங்கள் பொடியுள்ைனர். இப்பொசுைங்களில் இலக் 
கண முரறர யொகப் பல்வவறு அணிகள் ஆைப்பட்டுள்ைன. அரவ  ன்ர  அணி, சிவலரட அணி, உவர  
அணி, உருவக அணி, ஏது அணி, வவற்றுப் மபொருள் ரவப்பணி, சுரவ அணி என்பனவொகும். இவற்றுள் 
சுரவ அணி ெொர் பொசுைங்கள் இக்கட்டுரைக்கு மு ன்ர  ஆ ொைங்கள் ஆகும். இனி, ஆழ்வொர் பொசுை அகப் 
பொடல்களில் இடம்மபறும் சுரவ அணி குறித்துக் கொணலொம்.  

சுரவ அணி 

 னதில் வ ொன்றும் எண்ணத்ர ப் பிறர் அறியும் வரகயில் உடலொல் மவளிப்படுத்துவவ  சுரவ அணி ஆகும். 
இ ரன வடம ொழியில் (இைெம்) என்பர். இச்சுரவயணி எட்டு வரகப்படும். இ ரன,  ண்டி ஆசிரியர் 

 உண்ணிகழ்  ன்ர  புறத்துத் வ ொன்ற 
 எண்வரக ம ய்ப்பொட்டின் இயல்வது சுரவவய1 

 

 னதின் உள்வை நிகழ்ந்   ன்ர ரய புறத்துப் புலனொகும்படி விைக்கி எட்டுவரகயொன ம ய்ப்பொட்டினொல் 
நடப்பது சுரவ என்னும் அணியொகும். வ லும், 

அரவ  ொம் 
வீைம், அச்ெம், இழிப்மபொடு, வியப்வப 
கொ ம், அவலம், உருத்திைம், நரகவய2 

 

வீைம், அச்ெம், இழிப்பு, வியப்பு, கொ ம், அவலம், உருத்திைம், நரக ஆகிய எண்வரக ம ய்ப்பொடுகைொகும். 
இச்சுரவகளின் அடிப்பரடயில் நொலொயிை திவ்ய பிைபந் த்திலுள்ை சுரவ அணிகள் இங்கு விைக்கப்படும்.  

வீைம் 

 ன்னனின் வீைத்ர  சிறப்பித்து வபசுவது இச்சுரவயணி ஆகும். இது கல்வி,  றுகண், புகழ், மகொரட ஆகிய 
நொன்கின்வழித் வ ொன்றும் என்கிறொர் ம ொல்கொப்பியர்.3 இ ரன, 

 வொணு ல்இம்  டவைல் உம்ர க் 
 கொணும் ஆரெயுள் ரநகின்றொள்; விறல் 
 வொணன் ஆயிைம் வ ொள்துணித் தீர்! உம்ர க் 
 கொண, நீர்இைக் கம்இலீவை (நொ.தி.பி.ப., 2935) 
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வலிர  மபொருந்திய வொணொசுைனின் ஆயிைம் வ ொள் 
கரை மவட்டிச் ெொய்த்  பகவொரனக் கொணும் ஆரெ 
யொல் பைொங்குெநொயகி உடல் ம லிகிறொள். பகவொவனொ 
இைக்கமின்றித்  ரிெனம் மகொடுக்க  றுக்கிறொமைனப் 
பைொங்குெநொயகி மெொல்வதுவபொல நம் ொழ்வொர் இப் 
பொசுைத்ர  அருளியிருக்கிறொர். இதில் கண்ணனின் வீைம் 
எடுத்துரைக்கப்படுகிறது. எனவவ இதில் வீைச்சுரவ 
அர ந்திருப்பர  அறியலொம். வ லும் இதுவபொன்று 
திருவவங்கடமும் திருவைங்கமும் எனும் நூலில் இடம் 
மபற்றுள்ைர ப் பின்வரும் பொடல்வழி அறியலொம். 

வரை ஆழிவண்ணர் அைங்வகெர் ஈென்முன் 
வொணன் திண்வ ொள் 
வரை ஆழியொர் புள்ளின் வொகனத்வ  வந்  
நொள் ம ொடு இற்ரற வரை ...3 
 

சிவமபரு ொனின் முன்பொகவவ வொணொசுைனின் ஆயி 
ைம்  வ ொள்கரை மவட்டி வீழ்த்திய திருவைங்கப் மபரு 
 ொன் கருட வொகனத்தில் உலொ வருவர ப் பொர்த்துத் 
 ரலவி கொ ல் மகொள்கிறொள். அ னொல் உடல் ம லி 
கிறது. அ ன் கொைண ொக ஆரடயிரனயும், வரை 
யல்கரையும் இழந்து விடுகிறொள். இங்கு திரு ொலின் 
வீைம் சிறப்பிக்கப்பட்டுள்ைது. 

அச்ெம் 

வபரிடர், இடுக்கண், கைங்கம், பழிச்மெொல் ஆகியவற் 
றின் கொைண ொக  னதில் பய உணர்விரன மவளிப் 
படுத்துவது அச்ெ சுரவயணி ஆகும். இச்சுரவயணி 
அணங்கு, விலங்கு, கள்வர், இரற ஆகிய நொன்கின் 
வழி அச்ெம் வ ொன்றும ன்கிறொர் ம ொல்கொப்பியர்.  

வவம், ம து உயிர்அழல் ம ழுகில் உக்கு 
மவள்வரை வ கரல கழன்று வீழ 
தூ லர்க் கண்ணிரன முத் ம் வெொைத் 
துரணமுரல பயந்து என் வ ொள்கள்வொட (நொ.தி.பி..ப., 
3811) 
நீல ணி வபொன்ற நிறமுரடயவனும்  ொ ரை வபொன்ற 
பொ ங்கரை உரடயவனும் பசுக்கரை வ ய்க்கச் மெல் 
வ ொல்  ன் உயிர் மநருப்பிலிட்ட ம ழுகொய் உருகு 
கின்றது.  ன் மவண் நிறமுரடய ெங்கு வரையல் 
களும், ஒட்டியொணமும் உடல் ம லிந்  ொல் கழன்று 
விழுந்துவிட்டன.  லர்வபொன்ற கண்களிலிருந்து கண் 
ணீர் மெொரிகின்றது. மகொங்ரககளில் பெரல படர்ந்து 
கிடக்கிறது. வ ொள்கள் துவண்டிருக்கின்றன. கண்ணன் 
 கிழ்ச்சிவயொடு பசுக்கரை வ ய்க்கச் மெல்லும்வபொது 

அசுைர்கள் வந்து வபொரிட்டொல் என்ன ஆகுவ ொ என  

 ரலவி அஞ்சுவ ொக இப்பொசுைத்ர  நம் ொழ்வொர் 
அருளியிருக்கிறொர். இப்பொசுைத்தில் கண்ணன் பசுக் 
கரை வ ய்க்கச் மெல்லும்வபொது அசுைர்கள் வபொரிட் 
டொல் என்னவொகுவ ொ எனத்  ரலவி அஞ்சுவ ொகக் 

கூறப்படுவ ொல் இதில் அச்ெச்சுரவயணி வந்துள்ைர  
அறியலொம். 

இழிப்பு 

வருந் த் க்க  நிரல,  ொழ்வு  னப்பொன்ர , மவறுப்பு, 

இழிநிரல ஆகியவற்றின் உள்ளுணர்வுகரை மவளிப் 
படுத்துவது இழிப்புச் சுரவயணி ஆகும். இது மூப்பு, 
பிணி, வருத் ம், ம ன்ர  ஆகிய நொன்கின் வழி 
இளிவைல் சுரவ பிறக்கும் என்கிறொர் ம ொல்கொப்பி 
யர். இ ரன, 

 ொனொக நிரனயொவனல்  ன் நிரனந்து ரநவவற்கு ஓர் 
மீனொய மகொடிமநடுவவள் வலி மெய்ய ம லிவவவனொ? 
வ ன்வொய வரி வண்வட! திருவொலி நகைொளும் 
ஆனொயற்கு என்னுறு வநொய் அறியச் மென்று ரையொவய 
(நொ.தி.பி.ப., 1201) 
 

வ ன்வபொல் இன்னிரெ பொடும் வண்டுகவை! திருவொலி 
நகரில் ஆட்சி மெய்யும்  ணவொைன் நிரனக்கொ ல் 
இருந் ொலும்,  ொன் அவரனவய நிரனத்துக்மகொண் 
டிருக்கிவறன். அ னொல்  ன் உடலொனது இரைத்து 
விட்டம னத்  ரலவனிடம் மெொல்வொயொக என்று 
 ரலவி வண்ரடத் தூது அனுப்புவ ொக இப்பொசுைம் 
அர ந்துள்ைது. இதில் ஆழ்வொர்  ன்ரனத்  ரலவி 
யொகப் பொவித்து,  ரலவனொகிய நொயகனது பிரிவொல் 
வருந்துவது வபொல் உள்ை ொல் இளிவைல் சுரவயணி 
வந்துள்ைர  அறியலொம். வ லும் இதுவபொல நவநீ  
கிருட்டிணன் கலம்பகத்தில் குறிப்பிட்டுள்ைர  கீழ்க் 
கண்ட பொசுைம்வழி அறியலொம். 

சுடர்வபொமுன் வீரைநகர்த் ம ொல்வலொன்முன் வபொமயன் 
இடர்யொவும் நன்றொ யியப்பிப்-படர் ொர்பிற் ...4 
 

அன்று புதி ொக  லர்ந்   லரில் வ ரன அருந்தும் 
வண்டுகளிடம்  ரலவி,  ரலவனின் பிரிவொல் துன்ப 
 ரடகின்வறன். அ னொல் வீைவகைைம்புதூரில் குடி 
மகொண்டுள்ை கண்ணபிைொனிடம்  ன் கொ ல் வநொரய 
எடுத்துச்மெொல்லிக் கதிைவன்  ரறவ ற்குமுன்  ொரல 
வொங்கி வரு ொறு வண்ரடத் தூ ொக அனுப்புகிறொள். 

வியப்பு 

எதிர்பொைொ  நிகழ்வின்வபொது  ஏற்படும் உணர்ச்சிகளின் 
மவளிப்பொடு வியப்புச் சுரவயணி ஆகும். இச்சுரவ 
புதுர , மபருர , சிறுர , ஆக்கம் எனும் நொன்கின் 
வழிப் பிறக்கும் என்கிறொர் ம ொல்கொப்பியர். இ ரன, 

கண்டதுவவ மகொண்டுஎல் லொரும்கூடிக் 
கொர்க்கடல் வண்ணவனொடு என்திறத்துக் 
மகொண்டலர் தூற்றிற் றதுமு லொக் 
மகொண்ட என்    கொ ல் உரைக்கில் வ ொழீ! (நொ.தி.பி.3482) 
 

கரிய நிறம் மகொண்ட கண்ணன் மீது  ொன் மகொண்ட 
கொ ல் எல்வலொரும் கூடிப் வபசி தூற்றுகின்றனர். இ  
னொல் கண்ணன்மீது மகொண்ட  னது கொ ல் இன்னும் 
அதிக ொயிற்று. வ ொழி  ன் கொ லின் மபருர ரயக் 
கூறிட வவண்டு ொனொல்  ண்ணொலொன இந்  உலகம் 
ஏழுகடல், நீண்டு பைந்து விரிந்  ஆகொயம் இரவ 
யொவும் வெர்ந் ொல்கூட ஈடொகொது எனத்  ன் கொ லின் 
மபருர யிரனக் கூறுகிறொள்  ரலவி. இங்கு நிலம், 
கடல், வொனம் வபொன்ற பைந்து விரிந் வற்றுள்  ன் 
கொ ரலக் கூறிப் மபருர ப்படுத்துவ ொல் இதில் மபரு 
மி ச் சுரவயணி அர ந்துள்ைது. இவ  கருத்திரனப்  
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பின்வரும்     குறுந்ம ொரகப்  பொடலும் கூறுகிறது. 

நிலத்தினும் மபரிவ  வொனினும் உயர்ந் ன்று 
நீரின  ொைை வின்வற ெொைல் ...5 
 

 ரலவி  ரலவமனொடு மகொண்ட நட்பொனது நிலத் 
ர விடப் மபரிய ொகவும், வொரனவிட உயர்ந்  ொக 
வும், குறிஞ்சி லர்கரைக் மகொண்டு மெய்யும் வ னின் 
அைவு கடல் நீரைவிட அதிக ொன ொக இருக்கும். 
அத் ரகய  ரலநொட்டுக்கு உரியவர்  ன் கொ லர் 
என்று  ரலவி  ரலவனின் மபருர ரயத் வ ொழிக்கு 
உரைப்ப ொக இப்பொடல் அர ந்துள்ைது. 

அவலம் 

துன்பம், பிறவிப்பிணி, வறுர ,  னக்கவரல ஆகிய 
வற்றின் கொைண ொக அவலச் சுரவ பிறக்கும். இது 
இளிவு, இழவு, அரெவு, வறுர  ஆகிய இடங்களில் 
வ ொன்றும் என்கிறொர் ‘ம ொல்கொப்பியர்’. இ ரன, 

இவள்இைொப் பகல்வொய் மவரீஇ ன 
குவரை ஒண் கண்ணநீர் மகொண்டொள் வண்டு 
திவளும் ன் அம்துழொய் மகொடீர் என 
 வை வண்ணர்  கவுகவை (நொ.தி.பி.ப., 2938) 
 

பைொங்குெ நொயகி இைவும், பகலும் கண்ணரனவய 
நிரனத்துப் புலம்புகிறொள். அ னொல் குவரை  லர் 
வபொன்ற கண்களில் கண்ணீர் வழிகிறது. அடியொர்களுக் 
மகல்லொம் உ விடும் மபரு ொவன பைொங்குெ நொய 
கிக்குத் திருத்துழொய்  ொரல  ந்து உ வ ொட்டொயொ? 
என நொயகியின் நிரலரயக் குறிப்பிடுகிறொர் நம் ொழ் 
வொர். இப்பொசுைத்தில் கண்ணரன நிரனத்துக் கண்ணீர் 
மெொரிந்து  ரலவி புலம்புவ ொல் இதில் அவலச்சுரவ 
மவளிப்படுகிறது. எனவவ அவலச்சுரவ அணியொக 
அர ந்துள்ைது. 

நரக 

ம ய்ப்பொடுகளில் நரகச்சுரவயொனது  னி னின் உணர் 
வுகரை மவளிப்படுத்தும் கரலயொகும். இச்சுரவ எள் 
ைல், இைர , வபர ர ,  டர  என நொன்கின் 
வழிப் பிறக்கும் என்கிறொர் ம ொல்கொப்பியர். இ ரன, 

சுற்றும் சூழல்  ொழச் சுரிரக யரணத்து 

 ற்றும் பல  ொ ணி மபொன் மகொடணிந்து 
முற்றம் புகுந்து முறுவல் மெய்து நின்றீர், 
எற்றுக்கு? இதுமவன்? இதுமவன்? இதுமவன்வனொ? 
                           (நொ.தி.பி.ப., 1926) 
கூந் லொனது  ொழ்ந்து அரெய, உரடவொரை வீை ொக 
அணிந்து, பலவரகயொன அணிகலன்கரை அணிந்து  
மகொண்டு வீட்டு முற்றத்தில் கள்ைத் ன ொய்ச் சிரித்து 
நிற்பது எ ற்கொகவவொ என்று கண்ணன் மெயல்கைொல் 
வகொபம் மகொண்ட வகொபிரக வபசுவதுவபொல் இப்பொசு 
ைம் அர ந்துள்ைது. இதில் கண்ணனின் சிரிப்பழரகக் 
வகொபிரக சுரவயொகக் கூறுவ ொல் இதில் நரகச் 
சுரவயணி வந்துள்ைது. 

முடிவுரை 

ஆழ்வொர் பொசுைங்களிலுள்ை அகப்பொடல்களில் சுரவ 
அணி குறித்து விைக்கப்பட்டுள்ைன. இவ்வணி 
குறித்து  ண்டியலங்கொைம், ம ொல்கொப்பியம் வபொன்ற 
இலக்கண நூல்களும் குறிப்பிடுகின்றன. இ ரனப் 
பின்பற்றி ஆழ்வொர் பொடலுக்கு ஏற்ற வரகயில் 
திருவவங்கடமும் திருவைங்கமும், நவநீ  கிருட்டிண 
கலம்பகமும், குறுந்ம ொரக வபொன்ற இலக்கிய 
நூல்களும் சுரவயணி குறித்துப் வபசுகின்றன 
என்ப ரன இக்கட்டுரையின் வழி அறியலொம். 
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1. மகொ. இைொ லிங்கத்  ம்பிைொன்,  ண்டியலங்கொைம், பக்.144-
145, கழக மவளியீடு, மென்ரன, மு.ப., 1938. 

2. வ லது. 

3. இைம்பூைணர், ம ொல்கொப்பியம் மபொருைதிகொைம் இைண்டொம் 
பகுதி,  மிழ்  ண் பதிப்பகம், மென்ரன, மு.ப., 2003. 

4. மு.நொ. நொைொயணன், திருவவங்கடமும் திருவைங்கமும், ப. 
130, கல்யொண நவ ணி பதிப்பகம், கொரைக்குடி, மு.ப., 
2008. 

5. வவ.இைொ.  ொ வன், நவநீ  கிருட்டிணன் கலம்பகம், பக். 
130-131, பொரவ மவளியீட்டகம்,  ஞ்ெொவூர், மு.ப., 1994. 

6. மெௌரிப் மபரு ொள் அைங்கன், குறுந்ம ொரக, பக்.10-11, 
முல்ரல நிரலயம், மென்ரன, மு.ப., 2001,  று.ப. 2002. 

7. பை ஹம்ஸ ஸ்ரீ த் பைத்வொஜ் ஸ்வொமிகள், ஸ்ரீ நொலொயிை 
திவ்யப் பிைபந் ம், வனி ொ பதிப்பகம், மென்ரன, மு.ப., 
2013. 

 
 
 

Harold F. Schiffman (19.02.1938 - 14.12.2022) 
Professor Emeritus of Dravidian Linguistics and  
Culture, Department of South Asia Studies 
University of Pennsylvania, US 

 
R. E. Asher (23.07.1926 – 26.12.2022) 

Professor of Linguistics 
The University of Edinburgh, UK 

ISSN 2320-4842  

அரிமா ந ாக்கு 17 : 1 ஏப்பிரல் 2023                                                                                                                 19 



மூவர் பதிெத்தில் இடம்கபறும் புராை வரலாற்றுக்  

குறிப்புெள்  
 

 கவ. ெளலச்கசல்வி  
 முளனவர்  பட்ட ஆய்வாளர் (பகுதி ந ரம்) (பதிவுஎண்: 29563/ph.D.K8/Tamil/Part 

Time/April2018/Confirm/Dt:25.01.2021) 

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர் இரா. அருள்கமாழி 
தமிழ் இளைப் நபராசிரியர், ஸ்ரீ-ல–ஸ்ரீொசிவாசி சுவாமி ாதசுவாமிெள் ெளலக் ெல்லூரி, திருப்பனந்தாள்   

முன்னுரை 

ஒரு சிறந்   ரலவனுக்குப் பிறரைக் கொப்பொற்றும் பண்பு  ட்டும் இருந் ொல் வபொ ொது.  ர் ம்  வறி அ ர் ம் 
மெய்வொரை ஒறுத்து முரறமெய்யும் ஆற்றலும் இருத் ல் வவண்டும். இவ்விைண்டும் உரடயவவன இரறவன். 

முரறமெய்து கொப்பொற்று  ன்னவன்  க்கட்கு 
இரறமயன்று ரவக்கப் படும் [திருக்குறள், 388] என்று இரறவன் இலக்கண ொக வள்ளுவர் கூறியுள்ைொர். 

 

சிவமபரு ொனது முழுமு ல் ஆற்றரலயும் உலக  க்கள் அறிய வவண்டி அவனது பைொக்கிை ங்கரை மூவர் 
மு லிகள் பல பொடல்களில் எடுத்துக்கூறியுள்ைனர். இரறவன் அடியொர்களின் குரறகரைப் மபொறுத்துக்மகொள் 
வதுடன் அவர்கைது குணங்கரைவய மபரி ொக நிரனப்பவர். இத் ன்ர  மகொண்ட இரறவனின் குறிப்புகரை 
மூவர் பதிகத்தின்வழிக் கொண்வபொம் 

யொரனத்வ ொல் வபொர்த் து 

கயொசுைன், பிை னிடம் வைம் மபற்றுப் வபைொற்றல் மபற்று  ண்ணவர் விண்ணவர் யொவரையும் வருத்தினொன். 
யொரனமுகம் மகொண்ட அந்  அசுைரனச் சிவபிைொன் உர த்துத்  ள்ளித் வ வியும் கலங்க அந்  யொரன 
யின் இைத் ம் ஒழுகும் வ ொரல உரித்துப் வபொர்த்துக்மகொண்டொர். இ ரன, 

மகொல்லொரன யுரியொரனக் வகொழம்ப வ விய 
நல்லொரன ஏத்துமின் நும்மிடர் ரநயவவ [வ வொ. 1711] என்கிறொர் திருஞொனெம்பந் ர். 
 

பிை ன் சிைம் மகொய் து 

பிை ன் சிவமபரு ொரனப்வபொலவவ  ொனும் ஐந்து  ரல மபற்றுள்வைொம் என்ற அகந்ர யில் இருந் ர க் 
கண்ட சிவமபரு ொன் அவைது ஐந் ொவது  ரலரயக் கிள்ளி எறிந் ொர். இ ரன, 

ஏந்  அந் ணன்  ரலயிரன அறுத்து 
நிரறக்க  ொல் உதிைத்திரன ஏற்று [வ வொ. 103] எனச் சுந் ைர் விைக்குகின்றொர். 
 

கொ ரன எரித் து 

சிவமபரு ொன் வயொக நிரலயில் இருந் ொர். அப்மபொழுது இந்  உலகம் முழுவதும் இயங்கொது நின்றது. 
இந்நிரல உணர்ந்  பிை வ வன் சிவனும் ெக்தியும் கூடொவிடில் இவ்வுலகம் இயங்கொது என்பர  அறிந்து, 
சிவனின் தியொனத்ர க் கரலக்கு ொறு கொ னிடம் வவண்டிக்மகொண்டொர். கொ னும்  லைம்புகளுடனும் ைதிவ வி 
யுடனும் மென்று சிவமபரு ொனின்  வத்ர க் கரலக்க முற்பட்டொர். இ னொல் வகொபம் மகொண்ட சிவமபரு ொன் 
 ன் மநற்றிக்கண்ரணத் திறந்து கொ ரன எரித்துச் ெொம்பலொக்கினொர். இ ரன, 

விண்ணவர்கள் மவற்பைசு மபற்ற கள் ம ய்த்வ ன் 
பன்ண ரு ம ன்ம ொழியி னொரையரண விப்பொன் 
எண்ணிவரு கொ னுடல்வவவ எரிகொலும் [வ வொ. 542] என்கிறொர் ஞொனெம்பந் ர். 
 

கங்ரக சூடிய வைலொறு 

பகிை ன் என்ற அைென்  ன் மூ ொர யர்களின் ஆன் ொ ெொந்தியரடய வவண்டித்  வமிருந் ொன். ஆகொய 
கங்ரகரயப் பூமிக்குக் மகொணர்ந்து அ னில் மூ ொர யர்களின் அஸ்திரயக் கரைத் ொல் அவர்கள் ஆத் ொ 
ெொந்தி அரடயும் என்பர  அறிந்து கங்கொவ விரய       வநொக்கித்  வம் வ ற்மகொண்டொன்.  அவனது  வத்ர  ம ச் 
சிய கங்கொவ வி, ’நொன் என்னுரடய வவகத்தில் இந் ப் பூமிரய வநொக்கி வந்வ ன் எனில் இந் ப் பூமி என் 
வவகத்ர த்  ொங்கொது. ஆகவவ, என் வலிர ரயத்  ொங்கக்கூடிய ஒருவர் என்ரன அவர்  ரலயில்  ொங்கி 
இந் ப் பூமிக்குத்  ருவிக்க வவண்டும்’ என்றொள். பகீை ன் சிவமபரு ொரன வவண்டச் சிவமபரு ொன்  ன் ெடொமுடி  
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விரித்து அதில் கங்ரகரய இறங்கச் மெொன்னொர். 
சிவனின் திருமுடி   அரடந்  கங்கொ வவகம் குரறந்து 
திருமுடியிலிருந்து பூமிக்கு இறங்கினொள். இ ரன, 

வஞ்ெமில்  வத்துள் நின்று  ன்னிய பகீை ற்கு 
மவஞ்சின முகங்கைொகி விரெமயொடு பொயும் கங்ரக 
மெஞ்ெரட ஏற்றொர் [வ வொ.1127] என்கிறொர் நொவுக்கைெர். 
 

கொலரனக் கொலொல் உர த் து 

மிருகண்டு முனிவரும் அவருரடய  ரனவி  ருத் 
துவதியும் சிவமபரு ொரன வநொக்கித்  வமிருந்து நற் 
குணமும் சிந் ரனயும் உரடய  கரனப் மபற்று 
அவனுக்கு  ொர்க்கண்வடயன் எனப் மபயரிட்டனர். 
அவனுக்கு வொழ்நொள் பதினொறு ஆண்டுகவை என்று 
மபற்வறொர் கவரல மகொள்ை,  ொர்க்கண்வடயவனொ 
சிவமபரு ொரன இரடவிடொது வபொற்றித்  வம் மெய்து 
கொலரன மவல்லும்படியொன வைத்ர ப் மபற்றொன். 
பதினொறு ஆண்டுகள்  நிைம்பியது. எ னும் வை  ொர்க் 
கண்வடயன் சிவமபரு ொன் திருவடி பற்றச் சிவமபரு 
 ொன் கொலரனக் கொலொல் உர த் ொர். இ ரன, 

கூற்றம் உர த்  குழகன் வகொலக்கொ 
ஏற்றொன் பொ ம் ஏத்தி வொழ்மிவன [வ வொ. 31] என்கி 
றொர் ஞொனெம்பந் ர். 
 

பலி ஏற்றல் 

 ொருகொவனத்து முனிவர்கள் கடவுளிடத்தில் அன்பு 
இல்லொ வர்கைொகி வவள்விகள் பல மெய்துவந் னர். 
அவர்கைது மெருக்ரக அடக்கவவண்டிச் சிவபிைொன், 
திரு ொலிடம் வ ொகினி வவடம் மகொள்ைச் மெொல்லித்  

 ொமும் பலிக்கலனும், பிச்ரெப்பொத்திைமும், சூலமும் 
ரகயில் ஏற்றுத்  ொருகொவனம் மென்றொர். திரு ொல்  னது 
மபண்வவடத் ொல் முனிவர்கரை  யக்கினொர். சிவ 
மபரு ொனின் அழரகக் கண்ணுற்ற முனிப்பத்தினிகள் 
இவர்மீது வ ொகமுற்று நொணம், ரகவரை ஆகியரவ 
இழந்து வருந்தினர். இ ரன, 

உரட  ரல வகொத்து உழல் வ னியன் 
உண்பலிக்கு என்று உழல்வவொன் [வ வொ. 1522] என 
நொவுக்கைெர் வபொற்றுகிறொர். 
 

பிரற அணிந் ர  

சிவமபரு ொன் ெந்திைனின் துயர் தீர்க்க அ ரனத் 
 னது முடியில் அணிந்துமகொண்டொர். இ ரன, 

பிரறசூழ் அலங்கல் இலங்கு மகொன்ரற 
பிரணயும் மபரு ொன் பிரியொ  நீர் [வ வொ. 358] என 
ஞொனெம்பந் ர் விைக்குகின்றொர். 
 

ெலந் ைரனத்  டித் து 

நொள்வ ொறும் சிவமபரு ொரனக் கண்டு வணங்கும் 
இந்திைன் ஒருநொள் இறு ொப்புடன் கயிரலக்குச் மென் 
றொன். சிவமபரு ொன் பூ வடிவுடன் இரடயூறொய் வொயி 
லில் நிற்க இந்திைன் சீற்றம் மகொண்டு வச்சிைப்பரட 
யொல்  ொக்கினொன். பூ வடிவம் ருத்திைவடிவம் ஆயிற்று. 

இந்திைன் உய்யு ொறு வவண்ட, சிவமபரு ொன் அச் 
சினத்ர க்    கடலில் எறிய அது ஒரு குழந்ர  வடிவம் 
ஆகியது. கடலைென் வருணன் அக்குழந்ர ரய வைர்த் 
 ொன். ஒருநொள் குழந்ர யின் அழுரக ஓரெ வகட்க 
நொன்முகன் ’இவ் ஒலி யொது?‘ என்று வருணனிடம் 
வினவினொர். வருணன் குழந்ர ரய நொன்முகனிடம் 
மகொடுக்க, குழந்ர  நொன்முகனின்  ொடிரயப் பிடித்து 
அழுத்திய ொல் ெலம்  ொங்கப்மபற்ற னொல் ெலந் ைன் 
எனப் மபயரிட்டனர். ெலந் ைன் பல வைங்கள் மபற் 
றுச் ெொலந் ைம் என்னும் ஒரு நகரை அைசுபுரிந்து, 
விருந்ர  என்பவரை  ணம்புரிந்து வொழ்ந்துவந் 
 ொன். ெலந் ைன் வ வர்கரை அழிக்க நிரனக்க, 
வ வர்கள் திரு ொலிடம் கொத் ருளும்படி வவண்டி 
னர். திரு ொலும் மவல்ல இயலொர யொல் சிவமபரு ொ 
னிடம் அரடக்கலம் புகுந் னர். சிவமபரு ொன் ெலந் 
 ைனிடம் முதிய அந் ணனொகச் மென்று ‘நீ யொர்?’ 
என்று வகட்க, ெலந் ைன்  ன்ரனப் பற்றி விவரித்து, 

வ வர்கரையும்  சிவபிைொரனயும் மவல்ல வந்  ொகக் 
கூறினொன். சிவமபரு ொனும் நொன் குறிக்கும் இவ்வ 
ைவு பூமிரயப் மபயர்த்து எடுக்க வல்ரலவயல் உன் 
னொல் கூடும் எனக் கூறித்  ன் திருவடியொல் பூமி 
யில் வட்ட ொகக் கிழித் ொர். ெலந் ைன் அ ரனப் 
வபர்த்துத் தூக்கித்  ரலயிலிட அதுவவ ெக்கைப் 
பரடயொக அவனது உடரல இரு கூறொகப் பிரித்து 
அவரன அழித் து. இ ரன, 

மெருவ வு ெலந் ைரனப் பிைந்  சுடைொழி 
மெங்கண்  லர்பங்கய ொச் சிறந் ொனுக்கு அருளி  
[வ வொ. 206] எனச் சுந் ைர் குறிப்பிடுகின்றொர். 
 

முப்புைம் எரித் து 

வித்யுன் ொலி,  ொைகொட்ென், க லொட்ென் எனும் அசு 
ைர் மூவரும்  வம்மெய்து மபொன், மவள்ளி, இரும்பு 
இரவகைொல் ஆகிய மூன்று வகொட்ரடகள் அர த்து, 
ஆகொயவழியொகச் மெல்லும் வைங்கரையும் மபற்று, 
பறந்து பல இடங்கரையும் பொழொக்கிவந் னர். அவர் 
கள் மெய்யும் மகொடுர ரயப் மபொறுக்க முடியொ  
வ வர்கள் சிவமபரு ொரன வவண்ட, சிவபிைொன் 
வ வர்கள் வ ைொகவும், பிை ன் ெொைதியொகவும், நொன்கு 
 ரறகளும் குதிரைகைொகவும், வ ரு ரல வில்லொக 
வும், வொசுகி நொணொகவும், ெந்திைசூரியர் வ ர்ச் ெக்க 
ைங்கள் ஆகவும், திரு ொரல அம்பொகவும், அக்கினி 
அம்பின் நுனியொகவும், வொயு அம்பின் சிறகொக வும் 

அர யப்  வபொருக்கு எழுந் ொர். சிவபிைொன் வ ரின் வ ல் 
 லைடி ரவத் தும் வ ர் புவியில் அழுந்தியது. அப் 
வபொது திரு ொல் விரடயொகி இரறவன்  ந்  வைத் 
 ொல் பலம் மபற்று, வ ரை முன்வபொல் நிறுவிச் 
சிவமபரு ொரனத்  ொங்கி நின்றொர். சிவபிைொன் திரி 
புைத்ர க் கரடக்கண்ணொல் வநொக்கிச் சிறிது புன்முறு 
வல் மெய் ொர். அவைது சிரிப்பில் வ ொன்றிய மநருப்பு 
மூன்று புறங்கரையும் அழித் து. சிவவழி பொட்டில் 
வழுவொதிருந்  மூவர்  விை ஏரனய அசுைர்கள் தீ 
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ஏற்பட்டு  டிந் னர். இவ்வைலொற்றுச் மெய்திரய, 

 ரறயன்  ொமுனிவன்  ருவொர்புைம் 
இரறயின்  ொத்திரையில் எரியூட்டினொன்[வ வொ. 2043] 
என்கின்றொர் ஞொனெம்பந் ர். 

சூரியன் பல் பிடுங்கியர , ெந்திைரனத் வ ய்த் ர  

சிவன்  க்கன் வவள்வியில் பங்கு மகொண்ட சூரிய 
னுக்கும் ெந்திைனுக்கும்  ண்டரன அளித்  ரன, 

கருக்க நஞ்ெமுதுண்ட கல்லொலன் மகொல்ஏற்றன் 
 ருக்கருக் கரனச்மெற் றுகந் ொன்  ன்முடிவ ல்  
[வ வொ. 572] என்கிறொர் சுந் ைர். 
 

ெொட எடுத் து  க்கன்றன் 
வவள்வியில் ெந்திைரனவீட எடுத் து [வ வொ. 271] என 
நொவுக்கைசும் இ ரன எடுத்துரைக்கின்றொர். 
 

இைொவணரன மநரித் ர  

இைொவணன்  ன் வலிர ரயப் மபரிது எனச் மெருக் 
குற்று, சிவமபரு ொனின் ரகரல ரலரயத்  கர்க்க 
முயன்றவபொது மபரு ொன்  ன் கொல்விைலொல் இைொவ 
ணன் வருந்து ொறு அவரை மநரித் ொர். இ ரன, 

உயர்வரை ஒல்க எடுத்  அைக்கன் 
ஒளிர் கடகக் ரகஅடர்த்து [வ வொ. 478] என்கிறொர் 
ஞொனெம்பந் ர். 
 

அடிமுடி வ டிய வைலொறு 

யொவன பைம் என்று பிை னும் திரு ொலும்  ரித்துப் 
வபொர் மெய்ய அவர்களின் நடுவவ எரிபிழம்பொய்ச் 
சிவமபரு ொன் நிற்க, திரு ொல் வைொக ொய் பூமி எல் 
லொம் கடந்து மென்றும் பிை ன் அன்ன ொய்ப் பறந்து 
மென்றும் அந்  வெொதியின் அடிரயயும் முடிரயயும் 
கொண முடியொ வைொய் அர ந் னர். அங்ஙனம் இருவ 
ைொலும் எட்ட முடியொ வைொய் இருந் வர் இரறவர். 
இ ரன, 

பன்றியர் பறரவயர் பரிசுரட வடிமவொடு படர் ை 
அன்றிய அவைவர் அடிவயொடு முடியரவ அறிகிலொர்  
[வ வொ.1460] என ஞொனெம்பந் ர் விைக்குகின்றொர். 
 

திரு ொல் கண் ரவத்துப் பூசித் து 

திரு ொல் சிவமபரு ொரன  ஆயிைம்  லர்கள்  மகொண்டு 
பூசிக்கும்வபொது அம் லர்களில் ஒன்று குரறய,  ன் 
கண்ரணவய     லைொகக் மகொண்டு பூரெ மெய்  ரன, 

மெருவ வு ெலந் ைரனப் பிைந்  சுடர்ஆழி 
மெங்கண் லர் பங்கய ொச் சிறந் ொனுக் கருளி [வ வொ.206] 
எனச் சுந் ைர் குறிப்பிடுகின்றொர். 
 

விெயனுக்குப் பொசுப ம் அளித் து 

விெயன் ஆகிய அர்ச்சுனன் ரகலொயத்ர  வநொக்கி 
மிகுந்  இருளில்  ொனின் பிறப்பொகிய கண்ணவனொடு 
மென்று அழிவிலொச் சிறப்புரடய சிவமபரு ொனிடம் 

பொசுப ப் பரடரயப் மபற்றொர். இ ரன, 

வவடனொய் விெயன் ன் வியப்ரபக் கொண்பொன் 
விற்பிடித்துக் மகொம்புரடய ஏனத்தின்பின் [வ வொ. 2296] 
என நொவுக்கைெர் குறிப்பிடுகின்றொர். 

ம ொங்கலுங் க ழ்ெொந்தும் அகில்புரகயுந் ம ொண்டர்மகொண் 
டங்ரகயொல் ம ொழுவ த்  அருச்சுனற்கன் றருள்மெய் ொன் 
[வ வொ.1958] என்கிறொர் ெம்பந் ர். 
 

 க்கன் வவள்விரயச் சிர த் து 

உ ொவ வி  க்கனுக்கு  கைொகத் வ ொன்றிச் சிவமபரு 
 ொரன அரடயத்  வம் மெய் ொர். எவரும் அறியொ 
வண்ணம்  வக்வகொலத்தில் வந்து உர யம்ர ரய 
இடது பக்கத்தில்    அ ர்த்திச் சிவன் கயிரலக்கு அரழத் 
துச் மெல்ல,  க்கன் மிக்க சினம் மகொண்டொன். அ  
னொல் சிவமபரு ொரன இழிவுபடுத்  எண்ணிப் மபரு 
வவள்வி இயற்ற, உ ொவ வி  ன்ரனயும் சிவமபரு 
 ொரனயும் அரழயொ து மபரும் குற்றம் எனக் கூறி 
னொள். சிவபொர்வதி இருவரையும் இகழ்ந்து வபசி 
னொன்  க்கன். சிவமபரு ொன் வவள்விரய அழிக்க 
வீைபத்திைர் கடவுளும் பத்ைகொளியும் இருவைது கண் 
களிலிருந்தும் வ ொன்றிச் சிவமபரு ொனுக்குரிய அவி 
ரயக் வகட்க,  க்கன்  றுத்  ொல் அங்கு வவள்வி 
யில் உள்ைவர்கரை அழித் னர்.  க்கனது  ரலரய 
மவட்டி அக்கினிவ வரன உண்ணச் மெய் னர். சிவ 
மபரு ொன் உர யுடன் வவள்விச்ெொரலக்கு எழுந் 
 ருளினொர். உர யம்ர   ொண்டவர்கரை உய்வித்து 
அருை வவண்டினொர். யொவரும் உயிர் மபற்றனர். 
 க்கன்  ரலரயத் தீக்கடவுள் உண்டுவிட்டர யொல் 
ஆட்டுத்   ரலரய ரவத்து உயிர்ப்பித் ொர் இரறவன். 
 க்கனும்  ன் குற்றத்திற்கு வருந்திச் சிவமபரு ொரன 
வணங்கிநின்றொன். இ ரன, 

 க்கன் வவள்வி  கர்த் ருள் ஆலவொய்ச் 
மெொக்கவன அஞ்ெல் என்று அருள்மெய் எரன [வ வொ.  
2740] என்கிறொர் ஞொனெம்பந் ர். 
 

நிைம்பிய  க்கன்  ன்மபருவவள்வி 
நிைந்  ைஞ்மெய்  நிட்கண் டகரன [வ வொ. 738] என்கி 
றொர் சுந் ைர். 
 

முடிவுரை 

இவ்வொறொகப் புைொண வைலொறுகள் அரனத்தும் இரற 
வனின்    வபைொற்றரலயும் அறக்கருரணரயயும் மவளிப் 
படுத்துகின்றன. அைக்கர்கரை அழிக்கும் மெயல் 
சிவமபரு ொனின்  றத் ன்ர க்குச் ெொன்றொக விைங் 
குகின்றன. திரு ொலும், பிை னும், வ வொதிவ வர் 
களும் மபரு ொரன வணங்கிப் வபறு மபற்றர ரயயும் 
இவ்வைலொறுகள் ந க்கு எடுத்துரைக்கின்றன. 

பயன்பட்ட நூல் 

வ வொைம் (உரையொசிரியர்: திருமுரறச் மெம் ணி. புலவர் பி.ைொ. 
நடைொென்), உ ொ பதிப்பகம், மென்ரன. 
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பழந் மிழ் இலக்கியங்களுள் பதிமனண்கீழ்க்கணக்கும் அடங்கும். இரவ ெங்க ருவிய கொல நூல்கைொகும். 
இப்பதிமனட்டு நூல்கரைக் குறிப்பிடும் மவண்பொ வரு ொறு. 

        நொலடி, நொன் ணி, நொல் நொற்பது, ஐந்திரண, முப் 
        பொல், கடுகம், வகொரவ, பழம ொழி,  ொமூலம், 
        இன்னிரலமெொல், கொஞ்சியுடன், ஏலதி, என்பனவவ 
        ரகந்நிரலய ஆம்கீழ்க் கணக்கு (சி ம்பைனொர், ெொமி., 2003) 
 

இவற்றுள் ஒன்று ஆெொைக்வகொரவயொகும். இ ரன இயற்றியவர் மபருவொயின் முள்ளியொர் ஆவொர். நூறு 
மவண்பொக்கைொல் ஆனது இது.  

ஆெொைக்வகொரவ,  க்களின் வொழ்வியல் மநறிகரையும்  க்கள் சுகொ ொை ொக வொழ்வ ற்கொன வழிகரையும் 
கொட்டும் ஓர் உயர்ந்  நூலொகும். ஆெொைம் என்ற வடமெொல்லுக்குப் பின்பற்றக் கூடியரவ என்று மபொருள்.  
இ னுடன் வகொரவ என்ற மெொல்லும் வெர்ந்து ஆெொைக்வகொரவ என ஆயிற்று. அ ொவது பின்பற்றக்கூடிய 
ஒழுக்கங்கரைத் ம ொகுத்துக் கூறும் நூல் ஆெொைக்வகொரவ ஆகும்.  னி ன் கொரலயில் எழுந்து இைவு 
உறங்கச் மெல்லும் வரை இன்னின்ன கொரியங்கரை எவ்வொறு மெய்ய வவண்டும். ஆெொைங்கரை எப்படிக் 
கரடப்பிடிக்க வவண்டும் என்பர  மிகச் சிறப்பொக இந்நூல் எடுத்தியம்புகிறது. வ லும்  க்கள் வநொயற்ற 
வொழ்வு வொழ்வது எப்படி, மபொது இடங்களில்  க்கள் எவ்வொறு சுகொ ொைத்துடன் நடந்து மகொள்ை வவண்டும், 
மபொது இடங்கரைத் தூய்ர யொக ரவத்துக்மகொள்வது எப்படி என்பர யும் கூறுகிறது.  னி ன்  னது 
 னதில் அழுக்குகள் இன்றி, மபொறொர கள் இன்றி வொழ்வ ற்கும் வழிகொட்டுகிறது இந்நூல்.                                                         

மகொைொனொ, மடங்குக் கொய்ச்ெல், பறரவக் கொய்ச்ெல், பன்றிக் கொய்ச்ெல் வபொன்ற வநொய்கைொல் சிக்கித்  விக்கும் 
 னி ச் ெமூகம் ஆெொைக்வகொரவயில் கூறப்பட்டுள்ை சுகொ ொைச் சிந் ரனகரை மிகச் சிறப்பொகக் கரடப் 
பிடிப்பின் வநொய்மநொடி இல்லொ  வொழ்ரவப் மபற இயலும் என்பர  இக்கட்டுரை இயம்ப முரனகிறது. 
ஆெொைத்தின் விர கைொக எட்டு குணங்கரைப் மபருவொயின்முள்ளியொர் நூலின் மு ல் பொடலிவலவய குறிப் 
பிடுகிறொர்: 

          நன்றி அறி ல், மபொரற உரடர , இன்மெொல்வலொடு, 
          இன்னொ  எவ்வுயிர்க்கும் மெய்யொர , கல்விவயொடு 
          ஓப்புைவு ஆற்ற அறி ல், அறிவுரடர , 
          நல்இனத் ொவைொடு நட்டல், இரவ எட்டும் 
          மெொல்லிய ஆெொை வித்து (சி ம்பைனொர், ெொமி., 2003) 
 

ஒருவர்,  னக்குப் பிறர் மெய்  நன்ர கரை என்றும்  றவொ ல் இருத் ல் வவண்டும். அறியொர  கொைண 
 ொகப் பிறர் மெய்யும் துன்பங்கரைப் மபொறுத்துக்மகொள்வது நலம் பயக்கும். யொரிடமும் கடுர யொன மெொற் 
கரைக் கூறொ ல் அரனவரிடமும் இனிர யொகப் வபசு ல் நல்லது. எந்  உயிர்களுக்கும் அரவ துன்புறும் 
படியொன தீர கரைச் மெய்யொதிருத் ல் வவண்டும். சிறந்  அப்பழுக்கற்ற கல்விரய  றக்கொ ல் கற்றல் 
வவண்டும். உலக நடப்ரப அறிந்துமகொண்டு அ ற்வகற்ப நடந்துமகொள்வது நல்லது. எர ப் பற்றியும்  ொவன 
சிந்தித்து உண்ர ரயக் கொணும் அறிவுரடர  சிறப்புரடயது. கல்வி, நல்மலொழுக்கம் உள்ை கூட்டத்வ ொடு 
வெர்ந்து வொழ் ல் சிறப்புரடயது. இந்  எட்டு குணங்களும்  னி ச் ெமூகத்தில் நல்மலொழுக்கத்ர  வைைச் மெய் 
யும் விர கைொக ஆெொைக்வகொரவ ஆசிரியர் குறிப்பிட்டிருப்பது எக்கொலத்திற்கும் ஏற்ற உண்ர கைொகும். 

ஆெொைத்ர க் கரடப்பிடிக்கக் கூடியவர்கள் 

நல்ல குடியில் பிறந் வர், நீண்ட வொழ்நொள் உரடயவர், மபொருட் மெல்வம் உரடயவர், அழகு உரடயவர், 
நில உரிர  உரடயவர், மெொல்லின் வ ன்ர  அறிந்து மகொண்டவர், கல்வியறிவு உரடயவர், வநொய்வொய்ப் 
படொ வர்  இவர்கள்   ஆெொைங்கரைக்    கரடப்பிடிக்கத்    குதியுரடயவைொக இந்நூல் குறிப்பிடுகிறது. 

ஆசாரக்நொளவயில் சுொதாரச் சிந்தளனெள் 

 
 

 

 

 

முளனவர் இரா. க ய்சங்ெர் 
தமிழ்த்துளைத் தளலவர், அரசு ெளல மற்றும் அறிவியல் ெல்லூரி, குமுளூர், இலால்குடி 
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ஆெொைங்கரைக் கரடப்பிடிக்க இயலொ வர்கள் 

அறியொ  நொட்டிற்கு வந் வன், வறியவன், வயதில் 
மூத் வன், சிறுவர்கள், உயிரிழந் வர்கள், பயம் மகொண் 
டவர்கள், உணவு அதிகம் உண்பவர்கள். அைெைது 
கட்டரைரய ஏற்று நடக்கக் கூடியவர்கள் இவர்கள் 
எண் ரும் ஆெொைங்கரைக் கரடப்பிடிக்க இயலொ  
வர்கைொக இந்நூல் குறிப்பிடுகிறது. 

ரவகரறயில் துயில் எழு ல் 

ஒவ்மவொருவரும் விடியற்கொலம் அ ொவது நொலொம் 
ெொ த்திவல தூக்கத்திலிருந்து விழித்ம ழுவது நல்லது. 
நல்லறங்கள் பற்றியும் மபொருள் வ டும் முயற்சி 
பற்றியும்      சிந்தித்து, திட்டம் வகுத்து,  ந்ர ,  ொயொரை 
வணங்கிய பின்பு கொரியங்கரைச் மெய்ய வவண்டும். 

ரவகரற யொ ந் துயிமலழுந்து  ொன் மெய்யும் 
நல்லறமு ம ொண்மபொருளுஞ் சிந்தித்து    (ஆெொைக். 4) 
 

எச்சிலும் சுகொ ொைமும் 

மபொது இடங்களில் எச்சில் உமிழ்வதினொல் அது கொற்றில் 
கலந்து அக்கொற்ரறச் சுவொசிக்கும்  னி ர்களுக்குப் 
பல வியொதிகள் வருகின்றன என்கிறது இன்ரறய 
விஞ்ஞொன உலகம். இ ரனக் கருத்தில் மகொண்டு  
மபொது இடங்களில் எச்சில் துப்பு ல் கூடொது என்று 
அைசு ெட்டம் இயற்றியுள்ைது. ஆனொல் பல ஆயிைம் 
ஆண்டுகளுக்கு முன்வப ஆெொைக்வகொரவ எச்சிலொல் 
ஏற்படும் தீர கரைச் சிறப்பொகச் சுட்டியிருப்பது வியப் 
பொக உள்ைது. மூத்திைம்,  லம், புணர்ச்சி, முத் ம் 
என எச்சிரல நொன்கு வரககைொகப் பிரித்து, இவற் 
றினின்றும்  னி ர்கள் பொதுகொப்பொக இருக்க வவண் 
டும் என்கிறது அது. 

விடியற்கொலத்தில் எழுந் வுடன் பல் துலக்க வவண் 
டும், பின்பு நீைொட வவண்டும் என அது  வலியுறுத் 
துகிறது. ம ய்வ வழிபொட்டின் வபொதும், தீய கனொ 
கண்ட வபொதும், தூய்ர  இல்லொ  வபொதும், உண்ட 

பின்பும், வொந்தி மெய்  வபொதும், முடி மவட்டிய 
வபொதும் அ ொவது சிரக அலங்கொைம் மெய்துமகொண்ட 
வபொதும், உண்ப ற்கு முன்பும் பகலில் உறங்கிய 
பின்பும், புணர்ச்சியில் ஈடுபட்ட பின்பும்,  லெலம் 
கழித்  பின்பும், தூய்ர  இல்லொ  இடத்தில் பழகிய 
பின்பும் கட்டொயம் குளிக்க வவண்டும் என அறிவு 
றுத்துகிறது.    

வ வர் வழிபொடு தீக்கனொ வொலொர  
உண்டது கொன்றல்  யிர்கரை ல் ஊண்மபொழுது 
ரவகு துயிவலொ டிரணவிரழச்சுக் கீழ் க்கள் 
ம ய்யுறல் ஏரன  யலுறல் ஈரைந்தும் 
ஐயுறொ  ொடுக நீர் (ஆெொைக். 10) 
 

ஆரட அணி ல் 

பிறந்  வ னியில் நீைொடக் கூடொது. ஏ ொவது ஒரு 
ஆரடரய உடுத்திக் மகொண்வட நீைொடவவண்டும். 
இைண்டு, அ ொவது வ ல் கீழ் ஆரடகரை உடுத் 

திய பின்வப உண்ண வவண்டும்.  ரலயில் வ ய்த்  
எண்மணயினொல் பிற உறுப்புகரைத் வ ய்த்துத்  டவக் 
கூடொது. பிறர் உடுத்திய ஆரடகரை உடுத் க் 
கூடொது. எவ்வைவு அவெை ொன கொரிய ொக இருந் 
 ொலும் பிறர் அணிந்  மெருப்ரப அணியக்கூடொது 
என்று அது கூறியிருப்பது ம ொற்றுவநொய் ஏற்படு 
வர த்  டுக்கும் வழிமுரறகைொகும். 

 ரலயரைத்  எண்மணயொ மலவ்வுறுப்புந் தீண்டொர் 
பிறருடுத்   ொசுணியுந் தீண்டொர் மெருப்புக்  
குரறமயனினுங் மகொள்ைொ ரிைந்து (ஆெொைக். 12) 
 

 னி  ெமூகம் கண்ணுக்குத் ம ரியொ  பல தீய 
கிருமிகைொல் துன்பப்படும் சூழலில் மபருவொயின் 
முள்ளியொர்  திநுட்பத்துடன் சுகொ ொைத்ர ப் வபணும் 
முரறரய வலியுறுத்தியிருப்பது வியப்வப.  

மெய்யத்  கொ  மெயல்கள்  

நீரில் முகம் பொர்க்கக் கூடொது. நிலத்ர த் வ ரவ 
யில்லொ ல் கீறக் கூடொது. இைவில்  ைத் டியில் உறங் 
கக்கூடொது. நீரில் எச்சிலும் உமிழக்கூடொது. கழுத்து 
வரை குளிக்கக்கூடொது. அ ொவது  ரலவயொடு முழு 
வது ொகக் குளிக்கவவண்டும். ஐம்பூ ங்கைொகிய  ண், 
நீர், அனல், வளி, வொன் ஆகியவற்ரறப் பொழொக் 
கக்கூடொது. அைென், ஆசிரியர்,  ொய்,  ந்ர , மூத்  
வர்கரைத் வ வர்கரைப் வபொல் வழிபடவவண்டும். 
வ லும், நிரற தி நொளில்  ைம், மெடி, மகொடி மு  
லிய உயிர்களுக்குக் கூட ஊறு மெய் ல் கூடொது.  
 ைங்கரைத்  ம் உயிைொக வநசிக்க வவண்டும் என்ற 
உயர்ந்  பண்ரபப் மபருவொயின் முள்ளியொர் சுட்டிக் 
கொட்டியுள்ைொர். 

உணவு உட்மகொள்ளும் முரற 

குளித்  பின்பு, வொரய நன்கு நீரில் கழுவி,  கொல் 
கழுவிய நீர் உலர் ற்கு முன்வப உண்ணத் ம ொடங்க 
வவண்டும். உண்ணும்வபொது கிழக்குத் திரெ வநொக் 
கிப் பிறிம ொன்ரற நிரனக்கொ ல் உணவிரனத் 
ம ொழுது வணங்கி, சிந் ொ ல் உண்ணவவண்டும ன 
அவர் கூறியுள்ைது உடல் நலத்திற்கும் நீண்ட 
ஆயுளூக்கும் வழிவகுக்கும். 

உண்ணுங்கொ வனொக்குந் திரெகிழக்குக் (ஆெொைக்.20) 

உணவு மகொடுத்து உண்டல் 

விருந்தினர், மூத்வ ொர், பசு, பறரவ, பிள்ரைகள் 
இவர்களுக்கு இன்முகத்துடன் உணவளித்துச் சிறப் 
பிக்க வவண்டும். இவர்களுக்கு உணவு மகொடுத்  
பின்பு ொன் ஒழுக்கத்தில் சிறந் வர் உணவு உண்பர். 
படுத்துக் மகொண்வடொ, நின்று மகொண்வடொ, கட்டிலின் 
வ ல் அ ர்ந்துமகொண்வடொ உணவு உண்ணல் கூடொது.  
உணவில் கருத்துரடயவைொக இருக்க வவண்டும். 
உணவு உண்ணும்வபொது இனிப்பொன கறிகரை மு  
லிலும் கெப்பொன கறிகரை இறுதியிலும் பிற கறி 
வரககரை இரடயிலும் உண்ண வவண்டும். உண்ட 
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பின்பு வொரய நன்கு மகொப்பளிக்க வவண்டும ன 
அவர் அறிவுறுத்தியுள்ைது அவரின்  ருத்துவ அறி 
ரவப் புலப்படுத்துகிறது. 

தூங்கும் முரற  

 ொரலப்மபொழுதில் உறங்கக்கூடொது. பிறரிடம் சினம்  
மகொள்ளு ல் கூடொது. இைவில் வ ரவயில்லொ ல் 
மவளியில் மெல்லக் கூடொது. வீட்டில் இருத் ல் 
நலம். வ லும், உறங்கும்மபொழுது வடக்கு  ற்றும் 
வடகிழக்குத் திரெயில்  ரல ரவத்து உறங்கு ல் 
கூடொது. உடலில் வபொர்ரவ வபொன்ற துணிகைொல் 
வபொர்த்திக்மகொண்டு     உறங்குவது     நலம் என்கிறொர் அவர்.  

மபொதுயிடங்களில் சுகொ ொைத்ர ப் வபணு ல் 

புல்லின் மீதும், வயல் பகுதிகளிலும், பசு ொடுகள் 
இருக்கும் இடங்களிலும், வகொயில் பகுதிகளிலும், 
நீர்நிரலகளிலும் எச்சில், சிறுநீர்,  லம் கழித் ல் 
கூடொது என்கிறொர் அவர். இவற்ரறச் ெரியொக  னி  
ெமூகம் கரடப்பிடித் ொல் சுகொ ொைத்ர ச் சிறப்பொகப்  
வபண முடியும். வ லும், ம ொற்றுவநொய் பலவற்றி 
லிருந்து கொத்துக் மகொள்ைவும் முடியும்.  கிைொ ம் 
 ற்றும் நகர்ப்புறங்களில் அைெொங்கம், கழிப்பரற 
ம ொடர்பொன பல திட்டங்கரைக் மகொண்டு வந் ொ 
லும் அவற்ரற முழுர யொக  க்கள் பயன்படுத்திக் 
மகொள்வதில்ரல என்பது நி ர்ென ொன உண்ர . 
இது ம ொடர்பொக அடிப்பரடக் கல்வி  க்களுக்கு 
அளிப்பது மிக அவசியம்.   

ஒவ்மவொரு வீட்டிலும் மெல்வபொன் இருக்கும் அைவுக் 
குக் கழிப்பரற இல்ரல என்பது அப்பட்ட ொன 
உண்ர .  க்களின்  னம்  ொறவவண்டும். வ லும், 
நீர்நிரலகளில் எச்சில் துப்பு ல் கூடொது. நீர் நிரல 
களில் நின்றுமகொண்டு வொய்மகொப்பளித் ல் கூடொது. 
 ண்ணீரைத்  னியொக எடுத்து வந்து மவளியிவலவய 
வொய்மகொப்பளித் ல் வவண்டும ன ஆயிைம் ஆண்டு 
களுக்கு முன்வப அறிவியல் பூர்வ ொகவும்  ருத் 
துவ நுணுக்ககத்துடனும் ஆசிரியர் கூறியிருப்பது   
மகொவைொனொ  கட்டுப்பொடு ம ொடர்பொன சுகொ ொைச் 
சிந் ரனயுடன் ஒப்புவநொக்கத்  க்கது.  

பிறருரடய ஆரட அணி ல் கூடொது. பலர் உள்ை 
இடத்தில் ஆரடரய உ றக் கூடொது என்று புலவர் 
 ற்மறொரு பொடலில் கூறியிருப்பது சுகொ ொைச் சிந்  
ரனயின் உச்ெம் எனலொம். 

சுகொ ொைத்தின் ஆணிவவர்  னத்தூய்ர   

பிறன் ரன நயத் ல், கள்ளுண்ணல், கைவு மெய் 
 ல், மகொரல மெய் ல், சூ ொடல், மபொய் வபசு ல், 
மபொறொர  மகொள்ளு ல், புறங்கூறு ல் மு லியரவ 
ஒவ்மவொரு  னி னும்  ன ைவிலும்கூட நிரனத் ல் 
கூடொது என்று என்கிறொர் ஆசிரியர் இவற்றுக்கும் 
சுகொ ொைத்திற்கும் என்ன ம ொடர்பு என்று வகட்கலொம் 
 னத்தூய்ர வய    சுகொ ொைத்தின் ஆணிவவர் என்பர  

அக்கொலத்திவலவய கூறியுள்ைொர் ஆசிரியர்.     

பிறர் ரன, கள், கைவு, சூது, மகொரலவயொடு 
அறனறிந் ொர்,     இவ்ரவந்தும் வநொக்கொர் (ஆெொைக். 37) 
 

இல்லறம் 

ஒருவர் பயன்படுத்திய கண்ணிர க் குச்சிரய (கண் 
எழுதும் வகொரல)ச் சுத் ம் மெய்யொ ல் பிறர் 
பயன்படுத் க் கூடொது. ஒருவர் ரகரய  ற்மறொருவர் 
கொலொல் வ ய்க்கக் கூடொது.  ரனவியுடன் பூப்பு 
நிகழ்ந்  மூன்று நொட்கள் வெைக்கூடொது. நடுப்பகல், 
நள்ளிைவு,  ொரல, கொரல, திருவொதிரை, திருவவொ 
ணம், அ ொவொரெ, பவுர்ணமி பிறந்  நொட்களில் 
 ரனவியுடன் கலவி கூடொது என்று மபருவொயின் 
முள்ளியொர் கூறியிருப்பது எண்ணி  கிழத் க்கது.  

தீண்டொநொள் முந்நொளும் வநொக்கொர், நீைொடியபின் 
ஈைொறு நொளும் இகவற்க என்பவ  வபைறிவொைர் துணிவு 
(ஆெொைக். 42) 
இல்லறம் எனும் நல்லறத்ர ச் மெல்வ வைத்துடனும் 
உடல் நலத்துடனும் நடத்  விரும்புவவொர், ஒவ்மவொரு 
நொளும் ரவகரறப் மபொழுதில் எழ வவண்டும். 
பின்பு வீடு  ற்றும் ெர க்கும் பொத்திைங்கரை நன்கு 
சுத் ம் மெய்து,  பூ அணிவித்து, பின்பு அடுப்பில் 
ரவத்துச் ெர த்து உண்ணு ல் சிறப்பு என்கிறொர். 
வ லும் மின்னல் ஒளி, எரிமீன்களின் ஒளி, வவரெ 
யர் வகொலம், சூரியனின் கொரல  ற்றும்  ொரல 
ஒளிரயப் பொர்த் ல் கூடொது. ஒரு மபொருரைத் 
வ ரவயில்லொ ல் வீசி எறியக் கூடொது. கல்மலறி ல் 
கூடொது. இரவகரைக் கரடப்பிடித் ல் வொழ்விற்குச் 
சிறப்புச் வெர்க்கும் என்கிகிறொர்.  ற்மறொரு பொடலில், 
பொழொய்ப்வபொன வீடு, சுடுகொடு,  னித்  பழ ைம், 
இவற்றின்கீழ் தூங்கு ல் கூடொது,  இ னொல் வநொய் 
ஏற்படும் என்றும் கூறியிருக்கிறொர். 

பொர்ப்பனர்,  வசிகள், கர்ப்பிணிகள், வநொய்வொய்ப் 
பட்டவர்கள், மூத்வ ொர், பிள்ரைகள், பசுக்கள், மபண் 
கள் இவர்கள் அரனவரும் வபொற்றத் க்கவர்கள்.   
இவர்கரைப் பொதுகொக்க வவண்டும். ஐம்புலன்கரை 
அடக்கி வொழ் ல் வொழ்வு சிறக்க வழிவகுக்கும் என்று 
கூறியிருப்பது அவரின் ெமூக அக்கரறரய மவளிப் 
படுத்துகிறது. கிரடத் ற்கு அரியவற்ரற விரும்பொ  
லும், இழந்  ஒன்ரற நிரனத்து வருந் ொ லும், 
ஏற்பட்ட துன்பத்திற்கும்  னம் கலங்கி நிற்கொ லும் 
இருத் ல் சிறப்பு என்கின்றொர். 

 ரலயில் சூடிய பூரவ வ ொந்து பொர்த் ல் கூடொது. 
பிறர்  வ ொந்  பூரவ சூடக்கூடொது. எச்சில் உணரவப் 
பிறருக்கு மகொடுத் ல் கூடொது என்று கூறியிருப்பது 
இன்ரறய சுகொ ொை சிந் ரனக்கு எவ்வைவு முன் 
வனொடியொக இருந்திருக்கிறொர் மபருவொயின் முள்ளி 
யொர் என்பது ம ரிய வருகிறது.  

 ரலக்கிட்ட பூ வ ொவொர்; வ ொந்  புச்சூடொர் (ஆெொைக். 
90) 
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வ லும்,  ன் உடம்பு,  ன்  ரனவி, அரடக்கலப் 
மபொருள்,  ொன் வெர்த்துரவத்  மபொருள் இவற்ரறக் 
கவன ொகப் பொதுகொக்க வவண்டும்.  இவற்ரறப் 
பொதுகொக்கொவிடில் மிகுந்  துன்பம் ஏற்படும் என்ப 
ர த் ம ளிவொகச் சுட்டிக் கொட்டியுள்ைொர்.  

 ன் உடம்பு,  ொைம், அரடக்கலம்  ன்னுயிர்க்கு என்று 
உன்னித்து ரவத்  மபொருவைொடு இரவ நொன்கும் 
(ஆெொைக். 95) 
 

மபருவொயின் முள்ளியொர், 1800 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பு  னி  ெமூகம் சுகொ ொை ொகவும் ஆவைொக்கி 
ய ொகவும் வொழ்வ ற்கொன வழிமுரறகரை இன்ரறய 
அறிவியல் உலகவ  வியக்கும் வண்ணம் கூறியி 
ருப்பது, அவைது அறிவுக்கூர்ர ரயப் புலப்படுத்து 
கிறது. 

 னி ர்கள், கொரலயில் எழுந் து மு ல் இைவு 
உறங்கச் மெல்லும்வரை என்மனன்ன ஆெொைங்க 
ரைக் கரடப்பிடித்து ஒழுக வவண்டும் என்பர  
அறிவியல் கண்மகொண்டு கூறியிருப்பது, அக்கொலத் 
 மிழ்ச் ெமூகத்தின் விழிப்புணர்வுடன் கூடிய வொழ் 
ரவத் ம ளிவுபடுத்துகிறது. 

எச்சில்,  சிறுநீர்,  லம் இவற்ரற முரறயொகக் ரகயொள் 
வ ன் மூலம்  னி  ெமூகத்ர க் கொெவநொய்  ற்றும் 
பல வரகத் ம ொற்று  வநொய்களிலிருந்து பொதுகொக்க 
முடியும் என்பர ச் சிறப்பொக எடுத்துரைத்துள்ைொர். 
மபரும்பொலொன வநொய்கள், எச்சில், சிறுநீர்,  லம் 
ஆகியரவ நீர்நிரலகளில் கலப்ப ொல் ஏற்படுகிறது 
என்பர  இன்ரறய அறிவியல் உலகம் மவளிப்படுத் 
துகிறது. இ ரன அன்வற உணர்ந்  இந்நூலொசிரியர் 
பல பொடல்களில் மவளிப்படுத்தியிருப்பது வியப் 
பளிக்கிறது. 

2019-2020 கொலப்பகுதியில் உலக  க்கள் அரனவ 
ரையும் முடக்கிப் வபொட்ட  மகொவைொனொ பைவுவ ற்கு 
முக்கிய கொைணம் எச்சில். இ னொல் ொன் அரனவ 
ரும் முகக் கவெம் அணிந்து மெல்ல வவண்டிய 
கட்டொயத்திற்குத்  ள்ைப்பட்டுள்வைொம். 

இன்ரறய அவெை உலகில் ம ொரலக்கொட்சி பொர்த்துக் 
மகொண்டும், நின்று மகொண்டும், துரி  உணவகங் 
களில் உணவு உட்மகொண்டும் ந து வொழ்க்ரகரய 
நகர்த்திக் மகொண்டிருக்கின்வறொம். ஆனொல்  ம ய் 
வத்ர  வணங்கி அர தியொன முரறயில் பிற 
சிந் ரன இல்லொ ல் உணவு உண்பது   னி  உட 
லுக்கு வலு வெர்க்கும் என்று மபருவொயின் முள்ளி 
யொர் கூறியிருப்பது மிக முக்கிய ொக நொம் கரடப் 
பிடிக்க வவண்டிய ஒன்றொகும். 

இந்நூலில், சில ஆெொைங்கள் இக்கொல  க்களின் 
நரடமுரற வொழ்விற்கு ெொத்திய ற்றரவயொக அர ந் 
திருப்பர க் கொணமுடிகிறது. ெொன்றொக; ரவகரறப் 
மபொழுதில் எழவவண்டும், பகலில் உறங்கக்கூடொது, 
பூப்பின்வபொது  ரனவிரய பொர்த் ல் கூடொது, 

நீர்நிரலகளில் வொய் மகொப்பளிக்கக் கூடொது.    

இந்நூலொசிரியர், சுகொ ொை ொன முரறகரை  ட்டும் 
கூறொ ல்  னி  வொழ்வின் ஒழுகலொறுகரையும் கூறி 
யிருப்பது கூடு ல் சிறப்பு. மபொய், சூது, மபொறொர , 
கைவு, ஐம்புலன் அடக்கம், மபரிவயொரைப் வபணல், 
அவர்கள் மெொல் வகட்டல் வபொன்றவற்ரற வொழ்வின் 
ஒழுகலொறுகைொகப் மபருவொயின் முள்ளியொர் கூறு 
வது உடல் நலம் ெொர்ந்  சுகொ ொைமும்  னநலம் 
ெொர்ந்  ஒழுகலொறுகளும் ஒன்றுடன் ஒன்று பிரணந் 
 ரவ என்பர  உணர்த்துவதுவபொல் அர ந்துை. 

மபருவொயின் முள்ளியொர், புல் மீது கூட எச்சில் 
உமிழக்கூடொது என்று கூறியிருப்பது அ ரன உண் 
ணும் விலங்குகளுக்குக்கூட பொதிப்பு ஏற்படக்கூடொது 
என்று எண்ணியிருக்க வவண்டும். வ லும் எச்சில் 
பட்ட உணரவ உண்ணக் மகொடுக்கக் கூடொது என்று 
கூறியிருப்பது நுண்கிருமிகள் அதில் இருக்கும் என் 
பர  உணர்ந்திருத் ல் வவண்டும். இப்படி கண் 
ணுக்குத் ம ரியொ  கிருமிகரைப் பற்றிய  புலவரின் 
சிந் ரன அவரின்  ருத்துவ அறிரவ புலப்படுத்து 
கிறது. 

அணுரவப் பிைக்க முடியும் என்று கூறிய  மிழர் 
கள் நுண்கிருமிகரைப் பற்றி ஆைொய ல் இருந் 
திருக்க வொய்ப்பிபில்ரல, அ னொல் ொன் பிறருரடய 
ஆரட, மெருப்பு, ர  தீட்டும் குச்சி, இரவகரை 
 ற்றவர் பயன்படுத் க்கூடொது என்று கூறியிருப்ப ன் 
மூலம் புலவர்கள் எவ்வைவு சுகொ ொை அறிவுரட 
யவைொக இருந்திருக்கிறொர் என்பர ப் புரிந்துமகொள்ை 
முடிகிறது. 

பயன்பட்ட நூல்கள் 

1. சி ம்பைனொர், ெொமி., (2003), பதிமனண்கீழ்க் கணக்கும்  

     மிழர் வொழ்வும், அறிவுப் பதிப்பகம், மென்ரன. 

2. பொலசுந் ைம், தி, சு, (உ.ஆ), (2004), ஆெொைக் 
வகொரவ, கழக மவளியீடு, மென்ரன. 

3. ஆனந் ன், சு, (2020),  மிழ் இலக்கிய வைலொறு, 
கண் ணி பதிப்பகம், திருச்சி. 

It is during our darkest moments that we 
must focus to see the light. 

-Aristotle 
 

Do not go where the path may lead, go 
instead where there is no path and leave a 
trail. 

-Ralph Waldo Emerson 
 

Whoever is happy will make others happy 
too. 

-Anne Frank 
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வ லொண்ர  எனும் மெொல், முன்பு நிர்வொகவியரலயும் அ ற்கு முன்பு நிர்வொகத்ர யும் குறித் து. நொடு 
வை ொக இருந் ொல் ட்டும் வபொ ொது. நொட்டிற்கு அதிக ொன வருவொய் வந் ொல் ட்டும் வபொ ொது. அ ரன 
எந்ம ந் த் திட்டங்களுக்கு எவ்வைவு நிதி ஒதுக்கவவண்டும் என்பது மு ல், அைசிற்கு வருவொய் ஈட்ட 
எத் ரகய வரிகள் விதிக்க வவண்டும் என்பது உட்பட நொட்டின் வைத்திற்கும், பொதுகொப்பிற்கும், ம ொடர் 
பியலுக்கும் என அரனத்துத் துரறகளுடன் ம ொடர்புரடய ொக உள்ைது. வ லொண்ர . இது அைசின் 
அங்க ொகவும், ெமூகத்திலுள்ை ஒவ்மவொருவரின் அங்க ொகவும் அர ந்திருக்கின்றது. 

ஒரு  னி ன்  னது வொழ்விற்கொன மபொருள் வ டுவது மு ல், அ ரனச் மெலவு மெய் ல்வரையிலுமுள்ை 
மெயல்பொடுகள்  னித் ரவ அல்ல. அரவ வ லொண்ர ரய அடிப்பரடயொகக் மகொண்டரவ ஆகும். திட்ட 
மிடொ   னி ரன எங்கும், எப்மபொழுதும் பொர்க்க முடியொது. எனவவ வ லொண்ர யியல் என்பது  னி ச்  
மெயல்பொட்டுடன் ஒன்றிரணந்  ொகும். அது ெங்ககொலத்தில் எப்படிப் பயன்பொட்டில் இருந் து என்பர  
இனி விைக்க ொகக் கொணலொம். 

ஆற்றுவைம் மபருக்கு ல் 

 ன்னனுரடய கடர  மு லில்  க்களுக்குத் வ ரவயொனவற்றிற்கு முக்கியத்துவம் மகொடுத் லொகும். ந து 
நொட்டுக்கு அன்றுமு ல் இன்றுவரை வவைொண்ர வய மு ன்ர த் ம ொழிலொகும். முன்மபல்லொம் 100%  க்க 
ளும் வவைொண்ர வயொடு ம ொடர்பு மகொண்டவர்கைொக இருந்திருக்க வொய்ப்புகள் உண்டு. எனவவ  ன்ன 
னும்  க்களுக்கு வொய்ப்பபளிக்கும் வரகயில் கட்டற்றுச் சீறிப் பொயும் ஆறுகரை எல்லொம் பயனுரடய ொக 
ஆக்கவும் அவற்றின் நீரைத் வ க்கிரவத்துப் பயன்படுத் வும் அ ற்கொக அரணக் கட்டுகள் கட்டுவர  
முக்கிய பணியொகக் மகொண்டனர்.  ன்னன் ஆற்ரற அகலப்படுத் லும், ஆழ ொக்கலும், ஆற்றின் கரை 
கரை உயர்த் லும், ஆற்றிலிருந்து நொட்டின் பல பகுதிகளுக்கும் நீரைக் மகொண்டு மெல்லத் க்க கொல்வொய் 
கரை மவட்டுவித் லும்,  க்க இடங்களில் ஆற்றில் அரணகட்டி, நீர் பல வழிகளில் பிரித்து பொயும்படிச் 
மெய் லும் இன்றியர யொ ரவ. இத்துரறகளில்  மிழ்  ன்னர்கள் விருப்பமிக்கவர்கள் என் ரனப் பல்வவறு 
ெொன்றுகள் ம ய்ப்பிக்கின்றன. கரிகொல் வைவன், கொவிரிக்குக் கரை கட்டுவித் ொன் என்று பிற்கொலத்தில் 
கலிங்கத்துப்பைணி கூறியுள்ைது. அ ற்கு இலங்ரகயிலிருந்து அரழத்துவந்  அடிர   னி ர்கரைப் பயன் 
படுத்தினொன் என்று வைலொறு  ம ரிவிக்கிது. பட்டினப்பொரல,  

கொடுமகொன்று நொடொக்கி 
குைந்ம ொட்டு வைம் மபருக்கி  (பட்டினப். 283-289) எனக் கூறுவது நீர் வ லொண்ர யியலின் முக்கியத்துவத்ர  
உணர்த்துகிறது. இ ரன வ லும் வலியுறுத்துவ ொக அர கிறது 
 

நிலன்மநளி  ருங்கின் நீர்நிரல மபருகத் 
 ட்வடொர்அம்  இவண்  ட்வடொவை 
 ள்ைொவ ொர் இவண்  ள்ைொ வ ொவை (புறம். 18) எனும் குடபுலவியனொர் பொடல், நிலம் பள்ை ொக இருக்கும் 
இடங்களில் நீர்நிரலகள் அர யும்படி கரைகரை அர த்து நீரைத்  டுத்து நிறுத்திரவத்  அைெர் இவ் 
வுலகில்  ம் மபயரை நிரலநிறுத்தியவைொவொர் என்றும் இங்ஙனம் மெய்யொ ொர் இவ்வுலகில்  ம் புகரழ 
நிரலநிறுத் ொ வவையொவர் என்றும் கூறுகிறது.   

நீர் வ லொண்ர ச் மெய்திகள் 

முற்கொலத்  மிழக அைெர்கள் வவைொண்ர க்கு முன்னுரிர   ந் னர். இ னொல் நொடு நீர்வைம், நிலவைம் 
சிறந்து, சிறப்புரடய ெொன்வறொரும் வொழும்படி சிறந்து விைங்கியது. ஒரு மபண் யொரன படுத்துறங்கும் சிறிய 
இடத்தில் விரைந்  விரைமபொருட்கள் ஏழு களிறுகட்குத் வ ரவப்படும் உணவொயிற்று. 

ஒருபிடி படியும் சீறிடம் 
எழுகளிறு புைக்கும் நொடுகிழ வவொவய (புறம். 40) எனக் கூறுவது நில வ லொண்ர  பற்றிய மெய்தியொகும். 

சங்ெ இலக்கியங்ெள் ொட்டும் நமலாண்ளமயியல் 

 
 

ெ. மணிெண்டன் 
முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர் 

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர் சீ. பிநரமகுமாரி 

தமிழ்த் துளை, கபரியார் ெளலக்ெல்லூரி, ெடலூர் 
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அக்கொலத்தில் ஆறுகள் கட்டுப்பொடின்றி ஓடிய ொல்  
அவற்ரற முரறப்படுத்திப் பயன்படு ொறு மெய்ய 
 ன்னர்கள் மபரிதும் அக்கரற கொட்டினர். வெொழன் 
கரிகொல் மபருவைத் ொன் கட்டிய கல்லரண இன்றும் 
 னிச் சிறப்புடன் கொட்சி  ருகின்றது. 
 

புனிறுதீர் குழவிக் கிலிற்றுமுரல வபொலச் 
சுைந்  கொவிரி  ைங்மகொன்  லிநீர் 
 ன்பர  புைக்கு நன்னொட்டுப் மபொருநன் (புறம்.68). 
இப்பொடல் குழந்ர க்குத்  ொய்ப்பொல்வபொலக் கொவிரி 
ஆறு எப்வபொதும் நீரைக்மகொண்டு  க்கரைக் கொக் 
கும் சிறப்புரடயது என்கிறது. 
 

அந் கன் கொவிரி வந்து கவர்பு முட்ட (புறம். 35) 
என்ற பொடல்மூலம் அழகிய குளிர்ந்  கொவிரி வந்து 
பல கொல்வொய்கரையும் ஓடி நிரறத் து எனக் கூறப் 
படுவது நீர் வ லொண்ர  பற்றிய முக்கிய மெய்தி 
யொகும். 

கடல் வ லொண்ர  

பழந் மிழர்கள் திரைகடவலொடியும்  திைவியம் வ டு 
என்ற மகொள்ரகக்குச் ெொன்றொக வொழ்ந் னர். பல் 
வவறு கலங்களில் கொவிரிப்பூம்பட்டினம் வந்து  பல 
வரகயொன பண்டங்கள் குவிந் ன எனப் பட்டினப் 
பொரல கூறுகிறது. 

நனியிரு முந்நீர் நொவொய் ஒட்டி 
வளிம ொழில் கண்ட உைவவொன்  ருக (புறம். 66) என்ற 
பொடலில், கடலிற் மெல்லும்  ைக்கலம், கொற்று உரிய 
திரெயிவல வீெொ  னொல் ஓடொது வபொகக் கொற்று 
இயங்கு ொறு கலம் மெலுத்துவ ற்குரிய மநறிமுரற 
கரைக் ரகயொண்டு கலம் மெல்லு ொறு மெய்  
அறிவொற்றல் உரடயவர் நம் முன்வனொர் எனச் 
வெொழன் கரிகொற் மபருவைத் ொன், மவண்ணியக் 
குயத்தியொர் என்னும் புலவைொல் புகழப்படுகின்றொன். 
இச்மெய்தி கடல் வ லொண்ர யின் சிறப்ரபப் பழந் 
 மிழர் உணர்ந்திருந்  ற்குச் ெொன்றொகும். 
 

நில வ லொண்ர யும் வரியும் 

நில வ லொண்ர  என்பது வரி, சுங்கம், திரற என் 
பவற்றுடன் ம ொடர்புரடய ொகும். வரி வசூல் மெய் 
 ொல் ொன் நொட்டிற்கொன திட்டங்கரைச் சிறப்பொகச் 
மெயல்படுத்  முடியும். 

குடி க்களின்   வருவொயில் ஆறில் ஒரு பங்ரக அைென் 
வரியொகப் மபறுவொன், அைென் அறிவுள்ைவனொக 
இருத் ல் வவண்டும், பல புதிய திட்டங்களின்மூலம் 
குடி க்களின் வொழ்க்ரகரய வைப்படுத்  வவண்டும். 
அந்நிரலயில் குடி க்கள்  ொவ  அைெரனத் வ டி 
வந்து,   து வரிப்பணத்ர  எளி ொகக் மகொடுக்கும் 
நிரலர  அர  ல் வவண்டும். அவர்கள் அவ் 
வரிப்பணத்ர ப் பகுதியொகக் மகொடுக்கவும் வழிமெய் 
திருக்கவவண்டும். அன்றியும்,  ன் அைெொங்க அலுவ 
லரை ஏவி, வலிய வரி கவர் ல், அைெனுக்கும் குடி 
 க்களுக்கும் வகட்ரட விரைவிக்கும் என்று பொண் 

டியன் அறிவுரடநம்பிக்குப் பிசிைொந்ர யொர் அறிவு 
றுத்தும் பொடல்: 

கொய்மநல் அறுத்துக் கவைங் மகொளிவன 
 ொநிரறவு இல்லதும், பன்நொட்டு ஆகும், 
நூறுமெறு ஆயினும்,  மித்துப் புக்குஉணிவன, 
வொய்புகுவ னினும் கொல்மபரிது மகடுக்கும் 
அறிவுரடவவந் ன் மநறியறிந்து மகொளிவன 
வகொடியொத்து, நொடுமபரிது நந்தும் (புறம். 184)  
 

ஒரு  ொவுக்குக் குரறந்  நில ொயினும் அ ற்கண் 
விரைந்  மநல்ரல அறுத்து இரறயொகக் மகொடுத் 
 ொல் யொரனயும் பல நொள் தின்று பசியொறி  இன்பு 
றும். அவ்வொறில்லொது நூறு  ொ மநல்லொயினும்  ன் 
வபொக்கிவல யொரன மென்று தின்னப் புகுந் ொல் அது 
உண்ட மநல்ரலக் கொட்டிலும் அ ன் கொலடி பட்டு 

அழிவவ  மிகுதியொகிவிடும் எனக் கூறப்படுகி றது. 
வரிவசூலிப்வபொர்,  க்களின் வருவொய்    அறிந்து அ ற் 
வகற்ப     நடந்துமகொள்ைவவண்டும்    என்பது இ ன்கருத்து.  
 

ஒரு நொட்டின் நன்ர க்கு உழவர், வணிகர், ெொன் 
வறொர் என்னும் முத்திறத்வ ொர் வவண்டப்படுகின்றனர் 
என்பது திருவள்ளுவர் கருத்து. 

 ள்ைொ விரையுளும்  க்கொரும்  ொழ்விலொச் 
மெல்வரும் வெர்வது நொடு (திருக்குறள், 184) என்பதில் 
 ொழ்விலொச் மெல்வர் என்னும் ம ொடர் வணிகரைக் 
குறிப்ப ொகும். நொட்டில் ஓரிடத்தில் உண்டொகும் விரை 
மபொருட்கரை அரவ விரையொ  பிற இடங்களுக்கு 
அனுப்பு லும், பல நொட்டுப் பண்டங்கரை வருவித்து 
விற்றலும் உள்நொட்டுப் பண்டங்கரை விற்றலும் வணி 
கர் ம ொழிலொகும். இத்ம ொழிலொல் நொட்டில் மெல்வம் 
ம ன்வ லும் வைரும் என்பது உறுதி. இ ரன எண் 
ணிவய வணிகரைத்  ொழ்விலொச் மெல்வர் என்கிறொர் 
வள்ளுவர். 
 

ெங்கப் புலவர் ஔரவயொர்   து பொடல் ஒன்றில் 
 ன்னர்களின்     நிரலத்  புகழுக்குக் கொைண ொக அர  
வது நீர் வ லொண்ர ரயச் ெரியொகப் பயன்படுத்து 
வவ . இக்கருத்து அர ந்  புறநொனூற்றுப் பொடல்:  

வைப்புயை நீர் உயரும் 
நீர் உயை மநல் உயரும் 
மநல் உயைக் குடி உயரும் 
குடி உயைக் வகொல் உயரும் 
வகொல் உயைக் வகொன் உயர்வொன் (புறம். 7-31) 
 

இப்பொடல்வழி நீர் ஆ ொைத்ர ப் மபருக்கினொல்  க்க 
ளின் வ லொண்ர த் ம ொழில் மபருகும். இ னொல் 
நொடு வைம் மபறும். இத் ரகய மெயரல வ ற் 
மகொண்ட  ன்னர்களின் புகழும் நிரலத்து நிற்கும் 
என்கிறொர் ஔரவயொர்.  

இதுகொறும் கூறியவற்றொன், ெங்க இலக்கியங்களில் 
வ லொண்ர ச்   மெய்திகள் பல பதிவொகியுள்ைன எனத் 
ம ளியலொம். 
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ABSTRACT 

There are many blame games, defenses and misunderstandings about the leaders of nation building. Among them 
the position of Gandhi was quite complex. Gandhi, the epitome of peace and communal harmony, by all means 
opposed Jinnah's ‘Two-nation theory’- the basis of the great divide. There are considerable production of litera-
ture and films which deal with Gandhi's role at the time of partition. Fictional narratives stand out as a substantial 
and varied output and have given birth to a genre called Gandhian novels.  

Key words: partition, polemical literature, inscrutable, non violence, distrust, secularism, extremists. 

INTRODUCTION 

Historical narratives limit themselves to facts and try to construct an objective political history of Gandhi and Par-
tition. Fictional narratives construct a different history and human experience in its all complexity, which is not 
possible to deal within the genre of historical writing. Fictional narratives, while tracing the impact of Gandhi in 
human images, go beyond the historical concerns and deal with human values such as love, compassion, humani-
tarian approach, tolerance, etc, which Gandhi believed in. That is why most partition novels which deal with these 
values are in a way Gandhian narrative. To get a broader perspective of Gandhi's role in the history of partition it is 
worth while studying fictional narratives along with polemical literature.  

It is appropriate to understand Gandhi in the historical back drop of Partition politics. As partition historiography 
illustrates, there is no single history of the event. There are multiple histories with different approaches such as 
imperial historical writings, Indian nationalist history, subaltern histories and historical writings from the Pakistani 
view point, etc, which throw upon different facets of partition. Partition was an out-come of a very complex inter-
play of forces. It has been an over-determined phenomenon. In the case of materialization of eventful partition, 
pointing at a single community, a single leader, in fact to a single history, would be unfair. 

The role of the political leaders, their thinking and unthinking, their making and unmaking decided the flow of 
events over a period of time. The men behind this forces such as Mohamed Ali Jinnah, Gandhi, Jawaharlal Nehru, 
Vallabhbhai Patel and the British representatives, for example, Mountbatten, etc, their ideas, whims and fancies 
and their power politics, along with other historical factors, played a crucial role in making the Partition a fait ac-
compli. The roles of these leaders have generated a lot of debate in the sphere of both popular and public opinion' 
and 'serious academic discourse'. In this context Gandhi, like his counterpart Jinnah, remains the most inscrutable 
figure.  

Along with his war against untouchablity and other social evils, Gandhi undertook to play the role of a messiah of 
Hindu-Muslim amity. So far as the division of the country was concerned, his stand from the beginning was clear. 
By all means he opposed the idea of ‘two-nation Theory’. 

The events leading to Partition challenged his belief in a united India and the creed of non-violence. The popular 
opinion about Gandhi's role in connection with the division of the country has been a question of Gandhi's respon-
sibility in as much as he could have averted it. Hindu fundamentalists and even imperial historians uphold the view 
that Gandhi was partly responsible for partition. Accusing Gandhi in this context is a historical fallacy, because he 
was the most helpless man in the whole sordid drama (partition), never party to it, yet a victim to the charges that 
he did not assert himself to avoid it. While the prime responsibility of Partition rested with Jinnah, responsibility of 
it lay with the British and the Congress high command for their collective inability in finding an alternative solu-
tion to division. Gandhi was the most misunderstood personality in the debate over the divide. It went this way: for 
the Muslim community he was "the father of Hindu nationalism" and for the Hindu extremists he was “a betrayer 
of the Hindu cause and a promoter of Muslims”. Gandhi was hardly understood by the Indians in a proper perspec-
tive. It was partly because people did not make sense of Gandhi's idiom. His use of symbols and mythology from 
Hinduism in both his speech and writings dubbed him a staunch Hindu. At the same time, his respect for the Quran 
and upholding the cause of the Muslim community made him a target of the staunch Hindus. Gandhi's use of the 
religious idiom was beyond the parochial view. He believed that genuine religion should bring people together 
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rather than separating them. 

When the day of freedom dawned, they neglected Gan-
dhi and were mongering for power. It is evident that the 
Nehru-Patel solution to the political deadlock of the 
time was not in tune with that of Gandhi. Gandhi asked 
Mountbatten to invite Jinnah to form the government. 
But Patel and Nehru did not approve it. There was the 
question of powersharing which did not materialize. 
Thus, Gandhi has been relatively the most misrepre-
sented leader in the politics of Partition. The power 
politics within the Congress sidelined and ignored him 
at a crucial stage of the transfer of power. Extremist 
Hindus misread his ‘humanism' and the Muslims, his 
language full of the Hindu idiom. The result was massa-
cre and martyrdom. In fact "the Mahatmas" become 
scapegoats and they remain misfits forever. Gandhi and 
Gandhism were portrayed in many Indian English liter-
ature on partition, in works like Manohar Malgonkar's 
A Bend in the Ganges and ChamanNahal's Azadi, 

Manohar Malgonkar, along with the likes of R.K Nara-
yan, was one of the front runners of Indian Writing in 
English. As a contemporary of writers such as Mulk Raj 
Anand, Khushwant Singh and Kamala Markandya, it is 
a fact that Manohar Malgonkar's contribution to the 
genre of prolific writer of novel, short stories and es-
says, who passed his last days in a bucolic village near 
the Goa-Karnataka border, was one of the last of a gen-
eration that has living memories of events that changed 
our nation's history and society in the most profound 
ways. History obsessed Malgonkar. He often drew from 
his own experiences, using his stint in the British Indian 
Army during the Second World War, for instance, as a 
base for the book Distant Drum. 

The novel portrays the communal violence, brutality 
and riots which shook the very foundations of the na-
tion on the eve of independence and also focuses on its 
impact on the thought and behavior of people. It also 
presents the ideological conflict between violence and 
Non violence. The novel mainly focuses on the trans-
formation of three young men – Gian Talwar, Debi 
Dayal and Shafi Usman as a result of their involvement 
in the events of the years proceeding and following the 
Partition of India. 

Malgonkar narrates the horrible developments resulting 
in the wake of Partition, such as the communal vio-
lence, brutality and riots. Malgonkar is not blind to the 
limitation of non-violence as a doctrine and seeks to 
expose them. He appears to believe that if it fails, it is 
the failure of the people who cannot carry it forwards. 
The novel portrays very strongly the communal poison 
between Hindus and Muslims separated into opposite 
camps, learning to hate each other with the bitterness of 
ages. Malgonkar shows the pitiable situation of the mis-
placed which are now refugees, fleeing from their own 
places leaving behind their lands, houses, cattle, house-
hold goods etc. He makes it quite clear that on the score 
of massacres no side was less guilty than another. It was 
a big irony that this violence was never used against the 

British to free India from the British rule but is used by 
the two major communities, Hindus and Muslims of 
India to resort to murder, plunder and rape due to sheer 
hatred and distrust for each other. 

An in-depth and objective representation of Gandhism 
comes from this novel. While just posing the violence 
of Partition with the non-violence of Gandhi, the novel 
shows the limitations of the latter both as a way of life 
and as a political philosophy. The task before the Gan-
dhian agenda was to form a united India free from vio-
lence. But what resulted was a divided India with hu-
man massacre on such a large scale. 

The novel shows that the failure of Gandhisms lies in 
the failure of the people who fails to carry it out and 
that to some extent, the philosophy of non-violence 
succeeded in India because of the inherent decency of 
the British; before dictator like Hitler it might have 
failed. But the novel upholds the view that 'violence is 
certainly not an alternative to non-violence", on the 
contrary, the novel concedes the reality of violence but 
shows it to be self-consuming and destructive. What is 
unique about the work is that out of the din of these two 
conflicting forces, the novel affirms the value of love 
which transcends violence and non-violence, the real 
and unreal. Though the novel finds an adequate reason 
in the violence of Partition to critique Gandhism, it does 
not find fault with the creed of non-violence as such. It 
recognizes its value but shows how Gandhism fails in 
countries like India. It seems the novel very subtly 
make an appeal to us to understand Gandhi holistically. 

The mood of the novel is introduced with an epigraph, a 
quotation from Gandhiji, in which Gandhiji has ex-
pressed his doubts about his experiment with non-
violence. The events themselves prove that the Mahat-
ma's fears were true and that he himself realized the 
futility of the non-violence. In the wake of freedom, the 
subcontinent witnessed acts of violence and brutality 
which loosened the hold of civilization on men and 
asserted the reality of violence. The novel portrays the 
communal riots which shook the very foundations of 
the nation on the eve of Independence and also focuses 
on its impact on the thought and behavior of people. It 
also presents the ideological conflict betweenviolence 
and non-violence which is a characteristic feature of the 
social and political life of the 1930s and the 1940s In-
dia. The action of the novel starts with 1930s and ex-
tends up to the dawn of Independence in August 1947, 
thus cover the history of a saga depicting the movement 
for Independence, the World War and the partition of 
India.  Malgonkar has chosen a wide canvas for his 
novel where the action ranges from domestic to national 
bloodshed. 

Malgonkar narrates the horrible developments resulting 
in the wake of Partition such as the screams of the vic-
tims, barbarous cruelties heaped on men and women 
and innumerable women being carried away naked, 
struggling and screaming at the top of their voices. The 
novel mainly focuses on the transformation of the 
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young men - GianTalwar, Deby Dayal and Shafi Usman
-as a result of their involvement in the events of the 
years preceding and following the Partition of India. 
Gian, a college student, believes in non violence where-
as Debi and Shafi, members of a terrorist outfit called 
the ‘freedom fighters’, believe in violence. These free-
dom fighters form the Hanuman Club, ostensibly for 
physical culture, but are really intended for terroristic 
activities. Dissatisfied with Gandhian non-violence, 
they advocate a new religion of brotherhood as they 
firmly believe that religious differences among the Indi-
ans contribute to their slavery. 

The terrorist movement is active in Duriabad as a group 
of young men from different communities and provinc-
es are united in the sacred cause against the British rule. 
The members of the club are nationalists and fellow-
terrorists and their leader is Shafi Usman and his associ-
ate is Deby Dayal. Their secret mode of greeting is ‘jai-
ram’ and ‘jai rahim’! An indication is that they respect 
both Hinduism and Islam equally. They are representa-
tives of those who advocate radical solutions for the ills 
from which India suffers. The revolutionaries have 
nothing but contempt for Gandhi. They even suspect 
that Gandhiji's movement is supported by the British to 
strengthen their base as the Indian National Congress is 
started by an Englishman. 

Shafi Usman, a young Muslim, is dedicated to the over 
throw of the British rule in India. He is motivated to 
terrorist activities against the British because his father 
was the victim of the Jallian wala Bagh Massacre of 
1919. He is an eye witness to the most inhuman atroci-
ties of the British at that time. He is of the opinion that 
"Non-violence is a naked insult to the land of Shivaji 
and Akbar and Ranjeet" (A Bend in the Ganges 80) 

Realization dawns on Gian that the only way of con-
fronting the evil and feudal strength of Vishnu Dutt is 
through violence. It makes Gian to take revenge on 
Vishnu Dutt with the same axe with which Vishnu Dutt 
murdered his brother. Thus the situation confronts him; 
Gian rejects the Gandhian concept of non-violence. His 
brother's murder reveals to Gian the unreality of non-
violence as a way of life. In his case, violence proves to 
be an act of liberation and self fulfillment, Gian violat-
ed the principle of non-violence professed by Gandhi 
and he sacrifice non-violence for the sake of brotherly 
love and duty, family prestige and sense of justice and 
revenge. He is given life-sentence as a punishment and 
is condemned to the Andaman. 

Dehi Dayal represents another facet of freedom strug-
gle; the path of terrorism and violence. Convinced of 
his ideals and actions, Debi actively involves himself in 
terrorist activities and along with the members of the 
Hanuman club blows up railway tracks and bridges. 
The motive of Debi's hatred for the British lies wholly 
outside the realm of politics and is purely accidental. At 
the age of thirteen, Debi sees his mother being molested 
by a drunken British soldier. The furious Debi jumps at 
the British soldier and kicks him like a puppy and saves 

his mother from disgrace. Then Deby wows to take 
revenge upon the British and even learns judo to train 
him physically well. He becomes a terrorist and is 
wholly committed to the cause of freedom. He supplies 
explosives from his father's store to the terrorists who 
are all men of courage and resourceful. Shafi assigns 
him the task of setting fire to an airplane and Debi 
views the burning of RAF aircraft as an act of self-
fulfillment while for Shafi, it is just a piece of sabotage. 
Shafi becomes aware of Debi's feelings as the plane 
goes in flames. 

Acting on the complaint received from Tekchand about 
the missing sticks of explosion from his stores, police 
could arrest only the Hindu boys of the Hanuman Club, 
as Shafi and his Muslim friends hide themselves from 
the police, leaving the Hindu boys to their fate. Under 
the pretext of friendship, Shafi reports Debi's presence 
to the police to have him arrested. Basu and other Hin-
du boys are also arrested and tried. Debi has been sen-
tenced to like imprisonment in the Andaman. Shafi's 
betrayal of Hindu boys reveals that by then there has 
been too much mutual distrust and hatred among the 
two communities. 

The destinies of Gian Talwar and Debi Dayal are once 
again joined in the Andaman. Gian wants to settle down 
there with no intention of coming back to India because 
he considers “...India's problems are no longer his prob-
lems" (A Bend in the Ganges 119).  Debi, on the other 
hand, desires to get back to India to finish his interrupt-
ed work and to join hands with the others in the cease-
less fight against the British. In the Andaman, Gian 
stoops to lead a life of lies and deceitful deeds. He 
cringes before his superiors and oppresses his subordi-
nates. His admiration for the British and their standards 
of justice makes him to co-operate with Patrick Mulli-
gan, the Jail Superintendent. At his instruction, he acts 
as a spy on Debi who continues to hate the British. Gian 
offers to help Debi to escape from the prison and at the 
critical moment betrays him by blowing the whistle and 
gets him flogged for trying to escape from the jail. 
Gian's betrayal does not affect Debi's mission but rather 
makes him a prisoner's hero, while Gian himself be-
comes the most despicable man on the criminal's colo-
ny. Contemptuously Debi wonders: 

...Was Gian the man...the non-violent disciple of Gan-
dhi who had been convicted for murder?...Gian was not 
certainly the man. He was typical of the youth of India, 
vacillating, always seeking new anchors, new direc-
tions, devoid of any basic convictions. He had already 
jettisoned non-violence; how far would he go with 
truth? (A Bend in the Ganges 161). 

Gian offers to help Debi again to escape from the prison 
to make amends for his betrayal. But Debi rejects the 
offer. Gian's moral debasement is total when he cuts the 
neck of a corpse to get gold sovereigns without any 
scruples. When the Japanese seize the Andaman, Mulli-
gan and other Europeans escape from the island and 
being an opportunist, Gian also escapes to India with 
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their help. 

The novel portrays very strongly the communal poison 
that gradually converts Shafi into a fanatic. The Con-
gress and the Muslim League have come to a final part-
ing of ways with Hindus and Muslims separated into 
opposite camps, learning to hate each other with the 
bitterness of ages. Even their own leaders have begun to 
take sides. Hafiz writes a complaint to Shafi about the 
callousness of the Hindus towards the Muslims, sug-
gesting that they should re-orient their activities. He is 
won over by absolute and fanatic Muslim considera-
tions. Hafiz asks Shafi to concentrate his activities not 
against the British but against the Hindus since they are 
their real enemies. 

Hafiz Khan shows Shafi number of paper cuttings re-
porting the atrocities committed by Hindus on Muslims. 
In his secret meeting with Shafi, Hafiz tries to impress 
upon him the fear that, in the absence of the British 
rule, the Muslims would have to live as inferior citizens 
and as the slaves of the Hindus. The lives, property and 
religion of the Muslims would be in danger, as the ma-
jority would be Hindus. Referring to Jinnah's warnings, 
Hafiz says to Shafi: 

I am not a Leaguer only because the League does not 
believe in our methods. But there is no denying that 
Jinnah is a great man. He has pointed out the way. We 
must now turn our back on the Hindus; otherwise we 
shall become their slaves! ( A Bend in the Ganges 94) 

Debi Dayal's desire to take revenge upon Shafi reflects 
the deep seated ill feelings between Hindu and Muslim 
communities. Tekchand, father of Debi, is also con-
scious of the Hindu-Muslim rivalry. He knows that the 
bitterness which exists between the two communities 
would never permit them to live in harmony. He is one 
of those millions who feel that the presence of the Brit-
ish is necessary to keep the nation quiet and away from 
the horrors of the civil war. This comes as a curse on 
the national life of India during the freedom struggle. 
Shafi is at first conscious of the sweeping wave of reli-
gious hatred. He tells his men that Gandhiji and Jinnah 
have both played into the British hands and destroyed 
secularism, the saving grace of nationalism. 

Hindus and Muslims being traditional enemies, Shafi 
rules out any possibility of them to live together. The 
spell of provincial government had demonstrated it ful-
ly. Shafi believes that Muslims are superior to Hindus 
but if the British leave, they become second class citi-
zens as the Hindus are in a majority. He detests the 
Sikhs more than the Hindus and feels it absurd to go 
about as a Sikh as he once did. 

Situation in India as well as the post-war international 
scene brought the tussle for Independence to a decisive 
phase. Like many Muslims, Shafi too hates the Con-
gress and freedom though Congress meant nothing to 
him, a belief which he shared with millions of other 
Muslims. The absurd conception of a separate nation 
that Hafiz gave to Shafi six years ago appeared now a 

reality as Jinnah demands for the creation of a separate 
state carved out of India. The fight is against the Hindus 
who are to be annihilated. "It was Jehad, a war sanc-
tioned by religion; a sacred duty of every true believ-
er" (A Bend in the Ganges304) Thus, it is in this con-
cept of Jehad, a holy religious war that the seeds of the 
greatest massacre of the world lie in. The path showed 
by Jinnah led these people who give up their faith in 
constitutional means. 

Generally, during festivals, sporadic disturbances be-
tween the Hindus and the Muslims are a common fea-
ture and the authorities deal firmly with such disturb-
ances. The civil war during the Partition took the shape 
of a religious war engulfing the whole country in an 
unparalleled mass destruction in the annals of Indian 
history. The author comments on the prevailing situa-
tion of mutual distrust and hatred by remarking that 
people of one religion cannot be expected to be friendly 
or sympathetic to those of the other religion, especially 
when they are subjected to inhuman atrocities by them. 

As Gandhiji has already feared, the long awaited free-
dom brought misery to millions. The pre-Independence 
scene is horrible: "... The entire land was being spat-
tered by the blood of its citizens, blistered and disfig-
ured with the fires of religious hatred; its roads were 
glutted with enough dead bodies to satisfy the ghouls of 
a major war (A Bend in the Ganges 342). Escape from 
Duriabad is not possible and there is fear of being cut to 
pieces on the road by people mad with hatred. Tek-
chand is unable to visualize such things in the twentieth 
century work. Gandhiji has become ineffective and ir-
relevant. The moment the grip of British power on India 
loosened, the people of the country discarded non-
violence overnight and...were now spending themselves 
on orgies of violence which seem to fulfill some basic 
urge" (A Bend in the Ganges 342) Ironically, this vio-
lence is not used against the British to free India from 
the British rule but is used by the two major communi-
ties of India to resort to murder, plunder and rape due to 
sheer hatred and distrust for each other. 

The Partition riots find Dobi again active, not at the 
political level but at the personal. Debi tries to go to 
Duriabad along with his wife in a Muslim refugee train 
to rejoin his family. This unfolds scenes of train- disas-
ters that preceded and followed the Partition. The trains, 
which consist of a hotchpotch of passenger carriages, 
cattle wagons and timber flats are packed to maximum 
capacity and protected by military jawan presented pa-
thetic sight. 

The Partition and the freedom of India bring misery to 
millions of people on both the sides of the border for no 
fault of their own. Malgonkar shows the plight of the 
displaced when he describes the people being carried 
away to Pakistan in the train, the land most of them had 
never seen and the land that promised relief to them. 
Their plight is horrible. They are now refugees fleeing 
from their own places leaving behind their lands, hous-
es, cattle, household goods etc. 
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The train services are disturbed and both Hindu and 
Muslim workers on either side had run away to save 
their lives. The journey of Debi along with his wife, 
Mumtaz from Kernal to Pakistan presents the terrible 
sight of general massacre. It is "...a scene of massacre, 
transformed by some trick of the morning light into a 
mirage"...The vultures, the dogs and the jackals 
emerged, strutting disdainfully" (A Bend in the Ganges 
370). 

Malgonkar ironically remarks that even if the move-
ment and the masses had been led by the terrorists as 
the leaders, the outcome would have been the same. As 
Debi, the idealistic terrorist leader, broods at the end 
when the two streams of shamed humanity flow in op-
posite directions: "Yet, What was the alternative? 
Would terrorism have won freedom at a cheaper price 
and somehow still kept the Hindus and Muslims togeth-
er? Perhaps, not. But at least it would have been an hon-
est sacrifice, honest and manly not something that had 
sneaked upon them in the garb of non-violence" (A 
Bend in the Ganges 366) 

While depicting the horror and futility of the Partition 
riots, Manohar Malgonkar examines, at great length, the 
validity of ideologies of violence and non-violence in 
the context of the Indian freedom struggle and their 
relevance to life. The novel critiques the Gandhian 
creed of non-violence against the backdrop of violence 
of the Partition. The unique way of the Indian National-

ist Movement is the Gandhian creed of non-violence. At 
the same time, the violent mode played no less a role. It 
is still debatable whether the doctrine of non-violence 
won the freedom or the violent mode adopted by the 
extremists. 

A Bend in the Ganges demonstrates that Gandhian phi-
losophy of non-violence as a political doctrine to oust 
the Empire failed to some extent as it could not achieve 
freedom without violence. Thus it is often said that the 
major theme of the novel is the rejection of the Gandhi-
an concept of non-violence. Partition of India is associ-
ated with violence. Mobs ruled burning streets, looting, 
killing, molesting women and mutilating children. Even 
animals sacred to the other community became the le-
gitimate targets of reprisals. The novel seems to blame 
the lack of vision and understanding of reality on the 
part of preachers of non-violence, especially Gandhi. 
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இந்நூல் ம ய்வப்புலவர் திருவள்ளுவரின் ெ யவநொக்ரக மிகச் சிறப்பொக 
எடுத்துக்கொட்டுகிறது. திருவள்ளுவரைப் புரிந்துமகொள்வ ற்கொன புதிய திறவு 
வகொலொக இந்நூல் விைங்குகிறது. 

நூலின் ம ொடக்கத்தில் திருக்குறளில் உள்ை ெ யம் ெொர்ந்  முப்பத்திைண்டு 
சிந் ரனகரை வரிரெப்படுத்தித் திருவள்ளுவர் ெ ய நம்பிக்ரக உள்ைவர் 
என்பர  நிறுவுகிறொர். இரறவனுக்குரிய மபயர்கள், இரறவனின் பண்புகள் 
ஆகியன இந்நூலுள் நுட்ப ொக விைக்கப்மபற்றுள்ைன. 66 உள் ரலப்புகளில், 

ெ யம் என்றொல் என்ன? இரறவன், ம ய்வம், கடவுள் என்வபொர் யொர்? 
வொனுலகம், புத்வ ள் உலகம், வீட்டுலகம், நைகம் எது? பூ ம், வபய், கூற்று 
(எ ன்) எத் ன்ர யன? ஊழ், பிறப்பு, இறப்பு என்பன எத் ரகயன? ம ய் 
யுணர் ல் எப்படி? வவள்வி என்பது யொது? உயிரின் இைகசியம் என்ன? 
திருவடி எது? எந்  வடிவில் உள்ைது? அர ப் பற்றுவது எங்ஙனம்? 

மு லொன வகள்விகரை எழுப்பி அவற்றிற்கொன பதிரலத் திருக்குறளிலிருந்து நுண்ணிதின் ஆய்ந்து ந க் 
குத்  ந்துள்ைொர்.  

திருக்குறரைச் ெ யவநொக்கில்  ரிசிப்ப ற்கு வழிகொட்டியுள்ைொர் வபைொசிரியர் அைங்க. இைொ லிங்கம் எனலொம். 
மபருந்ம ய்வத்ர  அரடயும் மநறி - வழி  ஒன்றுள்ைது. அது  னத் தூய்ர வயொடும் வொய்ர வயொடும் 
வொழ் வல எனத் திருவள்ளுவரின் இரறமநறிரயச் சுருங்கச் மெொல்லி விைங்கரவக்கிறொர் வபைொசிரியர்.  

 
 

முரனவர் மவ. இைொம்ைொஜ் 
உ விப் வபைொசிரியர்,  மிழ்த்துரற, துவொைக ொஸ் வகொவர் ன் ொஸ் ரவணவக் கல்லூரி, மென்ரன 600106 
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புை ானூற்று மெட்பாற் ொஞ்சிப் பாடல்ெள்: 

எண்ணிக்ளெயும் புலவர்ெளும் 

 
மு. அரவிந் 

முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர், தமிழ்த்துளை, மாநிலக்ெல்லூரி, கசன்ளன  

முன்னுரை 

புறத்திரண இலக்கணத்தில் திரண, துரற பற்றிய ஆய்வுகள் கவனம் மபறும் சூழலில் அரவ இலக்கியங் 
களுக்கும் விரிவுமபறுகின்றன. ெங்கப் பொடல்களுக்கு வழங்கப்மபற்றுள்ை திரண, துரறகரையும் ஆய்வுக்குட் 
படுத்  வவண்டிய வ ரவ இருக்கிறது. புறப்பொடல்கள் ம ொல்கொப்பியத்ர ப் பின்பற்றியிருக்க வவண்டு ொ 
அல்லது புறப்மபொருள் மவண்பொ ொரலரயப் பின்பற்றியிருக்க வவண்டு ொ என்பன மநடிய ஆய்வுகள். புற 
நொனூற்றில் துரறவொரியொகத் ம ொகுக்கப்மபற்ற பொடல்ககளுள்  கட்பொற்கொஞ்சித்துரறக்குரிய பொடல்கரை 
ஆய்வு மெய்வ ொக இவ்வொய்வு அர கிறது.  கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல்களின் எண்ணிக்ரகரயயும் புலவர் 
கரையும் ஆய்வு வநொக்கில் இக்கட்டுரை அணுகுகிறது. 

 கட்பொற்கொஞ்சித் துரறகள் 

இன்று ந க்குக் கிரடக்கும்  மிழ் நூல்களில் மூத் தும் இலக்கணத்ர க் கூறுவது ொன ம ொல்கொப்பியவ  
மு ன்மு லில்  கட்பொற்கொஞ்சிக்கொன இலக்கணத்ர  வரையறுத்துக் கூறுகிறது. ‘ கட்பொற்கொஞ்சி’ என்பது 
ம ொல்கொப்பியக் கொஞ்சித்திரணயில் இடம்மபறும் ஒரு துரறயொகும். ம ொல்கொப்பியர்  னது நூலில் ‘ கட் 
பொற்கொஞ்சி’ என்று துரறரயக் குறிக்கவில்ரல. அவர் ‘ கட்பொல்’ என்வற குறிக்கிறொர் (ம ொல். மபொருள். 
இைம்.77:14-15).ம ொல்கொப்பியத்ர த் ம ொடர்ந்து புறப்மபொருள் மவண்பொ ொரல இயற்றிய ஐயனொரி னொரும் 
கூட ‘ கட்பொற்கொஞ்சி’ எனத்  ன் நூலில் கூறவில்ரல (பு.மவ.கொஞ்சி.மகொளு, 24). ம ொல்கொப்பியத்திற்கு 
உரை கண்ட இைம்பூைணவை ‘ கட்பொற்கொஞ்சி’ என்ற மெொல்லொடரல மு ன்மு லில் ரகயொளுகிறொர் (இைம் 
பூைணர்,1969:131).கொஞ்சித்திரணயில் அர ந்  ொல்  கட்பொல் என்பவ ொடு கொஞ்சி வெர்த்து ( கட்பொல் + 
கொஞ்சி =  கட்பொற்கொஞ்சி)  கட்பொற்கொஞ்சி எனக் குறித்திருக்க வவண்டும்.  

இைம்பூைணருக்குக் கொலத் ொல் பிந்ர ய நச்சினொர்க்கினியரும்  னது உரையில்  கட்பொற்கொஞ்சி என்று குறிக் 
கிறொர் (நச்சினொர்க்கினியர், 2007:272). எனவவ, ம ொல்கொப்பிய உரையொசிரியர்கரைப் பின்பற்றிப் பின்னொளில் 
வ ொன்றிய புறப்மபொருள் மவண்பொ ொரல உள்ளிட்ட நூல்களில், அ ன் உரையொசிரியர்களும் பதிப்பொசிரியர் 
களும் நூற்பொக்கரைத் ம ொகுக்கும்வபொது ‘ கட்பொற்கொஞ்சி’ எனத் துரறரயக் குறித் னர் என்று மகொள்ை 
வவண்டும்.  

எதிமைதிர் நிரலயில் இருக்கும் இருவவறு அைெர்களுள் ஒருவன்,  ற்மறொரு அைெனிடம் அவனது  கரை 
 ணம் மெய்ய வவண்டுவதும், அ ற்கு அவ்வைென்  றுப்பதும் இத்துரறயின் மபொருண்ர யொகும். ம ொல் 
கொப்பியத்திற்குப் பின்னர்ப் புறப்மபொருள் மவண்பொ ொரல, இலக்கண விைக்கம் எனப் புறப்மபொருள் இலக் 
கணத்ர  விைக்கும் பிற்கொல இலக்கண நூல்கள்  கட்பொற்கொஞ்சிரய விைக்குகின்றன. கொலப்வபொக்கில்  கட் 
பொற்கொஞ்சியொனது, ம ொல்கொப்பியர் கூறிய நிரலயிலிருந்து  ொறி, பல்கிப்மபருகி, திரிந்து கொணப்படுவர  அறிய 
முடிகிறது. 

 கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல்களின் எண்ணிக்ரக 

புறநொனூற்றில் கொஞ்சித்திரணக்குரிய ொக 31 பொடல்கள் இடம்மபற்றுள்ைன. இது திரணவொரியொகத் ம ொகுக் 
கப்மபற்ற புறநொனூற்றுப் பொடல்களின் எண்ணிக்ரகயில் நொன்கொவது இடம் ஆகும். அந்  31 பொடல்களில், 
21 பொடல்கள்  கட்பொற்கொஞ்சித் துரறரயச் ெொர்ந் ரவ. இதுவும் துரறவொரியொகத் ம ொகுக்கப்மபற்ற புறநொ 
னூற்றுப் பொடல்களின் எண்ணிக்ரகயில் நொன்கொவது இடம் ஆகும். புறநொனூற்றில் அர ந்துள்ை  கட்பொற் 
கொஞ்சிப் பொடல்களின் எண்ணிக்ரக ஆய்வுக்குரிய ஒன்றொக உள்ைது. ஒைரவ சு. துரைெொமிப்பிள்ரை 
 னது பதிப்பில் 336ஆம் பொடல்மு ல் 356ஆம் பொடல்வரை  கட்பொற் கொஞ்சிக்குரியனவொக 21 பொடல் 
கரைக் குறிக்கிறொர் (துரைெொமிப்பிள்ரை, 2014:457-524).  கட்பொற்கொஞ்சிக்குரியனவொகப் புறநொனூற் றில் 
19 பொடல்கள் உள்ைன என்கிறொர் நொ. மெயைொ ன் (மெயைொ ன், 1977:7).  கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல் கள் 
24 என்கிறொர் பூங்குன்றன். இவர்  கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல்கள் 21 +  கள்  றுத் ல் துரறயில் அர ந்  
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3      பொடல்கள், ஆக 24 என்கிறொர் (பூங்குன்றன், 2019: 
71). மப.  ொர யன் 336மு ல் 355வரையிலொன 
20 பொடல்கள்  கட்பொற்கொஞ்சித் துரறயின என்று 
குறிக்கிறொர் ( ொர யன், 2010:60). 

எண்ணிக்ரகச் சிக்கல்களுக்கொன கொைணங்கள் 

புறநொனூற்றின் 355  ற்றும் 356 ஆகிய பொடல்கவை 
 கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல்களின் எண்ணிக்ரகயில் 
சிக்கல்கள் எழக் கொைண ொக அர கின்றன. அச்சிக் 
கல்கரைப் பின்வரு ொறு கொணலொம். 

பொடல் 355 

355ஆவது பொடலின் பின்பகுதி சிர ந்  நிரலயில் 
கிரடப்ப ொல், புலியூர்க்வகசிகன் (புலியூர்க்வகசிகன், 
2010:341) உள்ளிட்ட சிலர் இ ரனத் துரற அறியப் 
படொ  பொடல்களுள் அடக்குகின்றனர். ஆனொல், 
ஒைரவ சு. துரைெொமிப்பிள்ரை இப்பொடரல  கட் 
பொற்கொஞ்சிப் பொடல்களுள் ரவத்துக் கூறுகிறொர். இந்  
355ஆவது பொடரல அடிப்பரடயொகக் மகொண்வட 
நொ. மெயைொ ன் மு லிவயொர்  கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல் 
கள் 19 என்று குறிக்கின்றனர். 355ஆவது பொடரல 
வநொக்கும்வபொது அது  கட்பொற்கொஞ்சியின் மபொருண் 
ர ரயப் மபற்று, மபண்ணின்  ந்ர   ற்றும்  ர  
யனின் மெயரல எண்ணியும் ஊர் அழிரவ எண்ணி 
யும் இைங்குவ ொக உள்ைது. ஆ லொல் இது  கட் 
பொற்கொஞ்சிப் பொடவல என்று துணிய முடிகிறது. 

பொடல் 356 

356ஆவது பொடல் கொடுவொழ்த்து என்னும் துரறக் 
குப் மபொருந்துவ ொக அர ந்துள்ைது. 

 லர் ரலஉலகத்து ைபுநன்குஅறியப் 
பலர்மெலச்மெல்லொக்கொடுவொழ்த்ம ொடு (ம ொல். மபொருள். 
இைம். 77: 34 - 35) என்று கொடுவொழ்த்தின் 
இலக்கணம் கூறுகிறொர் ம ொல்கொப்பியர். 
 

அகன்ற இடத்திரனயுரடய உலகங்களிடத்து வை 
லொற்று முரறர யிரனப் பலரும் மபரிதும் வருந் 
தும்படியொகப் பிறந்வ ொர் எல்வலொரும் இறந்துவபொக 
வும் எஞ்ஞொன்றும் இறப்பின்றி நிரலமபற்ற புறங் 
கொட்டிரன வொழ்த்து லொனும் (நச்சினொர்க்கினியர், 
2007: 281) என்பது கொடுவொழ்த்திற்கு நச்சினொர்க் 
கினியர்  ரும் விைக்க ொகும். இடம் அகன்ற உல 
கத்தின்  ைபு நன்கு விைங்கப் பலரும்  ொயத் ொன் 
 ொயொ  புறங்கொடு வொழ்த்து லும் (இைம்பூைணர், 
1969:134-135) என்பது கொடுவொழ்த்து பற்றிய இைம் 
பூைணர் கருத் ொகும். 

புறப்மபொருள் மவண்பொ ொரலயொர், ம ொல்கொப்பிய 
ரைப்வபொன்று கொஞ்சித்திரணயுள் கொடுவொழ்த்துக் 
கூறொ ல், மபொதுவியல் படலத்துள் கொஞ்சிப் மபொது 
வியற்பொல் பகுதியில் ரவத்துக் கூறுகிறொர். 

பல்லவர்க் கிைங்கும் பொடிமிழ் மநய் ல் 
கல்மலன ஒலிக்கும் கொடுவொழ்த்தின்று (பு.மவ.மபொது. 

மகொளு, 35) என்கிறது புறப்மபொருள்மவண்பொ ொரல.  
ஒருவரின் இறப்ரப எஞ்சிநின்ற பலரும் உணரும் 
மபொருட்டு முழங்குவது ெொப்பரற. அது மபரும் 
முழக்கத்ர ச் மெய்வ ற்குரிய இடம் சுடுகொடொகும். 
அச்சுடுகொட்டிரன வொழ்த்தியது கொடுவொழ்த் ொகும். 
என்று இ ற்குப் மபொருள் கூறலொம். உலகினது நிரல 
யொர ரயக் கூறச் சுடுகொட்டின் நிரலரய உணர்த் 
துவது கொடுவொழ்த்து என்னும் துரறயொகும். 

கைரி பைந்து கள்ளி வபொகிப் 
பகலுங் கூவுங் கூரகவயொடு வபழ்வொய் (புறம்.356:1-2) 
 

என்பவ  ெர்ச்ரெக்குரிய அப்புறநொனூற்றுப்  பொடலொகும். 
கைரிநிலம் பைந்து கள்ளிகள் மிகுந்து, பகலிலும் கூரக 
கள் கூவு ொறு இருள் அடர்ந்து, பிைந்  வொயுரடய 
வபய் களும் ஈ த் தீயும் நிரறந்து, புரக படர்ந்  
இம்முதுகொடு,  னங்கலந்  கொ லர்கள் அழுதுஅழுது 
மபருக்கிய கண்ணீைொல், சுடரலயிவல மவந்து நீறொன 
ெொம்பரல அவிக்கவு ொக விைங்குகிறது.  ன்ரன 
எதிர்த்  எல்லொரையும் மவற்றிகண்டு, உலக உயிர் 
களுக்மகல்லொம்  ொவன முடிவிட ொய் விைங்குவது. 
 ன்ரனப் புறங்கண்டு மீள்வவொரை என்றும் கண்டறி 
யொ து அது என்பது இப்பொடலின் கருத்து. 

ம ொல்கொப்பிய உரைகொைர்கைொகிய இைம்பூைணரும்
(இைம்பூைணர், 1969:134-135) நச்சினொர்க்கினியரும் 
(நச்சினொர்க்கினியர், 2007:281) இப்பொடரலக் கொடு 
வொழ்த்துத் துரறக்கு எடுத்துக்கொட்டொய்க் கூறியுள்ை 
னர். இப்பொடலில் இடம்மபற்றுள்ை, 

மநஞ்ெ ர் கொ லர் அழு  கண்ணீர் 
என்புபடு சுடரல மவண்ணீறவிப்ப (புறம்.356:5-6)  
என்ற அடிகளின் கருத்தும், புறப்மபொருள் மவண்பொ 
 ொரலயில் கொடுவொழ்த்துத் துரறக்குரிய மவண்பொ 
விலுள்ை, 
 

.. .. .. .. .. .. அன்பின் 
அழு ொர் கண்நீர் விடுத்  ஆறுஆடிக் கூரக 
கழு ொர்ந்திை வழங்கும் கொடு (பு.மவ.மபொது.மவண்பொ,35)  
 

என்ற அடிகளின் கருத்தும் ஒப்புவநொக்கத் க்கது. 
புறநொனூற்றில்  ர்வை பதிப்பிலும்,  மிழ் இரணயக் 
கல்விக்கழகம் மவளியிட்டுள்ை பொடல் ம ொகுப்பி 
லும் 356ஆவது பொடல் கொடுவொழ்த்து என்வற குறிக் 
கப்மபற்றுள்ைது. 

இவ்வொறு இப்பொடலின் மபொருரையும், வ ற்கண்ட 
மெய்திகரையும் அடிப்பரடயொகக் மகொண்டு வநொக் 
கும்வபொது இப்பொடரலக் கொடுவொழ்த்து எனும் துரறக் 
குரிய ொகவவ எண்ண வவண்டியுள்ைது. இப்பொடல் 
 கட்பொற்கொஞ்சித்  துரறக்குப் மபொருந்துவ ொக இல்ரல. 
ஆ லொல் 336மு ல் 355 வரையிலொன  20   பொடல்கள் 

 கட்பொற்கொஞ்சித் துரறக்குரியன என்ற மப.  ொர  
யன் கருத்வ ொடு உடன்பட வவண்டியுள்ைது ( ொர  
யன், 2010:60). 

இப்பொடல்கள் 336இல் ம ொடங்கி இரடயில் வவறு 
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திரண, துரற கலவொ ல் 355வரை ஒவை திரண, 
துரறயில் அர ந்துள்ைன. இவற்றுள் 12 பொடல்கள் 
முழுர யொகக் கிரடக்கின்றன. (ஔரவ சு. துரை 
ெொமிப்பிள்ரை பதிப்பின்படி) 339, 340, 341, 347, 
353 ஆகிய 5 பொடல்கள் சிறுபகுதி சிர ந்  நிரல 
யிலும், 344, 352, 355 ஆகிய 3 பொடல்கள் மபரும் 
பகுதி சிர ந்  நிரலயிலும் கிரடக்கின்றன. 344, 
352, 355 ஆகிய பொடல்களுக்குச் சிர வின் கொைண 
 ொகப் மபொருள் முடிவு விைங்கவில்ரல என்று குறிப் 
பிடுகிறொர் ஒைரவ சு. துரைெொமிப்பிள்ரை (துரை 
ெொமிப் பிள்ரை, 2014:485, 510, 520). 

 கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல்கரைப் பொடிய புலவர்கள்  
 கட்பொற்கொஞ்சி பற்றிய 20 பொடல்களில் 339, 355 
ஆகிய இரு பொடல்களுக்கும்ம் பொடிவயொர் பற்றிய 
குறிப்பு     இல்ரல. 355ஆம் பொடலில் ‘கடு ொன்கிள்ளி’ 
என்ற மபயரைப் பொடலின் ம ொடக்கத்தில் குறிக்கி 
றொர்      ஒைரவ சு. துரைெொமிப்பிள்ரை. கிரடத்  பொடல் 
அடிகளின் இறுதியில் கடு ொன்கிள்ளி என்று இருந் 
 ர யொல் அப்மபயர் குறிக்கப்பட்டது என்கிறொர் 
அவர்.  ற்றபடி இப்பொடரலப் பொடியவர் கடு ொன் 
கிள்ளி என்று அவர் குறிப்பிடவில்ரல (துரைெொமிப் 
பிள்ரை, 2014:520). எஞ்சியுள்ை 18 பொடல்களுக் 
கும் பொடிவயொர் மபயரை அறிய முடிகிறது. இந்  
18 பொடல்கரையும் ம ொத் ம் 11 புலவர்கள் பொடி 
யுள்ைனர். அப்புலவர்களின் மபயர், அவர்கள் 
பொடிய பொடல்கள் இக்கட்டுரை இறுதியில் வரும் 
பட்டியலில் ம ொகுத்துக் கொணலொம். 

முடிவுரை 

 கட்பொற்கொஞ்சி என்ப ற்கொன மபொருள், ம ொல்கொப் 
பியத்ர யும் புறப்மபொருள் மவண்பொ ொரலரயயும் 
அடிமயொற்றி இலக்கண ரீதியொக இக்கட்டுரையில் 

விைக்கப்பட்டுள்ைது. திரண, துரறப் பிரிப்பொனது 
 மிழியல் ஆய்வுப் புலங்களுள் மு ன்ர யொனது. 
அ னடிப்பரடயில் கொடுவொழ்த்துத் துரறரய,  கட் 
பொற்கொஞ்சிப் பொடல்களின் மபொருண்ர வயொடு மபொருத் 
திப்பொர்த்து விரிவொக ஆைொயப்மபற்றுள்ைது. புறநொ 
னூற்றில் இடம்மபறும்  கட்பொற்கொஞ்சிப் பொடல்களின் 
எண்ணிக்ரகயொனது உரிய ெொன்றுகள் அடிப்பரட 
யில் நிறுவப்பட்டுள்ைது. பொடல்களின் அர ப்பு, 
அவற்ரறப் பொடிய புலவர்கள் மு லிய கூறுகள் 
இவ்வொய்வில் சிறப்பொக அணுகப்பட்டுள்ைன. 

துரணநூல்கள் 

இைம்பூைணர் (உ.ஆ.), 1969, ம ொல்கொப்பியம் - மபொரு 
ைதிகொைம், திருமநல்வவலித் ம ன்னிந்திய ரெவ சித் 
 ொந்  நூற்பதிப்புக் கழகம், மென்ரன.  

ெொமிநொர யர், உ.வவ. (ப.ஆ.), 2018, புறப்மபொருள் 
மவண்பொ ொரல, டொக்டர் உ.வவ. ெொமிநொர யர் நூல் 
நிரலயம், மென்ரன. 

மெயைொ ன், நொ., 1977, கைம் கண்ட கருத்துக்கள், 
கு ைன்பதிப்பகம்,  துரை. 

துரைெொமிப்பிள்ரை, சு. (ஒைரவ) (உ.ஆ.),2014, 
புறநொனூறு (இைண்டொம்பொகம்), பூம்புகொர் பதிப்பகம், 
மென்ரன. 

நச்சினொர்க்கினியர் (உ.ஆ.), கவணரெயர் (ப.ஆ.), 
2007, ம ொல்கொப்பியம் - மபொருைதிகொைம் (பொகம் - 
ஒன்று), உலகத் மிழொைொய்ச்சிநிறுவனம், மென்ரன. 

புலியூர்க்வகசிகன் (உ.ஆ.), 2010, புறநொனூறு (மூலமும் 
உரையும்), ெொை ொ பதிப்பகம், மென்ரன. 

பூங்குன்றன், ை. (க.ஆ.), ெனவரி - ெூன்2019, புதிய 
ஆைொய்ச்சி (இலக்கிய இ ழ்), நியூ மெஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், 
மென்ரன. 

 ொர யன், மப., 2010, ெங்க இலக்கியத்தில் வவைொண் 
ெமு ொயம், நியூ மெஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், மென்ரன. 

வ. 
எண் புலவர்கள்  கட்பொற் கொஞ்சிப் பொடல்கள் ம ொத் ப் 

பொடல்களின் 
எண்ணிக்ரக 

01 பைணர் 336, 341, 343, 348, 352, 354 6 
02 கபிலர் 337, 347 2 
03 குன்றூர்கிழொர் கனொர் 338 1 
04 அள்ளூர் நன்முல்ரலயொர் 340 1 
05 அரிசில்கிழொர் 342 1 
06 அண்டர்நடுங்கல்லினொர் 344, 345 2 
07 அண்டர் கன் குறுவழுதியொர் 346 1 
08  துரை  ரு ன் இைநொகனொர் 349 1 
09  துரை வ ரலக்கரடக்கண்ணம்புகுத் ொர் ஆயத் னொர்  350 1 
10  துரைப்பரட  ங்க ன்னியொர் 351 1 
11 கொவிரிப்பூம்பட்டினத்துக்கொரிக்கண்ணனொர் 353 1 

புலவர்கள் பட்டியல் (ஒைரவ சு. துரைெொமிப்பிள்ரை பதிப்பின்படி பட்டியலிடப்பட்டுள்ைது) 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

புதுக்கவிஞைொகவும் நல்ல கவிநயம் மிக்க பொடல்கரைத்  ரும் திரைப்படப் பொடலொசிரியைொகவும் அறியப்படுபவர் 
பழநிபொைதி.  ற்கொலப் புதுக்கவிஞர்களுள் குறிப்பிடத் க்க இடத்தில் இருப்பவர் பழநிபொைதி. அவரின் கவிர  
கள் ெ கொலப் புதுக்கவிர களில் வபெப்படும் கொ ல் என்பர த்  ொண்டிச் ெமூகத்ர ப் வபசுவ ொக உள்ைன 
என்றொல் மிரகயொகொது. ெமூகம், வீடு என எல்லொ இடங்களிலும் அடிர ப்படுத் ப்படும் மபண்களின் பிைச்ெ 
ரனகரைச் மெொல்லி அவற்றுக்கொன தீர்வுகரை முன்மனடுக்கச் ெமூகத்ர  வலியுறுத்துகிறொர்.   

பழநிபொைதியின் கவிர கள் வலுக்கட்டொய ொகப் மபண்களில் வ ல் நடக்கும் வல்லொதிக்கங்கரைச் ெொட்ரட 
யொல் அடிக்கின்றன.  மிழகப் மபண்கரை  ட்டு ல்லொது பொதிக்கப்படும் பொக் ொத் மபண்களுக்கொகவும் வபசு 
கிறொர் பழநிபொைதி. அவரின் புறொக்கள்  ரறந்  இைவு எனும் கவிர த் ம ொகுதியில் கொணப்படும் மபண்கள் 
பற்றிய கவிர கள் மபண்களின் வொழ்வியல் சிக்கல்கரைச் ெமூகத்திற்கு மவளிப்படுத்துகின்றன. 

முன்னுரை 

பண்ரடக் கொலம் ம ொடங்கி இக்கொலம் வரை  மிழின் கவிர யொக்க  ைபு வைர்ந்துமகொண்வட வருகிறது. 
பொடலொக்க முரறயில் பல்வவறு  ொற்றங்கள் வந்  சூழலிலும்  மிழ்க் கவிர கள் வபசுகிற வொழ்வியல் 
அக்கொல  க்களுரடய வொழ்வியரலப் படம்பிடித்துக் கொட்டுவ ொக உள்ைன. இக்கொலக் கவிர கள் குறிப் 
பொக, ெொ ொைண  க்களின் வொழ்வியரலப் வபசுவ ொக இருப்பது குறிப்பிடத் க்கது. விளிம்பு நிரல  க்க 
ைொக அறியப்படுகிற  க்கள்  ட்டு ல்லொது ெமூகத்தின் ர ய அைசியலில் பங்கு வகிக்கொ  மபண்களின் 
வொழ்வியரலயும் பல்வவறு கவிர கள் ம ொடர்ந்து வபசிவருகின்றன. அப்படியொன மபண்களின் வலிகரை, 
பிைச்ெரனகரைத்   து கவிர களில் வலுவொகப் பதிவுமெய்கிறொர் கவிஞர் பழநிபொைதி. 

பழநிபொைதி 

கவிஞைொகவும்  மிழ்த்திரைப்படப் பொடலொசிரியைொகவும் சிறப்புப் மபற்ற பழநிபொைதி 1500க்கு வ ற்பட்ட திரைப் 
பொடல்கரை எழுதியுள்ைொர்.  னித் ன்ர யுடன் கூடிய பல பொடல்கரை எழுதிச் சிறப்புப் மபற்றவர். கவிர  
நூல்கள் பலவும் எழுதியுள்ை இவர், ர  என்னும் ஆண்டு இ ழின் ஆசிரியர் குழுவிலும் ஒருவைொக உள் 
ைொர். இரையைொெொ இலக்கிய விருது உட்படப் பல விருதுகரை இவர் மபற்றிருக்கிறொர். இவரை உவர க் 
கவிஞர் சுை ொ "இவ ொ ஒரு கொகவி புறப்பட்டுவிட்டொன்" என்று பொைொட்டியுள்ைொர்.  

கவிர  நூல்கள் 

மநருப்புப் பொர்ரவகள், மவளிநடப்பு, கொ லின் பின்க வு,  ரழப்மபண், முத் ங்களின் பழக்கூரட, புறொக் 
கள்  ரறந்  இைவு,  னிர யில் விரையொடும் மபொம்ர ,  ண்ணீரில் விழுந்  மவயில், சூரியனுக்குக்கீழ் 
ஒரு மவள்ரைக் கொகி ம் ஆகியரவ பழநிபொைதியின் கவிர நூல்கள் ஆகும். எளிர யொனக விர கைொல் 
ெொ ொைண  க்களின் வொழ்ரவப் வபசுகிற இந் நூற்றொண்டின் மிகச் சிறந்  கவிஞர்களுள் ஒருவர் பழநிபொைதி. 
அவரைப் பற்றிப் வபசுகிற விக்ை ொதித்யன் "பழநிபொைதியிடம் கவித்துவம் இருக்கிறது,  மிழ் இருக்கிறது,  ைபு 
இருக்கிறது இவற்றொவலவய அவன் கவிஞன் ஆகிவிடுகிறொன். ஒரு கவிர  என்ன மெொல்ல வவண்டும் எப்படிச் 
மெொல்ல வவண்டும் என்பன மவல்லொம் இவனுக்குத் ம ரிந்து இருக்கின்றன" 1என்கிறொர். 

பழநிபொைதியின் புறொக்கள்  ரறந்  இைவு எனும் புதுக்கவிர த் ம ொகுதியில் வறுர , துயைம் வபொன்ற 
பல்வவறு ெ கொலப் பிைச்சிரனகரைப் வபசுகிற பல்வவறு கவிர கள் உள்ைன. இக்கவிர த் ம ொகுப்பின் 
முன்னுரையில் பசியின் வரிரெயில் எனது பொத்திைம் எனத் ம ொடங்கி "எழுதிக்மகொண்டிருக்கின்றவபொது 
ஏ ொவது ஒரு மெொல் உரடந்து இைத் ம் மபருகுகிறது. ஏ ொவது ஒரு மெொல் தீப்பிடித்துக் க றுகிறது. ஏ ொவது 
ஒரு மெொல் அகதிரயப்வபொல் நிர்கதியொய்ப் மபருர வயொடு மவளிவயறுகிறது. எழுத்துக்கள் வ லும் கீழும் 
ெரிந்து நடுங்கி இரு ய மின்னரல வரைபட ொக விரிகிறது கவிர . இந்  இைவு ொன் எனது எழுதுவகொலின் 

பழநிபாரதி ெவிளதெளில் கபண்ணியம் 

 
முளனவர் த. ொர்த்திநெயன் 

தமிழாய்வுத் துளை, அரசு ெளலக்ெல்லூரி, அரியலூர் 

இரா. சிவொமி  
முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர், தமிழாய்வுத் துளை, அரசு ெளலக்ெல்லூரி, அரியலூர் 
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கருப்பு ர யொகக்  கசிகிறது. இந் த் துயைங்கரை எழுது 
வது வ லும் துயைங்கரை ஊட்டுகிறது"2 என்கிறொர். 
இவ்வொறொக, மிகச் ெொ ொைண  னி ர்களின் துயைங்க 
ரைப் வபசுகிற கவிர த் ம ொகுப்பொக      இந்நூல்  உள்ைது. 

மபண்ணியம் 

இக்கொல நவீன ஆய்வுச் சூழலில் குறிப்பிட்ட இலக் 
கியங்கரைப் பற்றிய ஆய்வுகரைத்  னித் னி இயங் 
கைொகப் பிரித்து ஆய்வு மெய்யும் முரறர  வைர்ந் 
துள்ைன. மபண்கரைப் பற்றிப் மபண்களுக்கொன பிைச்சி 
ரனகரைப் பற்றிய பரடப்புகரை ஆய்வு மெய்யும் 
முரறர ரயப் மபண்ணியம் எனும் வரகர யில் 
அடக்கலொம். உலகம் முழுக்க  னி  வொழ்வியலின் 
அடிப்பரடயொகப் மபண்கள் இருக்கிறொர்கள் எனில் 
மிரகயொகொது. அத் ரகய மபண்கள்  ங்களுக்கொன 
ெமூக இருப்வபொடு இருக்கிறொர்கைொ என்பது வகள்விக் 
குறிவய. பண்ரடய கொலம் ம ொடங்கி இன்றுவரை மபண் 
களுக்கொன குைல்கள்  மிழ்க் கவிர களில் ஒலித்துக் 
மகொண்வட இருக்கின்றன.  ங்களுக்கு இரழக்கப்படும் 
மகொடுர களுக்கு எதிைொக,  ங்களுக்குத் வ ரவயொன 
சு ந்திைத்திற்கொகப் பல்வவறு கலகக் குைல்கள் பதிவு 
மெய்யப்பட்டுள்ைன. மபண்களுக்கொன பிைச்ெரனக 
ரைப் மபண்கவை வபெவவண்டும் என்பர த்  ொண் 
டிப் பல்வவறு ஆண்கவிஞர்களும் அத் ரகய பரடப் 
புகரைத்  ந்துள்ைனர். .அத் ரகய பரடப்புகளுள் 
ஒன்று பழநிபொைதியின் புறொக்கள்  ரறந்  இைவு. 

வபெத்ம ொடங்கிவிட்வடொம் 
எங்கள்வொர்த்ர கள் 
நொறத் ொன்மெய்யும் 
 

வொய்நொற்ற ல்லஅது 
வலுக்கட்டொய ொய்எம் 
வொய்திறந்துஊட்டிய 
உங்கள்ஆணவ லத்தின் 
துர்நொற்றம்3 
 

எனத் ம ொடங்குகிற மு ல் கவிர  மு லொளிகைொல் 
 ங்கள் மபண்களுக்கு எதிைொன வன்முரறகரைத் 
வ ொலுரித்துக் கொட்டுகின்றன. 

உங்கள்மபண்களின் 
தீட்டுத்துணிகரையும் 
துரவத்துக்மகொடுத்வ ொம் 
நீங்கள் 
எங்கள்மபண்களின் 
நிர்வொணத்ர யும்கிழித்தீர்கள் 
அப்வபொதுஎங்களுக்குத்ம ரியொது 
கருத் த்வ ொவலஎங்களின்கனத்  
ஆரடஎன்று4 எனப் புைட்சிக்கீ ம் இரெக்கிறொர்.  
 

ெமூகமும்மபண்களும் 

வபொர்ச் சூழலில் பொதிக்கப்படும் மபண்களின் அவலத் 
ர ப் வபசும் கவிஞர் 

என்கவிர யின் கனவில் 
சிரித்துக்மகொண்டிருந்  

பொக் ொத்மபண்கள் 
மெய்தித் ொள்களில் 
அழுதுமகொண்டிருக்கிறொர்கள்5 

 

என நிெவொழ்வில் மபண்கள் படும் துயரை விவரித் 
துப் வபசும் கவிஞர்  ரழ பற்றிப் வபசும் கவிர  
களிலும் மபண்களின் பிைச்சிரனகரைப் வபசுகிறொர். 
 மிழகத்தின் முக்கிய பிைச்ெரனயொன கொவிரிப் பிைச் 
ெரனரயப் வபெவந்  கவிஞர் கொவிரிரய ஒரு மபண் 
ணொகப் பொவித்து அவள் படும் துன்பங்கரை விவரிக் 
கிறொர். இன்ரறய மபண்களுக்கு ஏற்படும் பிைச்ெரன 
கவைொடு இதுவும் ஒத்துப்வபொவதுவபொலக் கவிர ரய 
எடுத்துச் மெல்கிறொர்.  

 வித் வொயொல் 
கூப்பிட்வடன் 
தூைத்தில் 
உயிர்வற்றிக்கிடந் ொள் 
கொவவரி....... 
 

இரடயில்அவரை 
இறுக்கிப்பிடித்  
நகக்கீறல்களிலிருந்து 
கசிந் துகுருதி 
 

மீன்கைொல்மநய்யப்பட்ட 
அவள்ஆரட 
ம ொரடம ரிய 
கிழிக்கப்பட்டுஇருந் து 6 
 

எனக் கொவிரிப் மபண்ணின் அவலங்கரைக் கொட்சிப் 
படுத்துகிறொர். இைவு என்னும்  ரலப்பிலொன  ற் 
மறொரு கவிர யில் 

எங்கிருந்வ ொ 
கூடல்வலிகள்கசியும்கொற்றில் 
கண்சிமிட்டுகிறது 
கன்னியொஸ்திரியின்அரறயில் 
பின்னிைவில்எறியும் 
ஒரும ழுகுவர்த்தி 7 
 

எனச்ெமூகவொழ்வவொடுஒட்டொ ல் னப்வபொைொட்டங்க
வைொடுவொழ்கிறசிலமபண்களின்வலிகரைப்வபசுவ ொக
இக்கவிர உள்ைது. 
ெமூகத் ொல்துைத் ப்பட்டுபல்வவறுத்துன்பங்கரைஅனுப
வித்துவரும்சிலமபண்கள்கொலக்கட்டொயத் ொல்விபச்ெொரி
கைொக ொறுகின்றனர். 
அவர்களின்வொழ்வியல்துயைத்ர ப்வபசும்கவிஞர். 

ம ருவிைக்கும் 
அரணந்துவிட்ட ரழஇைவு 
 

யொரு ற்றமநடுஞ்ெொரல 
வ ொதிசி றும்கனைகவொகனத்தின் 
முன்மவளிச்ெத்தில் 
ஒருகணம்எரிந்து 
அரணந் துஅந்  ைம் 
 

 ைத்தின்கீழ்நீண்டிருந்  
அவள்முகம் 8 
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என்ப ொ ொகம ருவிைக்குகள்கூடஅரடந்துவிட்ட 
ரழஇைவில்யொரும்இல்லொ சூழலில்நிற்கும்மபண்ணின்
துன்பங்கரைஇவரின்கவிர பதிவுமெய்கிறது. 

வீட்டில்மபண் 

வீடுகளின் 
அரறகரைரவத்துசிலகவிர கரைப்பரடத்துள்ைக
விஞர்பழநிபொைதிஎல்லொகவிஞர்கைொலும்வபெப்படும்மப
ண்களின்பிைச்ெரனகளில்ஒன்றொனரகம்மபண்மகொடு
ர பற்றியும்வபசுகிறொர். 

ரகம்மபண்ஒருத்தி 
குளிக்கும்நீரில் 
விழுந்துதுடிக்கிறது 
பட்டொம்பூச்சி9 
 

குளியலரற எனும்  ரலப்பிலொன இக்கவிர  ரகம் 
மபண்ணின் துயைங்கரை நவீன கவியொக்க ொய்ச் 
சுட்டிச் மெல்கிறது. ெர யலரற எனும் 
 ரலப்பிலொன  ற்மறொரு கவிர யில் 

தீ 
ெர க்கிற ொ 
எரிக்கிற ொ 
 

ம ரியொ வலவய 
 ொளிக்கிறொள் 
 

கொற்றில்கலந்துமவளிவயறுகிறது 
அவைதுமபருங்கொயவொெரன 10 
 

ெர யலரறக்குள் அரடபட்டுக் கிடக்கும் மபண் 
களின் வலிரய, வவ ரனரய இக்கவிர  படம் 
பிடித்துக் கொட்டுகிறது. 

நீலமவளிச்ெத்தில் 
விலக்கப்பட்டமுள்வ டி 
ஓயொ ல்சுழல்கிறது 
இரெத் ட்டு 
 

திைொட்ரெபறிக்கும்மபண்ணின் 
ஓவியத்திற்குகீவழ 
மவறுர யொகஉள்ைதுபழக்கூரட 
 

பூரனகளுக்குக் 
குழந்ர களின் குைரலக்மகொடுத்து 
எர  எர வயொ 
வகட்கரவக்கிறது இந்  இைவு 11 
 

என்ப ொக இன்ரறய சூழலில்  ன ைவில் பொதிக்கப் 
படுகிற மபண்கள் பலரின் உள்ைக் குமுறரலக் கவிர  

ஆக்குகிறொர் பழநிபொைதி.  

குழந்ர இல்லொ வளின்இைரவ 
வ லும்இருட்டொக்குகிறது 
நடுநிசிபூரனகளின்குழந்ர குைல் 12 
 

எனும் கவிர யில் குழந்ர யின்ர யொல் பல்வவறு 
அவச் மெொல்லுக்கு ஆைொகித் துன்புறும் இன்ரறய 
மபண்களின்  னக் குமுறரலப் பதிவுமெய்கிறொர் பழநி 
பொைதி.  

முடிவுரை 

பழநிபொைதியின் கவிர கள் வலுக்கட்டொய ொகப் மபண் 
களின்வ ல் நடக்கும் வல்லொதிக்கங்கரைச் ெொட்ரட 
யொல் அடிக்கின்றன.  மிழகப் மபண்கரை  ட்டு ல் 
லொது பொதிக்கப்படும் எல்லொப் மபண்களுக்கொகவும் 
வபசுகிறொர் 

நொன் இந் க் கொலத்தின் பிைதிநிதி. எனது நொள்களின் 
சில குறிப்புகவை இந் ப் பக்கங்கள் எனும் முன்னு 
ரைவயொடு கவிர ரயத் ம ொடங்கும் பழநிபொைதி 
புறொக்கள்  ரறந்  இைவு எனும் கவிர த் ம ொகுப் 
பின் மூலம் ெொ ொைண  க்களின் வொழ்வியல் வலி 
ரயப் பதிவுமெய்துள்ைொர்.  

குறிப்பொகப் மபண்களின் பிைச்சிரனகள் பலவற்ரறக் 
கவிர  வடிவில் கொட்சிப்படுத்தியுள்ைொர். வீட்டிலும் 
ெமூகத்திலும் இன்று மபண்கள் அனுபவிக்கிற பல் 
வவறு துன்பங்கரைக் கவிர யொக்கி அவற்றிற்கொன 
தீர்வுகரை வநொக்கி நம்ர  நகர்த்துகிறொர். 
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The ultimate value of life depends upon awareness                    
and the power of contemplation                                                       

rather than upon mere survival. 
 

- Aristotle 
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During the outbreak of Covid-19, governments all across the world found themselves in a terrible crisis because of 
a lack of preparedness and necessary resources. Such a pandemic and the problems that it generates create hurdles 
that are often unmanageable as such calamities often become unpredictable and impenetrable. In his study on the 
pandemics, especially in the context of the recent COVID-19 outbreak, Chinmay Tumbe complains:  

When COVID-19 broke out in early 2020, the ignorance of the history of pandemics outside Europe, es-
pecially in India, was stunning. (203) 

The pandemic often becomes a ‘social event’ according to Tumbe, and the same passes sadly through four stages: 
‘denial, confusion, acceptance and erasure’ (199). One way that he prescribes in order to guarantee a better prepar-
edness for pandemic management is to continue ‘developing collective memory’ (203). This process of building a 
collective memory and archiving is central to disaster management. However, such an archive is not always ex-
pected to be made available by officially written and mediated statistical data or histories, since such academically 
mediated principles and arenas with their predefined formality often generate an impediment before the process of 
building a collective memory or consciousness as the same is culturally permeated and mediated in forms that are 
necessarily informal and characteristically beyond the limitations of officially recorded histories and statistics.  

A history of a pandemic is incomplete without a focus on the biopolitics and governemtality that a pandemic natu-
rally and unforgivingly unleashes or exposes. And such a history is incomplete without a focus on the literary aes-
thetics that such times produce since much of the truth of such times is contained in aesthetic testimonies of the 
sufferings of the marginalized that often become the subjects of the literary art rather than officially written and 
mediated histories. Such literary enterprises often work as alternative historical documentations and they often 
contest as well as expand the officially written histories. These histories --- the official and the alternative re-
sources found in literary enterprises --- are necessary for learning from pandemics that have caught us unaware, 
shaken us and overhauled the societies, so that building a more potent form of preparedness and armory can be 
guaranteed in the future. The present paper is a critical study of a selection of lockdown poems originating from 
India that deal with migrant-labourers’ exclusions, traumatic dislocations, alienations, stigmatized stereotypifica-
tions with which they were often identified and their vulnerabilities that often force them to exert their ‘extreme 
agency’ amidst ‘extreme governmentality’ resulting out of the COVID-19 pandemic and measures taken to control 
and diffuse it.   

At the onset, it is important to discuss the process by which ‘extreme governmentality’ and ‘extreme agency’ did 
shape up during the COVID-19 pandemic. Discussing Foucault’s idea of ‘governmentality’, Richard Huff explains 
that apart from referring to ‘conduct, or an activity meant to shape, guide, or affect the conduct of people’, govern-
mentality also ‘refers to the “conduct of oneself” where a sense of self-governance is a guiding force’ (Huff). Elab-
orating on the management of COVID-19 in the European world, Bigo et. al detect in the same a ‘governmentality 
of unease’ whereby strategies are placed to ‘play with individuals’ existential fear of death in order to make them 
obey coercive measures which appear as absolute necessities’ (3-4). In various countries across the globe, lock-
down was imposed as a means of curbing the effects of the virus and halt mass-contamination. Quite naturally, 
lockdown was believed to be a valid program of disciplining the population and a symbol of paternal benevolence 
on the part of the governments that had imposed disciplinary measures only to protect the citizens. Central to such 
governmentality is the strategy of stimulating the citizen to internalize the disciplining measures and identify such 
measures as protective and benevolent towards sustenance of nation and the individual. According to Shachar and 
Mahmood, ‘In the pandemic era, our homes became both shelters from community transmission of the virus and 
fortresses of immobility’ and ‘The power of states to regulate movement across international borders and within 
countries of residence has ballooned to unprecedented proportions’ as ‘governments relied on a web of emergency 
legal powers that authorized spatial, temporal, digital, algorithmic, and “bio-status” surveillance measures’ (125). 
As Ghosh writes, alluding to S.A. Khan:  

During the initial months of the lockdown in India, it can be argued that the ‘aggressive’ disciplinary measures of 

ISSN 2320-4842  

40                                                                                                                அரிமா ந ாக்கு 17 : 1 ஏப்பிரல் 2023                                                                                     



the government were largely normalized by the society, 
nfluenced by notions of national wellbeing and deep-
seated mass paranoia around the outbreak of Covd-19. 
(3) 

What appeared as an ‘immobility regime’ (Nayar E1), if 
not celebrated, was at least understood as a national 
duty that one must undergo and as a system that de-
mands conformism for collective good. It is in this con-
nection that Nayar identifies an ‘extreme governmental-
ity’ that inspires the citizen to fight the virus for the 
national and individual good even if one has to ‘endure 
immbolization’ and ‘adapt to a loss of agency’ (E3).  

In order to empathize with the hardships of the popula-
tion the governments continued to identify the conflict 
against COVID-19 as a collective struggle, a national 
struggle which must be heroically undergone. They 
reinforced the idea that all are going through the same 
hardship and none is alone in this struggle. Moreover, 
physical distancing was never identified as a scenario or 
strategy that could alienate anyone or could become 
agent of mental or emotional distancing. Equal status in 
the heroic ordeal and equal suffering were ideas that 
were continuously at play. However, a devastating pan-
demic like COVID-19 could only turn out to be an 
equalizer if there rested prior to the arrival of the dis-
ease any equality in the society. Contrary to popular 
notions fed by state-sanctioned propagations of dogmas 
all around the world that said that the pandemic served 
as an equalizer and all citizens suffered the same way 
stuck inside the same scenario, according to Bambra et. 
al., the pandemic did actually ‘kill unequally: COVID-
19 deaths are twice as high in the most deprived neigh-
bourhoods as in the most affluent; infection rates are 
higher in more deprived regions, among people with 
low incomes, and in urban compared to rural ar-
eas’ (13). The pandemic’s ability to kill and affect une-
qually, its discriminating overhauling of populations 
was the natural outcome of historicalically prevalent 
social inequalities, since such ‘historical social inequali-
ties continue to shape the epidemiological profile of 
COVID-19, visibilising how some bodies are more ex-
posed than others’ (Gamlin et. al 108) and thus Covid-
19 crisis has ‘exacerbated social inequalities’ (Lal 287), 
in a way that all pandemics are supposed to behave. 
And in this way, as writes Bould, since ‘Contagious 
diseases do not cause social breakdown; they merely 
reveal the ways in which society is already bro-
ken’ (Quoted in Lal 287), the Indian government’s im-
position of lockdown as a measure to control the sweep-
ing-spread of the pandemic and prevent mass-
contamination in certain cases revealed the social ine-
qualities in India most glaringly. According to 
Arundhati Roy, during the lockdown:  

As an appalled world watched, India revealed herself in 
all her shame — her brutal, structural, social and eco-
nomic inequality, her callous indifference to suffering.   

The lockdown worked like a chemical experiment that 
suddenly illuminated hidden things. As shops, restau-

rants, factories and the construction industry shut down, 
as the wealthy and the middle classes enclosed them-
selves in gated colonies, our towns and megacities be-
gan to extrude their working-class citizens — their mi-
grant workers — like so much unwanted accrual. (‘The 
Pandemic is a Portal’) 

Though intended to break the chain of contamination 
with a spirit of benevolence and extreme force with all 
the vigor and might of governmental machineries, the 
lockdown in India most adversely affected the unor-
ganized sector, the migrant labourers who suffered ac-
cording to Nayar ‘an extraordinary state’ of 
‘stuckedness’ (E2). This ‘stuckedness’ was not merely a 
result of lack or absence of resources due to the shutting 
down of the economy during lockdown. The prevalent 
normalized doctrines involving them naturally charac-
terized the labour-force often as super-spreaders. 
‘Given the stigma attached to their nature of work, and 
their precarious working conditions, manual workers 
were severely discriminated against upper-class domi-
nated societies as the supposed ‘carriers of COVID-
19’ (Ghosh 6). With the visualization of the public and 
private transport facilities getting suspended along with 
regular economic activities and the upper and middle 
class population of the nation happily or unhappily con-
forming to the model of ideal citizenship, internalizing 
the disciplinary measures imposed by the central gov-
ernment and the state governments, which all together 
reflect an ‘extreme governmentality’, the migrant la-
bourers, having limited or no means of self-preservation 
via regular economic activities that usually sustained 
the informal migrant labour force, in spite of their will 
to survive and contribute to national struggle, were 
forced to play the non-conformist. Remaining unpaid, 
unable to pay rents and cope with poverty and starva-
tion they started walking hundreds of miles towards 
their respective villages and an uncertain future. Nayar 
finds their ‘long march’ as an example of the migrant 
workers’ ‘extreme agency’ (E2). Thus, an ‘extreme 
mobility regime’ is introduced ‘unwittingly’ by 
‘immobility regime’ of the lockdown (Nayar E1 and 
E4).  

As we come to the poems that capture the migrant la-
bourers’ ‘extreme agency’ we naturally visit the pathos 
and shock that the pandemic inequalities generate. Ana-
mika’s ‘Cracking the Lockout’ bears a title that natural-
ly brings in a tone of ‘extreme agency’. The word 
‘cracking’ naturally reinforces the ideas like leakage, 
disruption or breaking away. The hard crust of the lock-
down, a form of extreme governmentality made more 
potent with the conformity of most of the citizens, is 
found cracking with the migrant workers walking out of 
their shelters and moving towards their respective 
homelands in helpless, yet concrete, dismissal of the 
COVID-appropriate norms. Their walking out on the 
streets did intensify a sense of coming out of the hid-
denness of the dark, just like the cracking of a dawn. 
They made themselves visible, asking as if helplessly to 
be seen and taken into consideration, refusing to under-
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go the process of disciplining as they simply cannot 
afford to. The poet alludes to her childhood when a 
bleeding aghori was brought home for medical treat-
ment. Instead of being calmed, he hurled abuses:  

To hell with your mad attempts to save me. 
I was anyway going to die 
With the dignity of an old seroent… (13). 
 

This aversion and disgust was a sign of his ‘extreme 
agency’ as he was not ready to internalize the 
‘disciplining’ measures. As Anamika writes, for the 
migrant workers during COVID-19 lockdowns in India 
‘Home’ which was never a comfortable one, which they 
had once left to find sustenance in the cities, where per-
haps ‘the walls have collapsed’ still seemed ‘a better 
place for falling dead’ with ‘dignity’ (14). Their stories 
of ‘extreme agency’ that they never intended to exercise 
are built around an unforgiving helplessness:  

‘Let the Coronavirus 
Feast upon us, 
It is better any day 
Than to starve and fall dead in Pardes, the alien 
land’ (14). 
 

Their walks cannot be identified as a rebellion. These 
walks definitely did spoil the immobility regime but 
were results of their extreme lack of resources. Sanjukta 
Dasgupta, in her poem ‘Walking Home’, identifies the 
reason behind the spectacle of their walking out of the 
supposed security of their houses as the deep-seated 
inequality that lies in our society. While the ones who 
had all resources to undergo secured isolation ‘stayed 
indoors during lockdown’, ‘walked on tread mills, 
jogged on balconies’, merrily spent time watching 
‘Movies, web series’, ‘outside their air-conditioned 
homes’ the migrant workers with ‘their on-site homes’ 
emptied, having no access to electricity, water, food or 
money, asking themselves whether they were ‘refugees’ 
in their own country, walked on with ‘Their tired foot-
steps /Echoed like drumbeats in the heart’, and ‘No one 
asked them to stay at home during lockdown’ and rather 
‘They were turned out of their makeshift homes’ (90-
91). Dasgupta’s sympathetic visualization exposes the 
age-old inequalities and heartlessness in the society that 
COVID-19 uncovered yet again. The poem highlights 
the contrasting images of the pandemic struggle and the 
marginalization of the poor.  

On 8th May, 2020, a shocking story broke concerning 
migrant workers: 

Sixteen migrant labourers, who were trying to return to 
their home State Madhya Pradesh on foot, were killed 
on Friday when a goods train ran over them between 
Jalna and Aurangabad districts…. One was seriously 
injured, while three escaped…. 

“From initial reports, it appears that they started walk-
ing on Thursday evening from Jalna and after walking 
40 km and exhausted by their journey, decided to rest 
on the track, where they fell asleep. They were planning 
to walk to Bhusaval but tragedy struck,” said a police-

man from the Karmad police station. (Banerjee and 
Mahale). 

K. Satchidanandan’s ‘The Train’ can be seen as a re-
flection of the story as the poetic voice speaks through a 
dead man. The spirit seems to be of a Muslim migrant 
labourer who could never return to his village during 
his lifetime, caged inside the lockdown. While he could 
never find a train going to his village during lockdown 
when he was alive, when he is dead his corpse guarded 
by his ‘breath’ ‘seated on the roof’ travels inside the 
train compartment, perhaps coffined. In his voice one 
gathers the microhistory of tragedies that millions have 
gone through, in manners similar to his own or in forms 
that were different. The spirit of the dead worker seems 
still haunted by his inability to return home:  

That train is going to my village; 
But I am not in it 
Its rails are inside me 
Its wheels are on my chest 
And its whistle is my scream. (261) 
 

The rails, wheels, whistles serve as agents of govern-
mentality or governmental machinery which during the 
lockdown became agents of the immobility regime. The 
voice of the labourer’s spirit seems choked by these 
agents. The spirit represents the muted narratives of the 
marginalized people whose stories never find accom-
modation in history written by the elites. They live a 
life of stigma and starvation and appear as numbers 
when they die. The spirit wonders:  

In which language can I tell them 
It is my dead body that has arrived? … 
Let the well talk, or the pond. 
If water refuses to speak 
Let my life dwell within a crow 
On the drumstick tree on my courtyard 
And tell them the truth. (261) 
 

In their poems, Vishnu Nagar and Anuradha Patil iden-
tify in the reverse migration during the lockdown an 
echo of the 1947 Partition of the Indian subcontinent. 
Nagar’s ‘To the Village in 2020’ begins with the spec-
tacle of dehumanized migrant workers who are 
‘Dragged like dust by a storm’, a storm of hunger, pov-
erty and stuckedness (187). It is not that the village ap-
peared to them as a paradise and the walk with ‘hunger 
on foot’, ‘bags on foot’, ‘bundles on foot’ seemed a 
temporary purgatory (187). They perfectly knew that 
the city was a ‘hell left behind’ and the village, if they 
reach, and the walk they have undertaken, are ‘A hell 
on hand’, which reinforce their stuckedness (188). Na-
gar writes how: 

Neither beedi in hand 
Nor a soothing chai 
Still, 800 miles 
Will be crossed (188). 
 

This kind of migration reinforces in Anuradha Patil’s 
‘Migration during Lockdown’ the idea of a ‘new parti-
tion’. Patil presents a commoner’s story of abandoned 
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romance. What the migrant workers have left with them 
is a dream ‘that these days will also pass’, a dream that 
they regularly forced to encounter (226). As they ‘fold 
their legs to the stomach’ and ‘sleed at the roadside’ 
‘while telling the story/ Of a roti for tomorrow’ they 
hardly have in them left a romantic eye to see the daz-
zling moon as a metaphor or spectacle of beauty. Ra-
ther:  

… they knew intuitively 
That all cannot drink the dazzling moonlight 
By mixing it in the water… (226-27). 
 

It is not surprising that Nagar and Patil refer to the Par-
tition-inflicted mass-migrations while poeticizing on the 
migrant workers’ long marches. The Hindu reports on 
17th May, 2020 about Vikramjeet Verma, a carpenter 
who managed to return to his home after thirteen days 
of travel and a 1300 km journey, who refers to Gadar: 
Ek Prem Katha (2001), a famous Bollywood movie 
about 1947 Partition while discussing his own odyssey:  

“This whole period feels like Gadar is playing out,” 
quipped Mr. Verma, 21, a carpenter who made ₹400 a 
day, referring to the film set in the 1947 Partition. 
“Borders are created within the country; people are 
moving like cattle; there are checkpoints everywhere. 
And all is uncertain now, like at the time of Independ-
ence.” (Yadav) 

Hajari thoughtfully writes:  

The parallels to Partition, in which as many as 14 mil-
lion people crossed from one side of the new border to 
the other and perhaps a million more died, are hardly 
exact. The numbers today appear to be much smaller. 
These migrants aren’t fleeing violence and aren’t being 
attacked by marauding gangs, or other refugees, along 
the way; there’s no sectarian dimension to the exodus. 
And this great migration is unlikely to result in any per-
manent demographic shift: Workers will almost certain-
ly return to cities once the economy revives and the 
jobs that originally drew them begin to reappear. 

The two crises share one key element, however, which 
leaders today overlooked as cavalierly as the founders 
of India and Pakistan did in 1947: fear. (Hajari) 

Like the exodus concerning communal violence and 
mass migration in 1947, the reverse migration of la-
bourers instigated by the fear of starvation remained 
largely unanticipated. However, there is another very 
important similarity that we can identify when we dis-
cuss the chronicling of the Partition-inflicted mass mi-
grations in academically mediated histories and try to 
anticipate what may happen to the stories concerning 
mass-migrations during the COVID-19 lockdown in 
India. As writes Kaul, the Partition remains the 
‘unspoken horror’ (3). And since it could hardly be ac-
commodated within the bounds of glorious national 
historiography concerning the progress of the new na-
tion-states that began their lives as decolonized political 
entities, the horrific and violent mass migration during 
the Partition with all its filthy, blood-soaked and trau-

matizing agents available in the commoners, find little 
or no mention. To Desai, ‘We, in fact, were doing great 
disservice to those who had gone through Partition as 
they were forced, by our silence, to also keep silent 
about what they had seen and what they been 
through’ (viii). Based on this view, we are liable to re-
new disservice if we miss out on the stories of the mi-
grant labourers and their displacements when we write 
the history of the social event that the COVID-19 lock-
down in India had unfolded. The poems of Nagar and 
Patil, if seen as alternative histories concerning the 
helpless displacement of the migrant labourers, ask us 
to look at the irony and pathos originating from the sce-
nario wherein the migrant labourers’ cherished cities 
where they toiled and contributed to the cities’ progress 
had suddenly become so hateful and aggressive towards 
them, echoing what happened to the ones displaced in 
1947. Moreover, these poems warn us, so that we do 
not unconsciously erase these pictures and leave them 
aside when we write the history of the pandemic, so that 
we do not renew the disservice.  

It would be inappropriate to assume that the govern-
mentality and bio-politics during the COVID-19 lock-
down and pandemic management were exploitative and 
coercive. It would be erroneous further to assume that 
the migrant laboures’ ‘extreme agency’ reflected in 
their ‘extreme mobility’ was in any way a revolt. Their 
agency was directed at an attempt at self-preservation 
wherein they were unable to choose between the fear 
about death caused by starvation and the fear about the 
death caused by the virus. While we may find faults 
with the governments’ policies, it is important to under-
stand that the sudden outbreak of the Pandemic in the 
context of the limitedness of available resources did not 
provide enough opportunities to the governments glob-
ally to plan the lockdown measures properly. However, 
this preparedness could have been achieved by availa-
bility of archived data and collective memory about 
previous pandemics, as was pointed out in the begin-
ning of the present paper. The migrant labourers’ stories 
of ‘extreme agency’ in the context of ‘extreme govern-
mentality’, contained in the poems discussed in this 
paper, demand themselves to be part of popular con-
sciousness and collective memory as mass history not 
only because of the fact that the migrant labourers suf-
fered extensively and variously during the lockdown, 
but also because of the fact that the act of sensitive wit-
nessing of their ordeal that we, who did not possibly 
suffer like them, have undergone must have reshaped 
our own views about the pandemic, about the fissures 
and inequalities available in our socio-economic-
cultural fabric and have traumatized us with a helpless-
ness which we must try to transcend in the future years. 
Regular academic historiography and statistical studies 
serve to present the horror of the pandemic by making 
lists of victims and maintaining statistical data. Sudeep 
Sen complains, by referring to The New York Times 
which had written that ‘They were not simply names on 
a list. They were us’ in his poem ‘Obituary’  and Sen 
adds:  
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Our lives --- micro point-size fonts 

on an ever-inflating pandemic list …. 

Another sick, another dying, 

another dead --- yes, they were us. (265). 

What officially mediated archives produce is a data-
bank that discusses death-tolls and variants of the virus. 
While that is useful, literary mimesis enables the reader 
to humanize and penetrate the realities of the pandemic 
via an emotional connection which is central to devel-
oping a mass-consciousness and collective memory. 
Covid-Pandemic literary exercises, associated with col-
lective, national, individual and inter-generational trau-
ma, struggle and memory, are a newly-developing field 
and as these poems are, they can hardly be seen as mere 
aesthetics in isolation. Every drop of this newly devel-
oping literary ocean is part of the process of archiving 
the multifacetedness of the pandemic history which 
must inspire and push us to understand future pandem-
ics in particular and present societies at large deeper 
and better. It is after all learning through them, by ana-
lyzing the varieties of mass-struggle --- within and 
without --- that we can truly develop a collective 
memory that may ensure better preparedness and a 
healthier society where future crisis can be fought with 
equal agency, better self-governence and collective 
maintenance of security and sustenance.   
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முன்னுரை 

ரெவெ யத்தின் வைர்ெசிக்குப் பன்னிருதிருமுரற அடிப்பரடயொகும். அவற்றுள் 12ஆம் திருமுரற. திருத் 
ம ொண்டர் புைொணம் என்னும் மபரியபுைொணம் ஆகும். இ ன் ஆசிரியர் வெக்கிழொர். இந்  நூலில் 63 நொயன் 
 ொர்கள், 9 ம ொரக அடியொர்களின் சிவத்ம ொண்டு விரிவொகக் கூறப்பட்டுள்ைது. 63 நொயன் ொர்களும் பல் 
வவறு வரகயில் சிவரன வழிபொடு மெய்து,  ம் ம ொண்டிரனச் மெய்துள்ைனர். அந்நொயன் ொர்களில் நொல்வர் 
விைக்கு ஏற்றி சிவரன வழிபொடு மெய்துள்ைனர். அவர்களின்  னித்துவ ொன ம ொண்டு மநறிகளின் சிறப்ரப  
எடுத்துக்கூறுவவ  இந்  ஆய்வுக் கட்டுரையின் வநொக்க ொகும். இதில் விைக்முரற  ற்றும்  திப்பீட்டுமுரறத் 
திறனொய்வு பின்பற்றப்படுகிறது. 

மநறி - விைக்கம் 

மநறி என்ற மெொல்லுக்கு வரைவு, அருள், ெ யம், விதி, ஒழுக்கம், வழி
1
 என்று மபொருள். இவற்றுள் 

ெ யம், ஒழுக்கம், வழி என்ற அடிப்பரடயில் நொயன் ொர்கள்  ங்கள் வொழ்க்ரகயில் முரறயொக ெ யத்ர  
வைர்த்துள்ைனர். அவர்கள் ஒழுக்கத்வ ொடு, வநர்ர யொக வொழ்ந் து, ெமூகத்ர  ஒழுங்குபடுத்தி  இரறமநறி
(வழி)யில் நடந்து,  ொங்கள் மகொண்ட மகொள்ரகயில் உறுதியொக இருந்துள்ைனர். வ லும் பன்முகமநறியில் 
இரறவன் திருவடிரய அரடய நொயன் ொர்கள் முயன்றுள்ைர  அவர்கைது பதிகம்வழி அறிய முடிகிறது. 

ம ொண்டு - விைக்கம் 

ரகம் ொறு எதிர்பொைொது மெய்யும் பணி ம ொண்டு எனப்படும். ஆலயத்தில் மெய்யும் ம ொண்டு ஆலயத் 
ம ொண்டு எனப்படும். அ ொவது பூக்கள் பறித் ல்,  ொரல கட்டு ல், விைக்வகற்று ல், வ ொைணங்கட்டு ல், 
வகொயிரலச் சுத் ம் மெய் ல், வ ொத்திைங்கள் பொடு ல் மு லியன ஆலயத்தில் மெய்யக்கூடிய ம ொண்டுகைொ 
கும். 63 நொயன் ொர்களுள் விைக்வகற்றித் ம ொண்டு மெய்  ம ொண்டர்கள் நமிநந்தி நொயனொர், கலிய நொயனொர், 
கணம்புல்ல நொயனொர், வொயிலொர் நொயனொர் ஆகிய நொல்வரும் எர யும் எதிர்பொைொது இரறவனுக்கு விைக்கு 
ஏற்றி ம ொண்டு மெய்து வொழ்ந்துள்ைனர். 

வகொயில்களில் விைக்கு ஏற்று ல் 

விைக்கு ஏற்று ல் என்ற  ைபு ெங்க கொலம் ம ொட்டு இருந்துள்ைது. ெங்க இலக்கியத்தில் நற்றிரண. 202- 
ஆம் பொடலில் கொர்த்திரக தீபம் ஏற்று ல் பற்றியக் குறிப்புகள் கொணப்படுகின்றன. விைக்கு ஏற்ற விைக்கு, 
திரி, மநய் அல்லது எண்மணய், மநருப்புத் வ ரவ. இவற்ரற ரவத்து விைக்கு ஏற்றுகிவறொம். விைக்கு ஏற்று 
 ல் என்பது இருள் விலக்கு ல் என்ப ொகும். விைக்கு எரிந்  வீடு வீணொகிப் வபொகொது என்ற ஒரு பழம ொழி 
உள்ைது. தீபம் ஏற்றும் வபொது அ ன் ஒளியொனது ந து  னதிலுள்ை தீயஎண்ணங்ரை நீக்கி  னதில் நல்ல 
எண்ணங்கள் உருவொக்கக் கொைண ொக அர கிறது. 

இரறவவனொடு கூடிய ஒளிவிைக்கு 

பக்தி இலக்கியங்களில் பல இடங்களில் இரறவன் வெொதி, விைக்கு, சுடர், ஒளி என்று எல்லொமு ொய் விைங்கு 
கிறொர் என்பர ப் பல பொடல்களில் கொணமுடிகிறது. இவ்வண்டம் என்பது ஐம்பூ ங்களின் கூட்டுருவொக்கம். 
வ லும் இரறவன் நிலம், நீர், மநருப்பு, கொற்று என்ற ஐம்பூ ங்களின் வடிவங்கைொகத் திகழ்கிறொன்.  

நிலம்-கொஞ்சிபுைம், நீர்-திருவொரனக்கொ, மநருப்பு-திருவண்ணொ ரல, கொற்று-கொைகஸ்தி, ஆகொயம்-சி ம்பைம் 
இவற்றுள் தீயொகத் திருவண்ணொ ரல திகழ்கிறது என்பது நொம் அரனவரும் அறிந் து.  ற்கலத்தில் பல 
ெ யங்களில் விைக்வகற்றி வழிபொடு மெய்யும் முரறகரைக் கொணமுடிகிறது. இந்து ெ யம்-விைக்கு ஏற்றி 
வழிபொடு மெய் ல். இஸ்லொம் ெ யம்-பிரறவயொடு ம ொழுரகயில் விைக்கு ஏற்றி வழிபொடு மெய் ல். கிருஸ் 
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 வச் ெ யம் - ம ழுகுவர்த்தி ஏற்றி வழிபொடு மெய் 
 ல் ஆகியரவ இரறவன் ஒளி வடிவில் கொட்சி 
யளிக்கிறொர் என்ப ற்கு இச்ெ யங்களின் வழிபொடு 
கவை ெொன்றொக அர கின்றன. 

திருத்ம ொண்டர் புைொணத்தில் விைக்வகற்றி இரறவழி 
பொடு மெய்  நொயன் ொர்கள் வரு ொறு: 

1. நமிநந்தியடிகள் நொயனொரின் ம ொண்டு  

நமிநந்தியடிகள் வெொழ நொட்டில் ஏ ப்வபறூரில்  ரற 
யவர் குலத்தில் வ ொன்றியவர். சிவன் ஆலயத்தில் 
வநரில் மென்று விைக்கு ஏற்றி வழிபடு வல  ம் 
மகொள்ரகயொகக் மகொண்டிருந் ொர். இ ற்கொகத் தின 
மும் ஏ ப்வபறூரிலிருந்து திருவொரூர் மென்று சிவரன 
வழிபட்டொர். திருவொரூர்க் வகொயிலிலுள்ை அைமனறி 
என்னும் ஆலயத்தில் திருவிைக்கு ஏற்ற வவண்டு 
ம ன்று விரும்பினொர். 

பண்ணுந் ம ொண்டின் பொங்குபல பயின்றுபைவி விைவுவொர் 
எண்ணல் தீபம் ஏற்றுவ ற் மகடுத்  கருத்தின் இரெந் 
ம ழுவொர்2 
 

என்ற அடிகளுக்கு ஏற்ப எண்ணற்ற தீபங்கள் ஏற்ற 
வவண்டும் என நமிநந்திகள் மெயல்பட்டொர். அன் 
ரறய மபொழுது திருவொரூரிவல மென்றது. அன்று இைவு 
திருவொரூர் சிவனுக்கு விைக்கு ஏற்றுவ ற்கொக, அருகில் 
இருந்  ெ ணர்கள் வீட்டில் மநய் வகட்டொர். அவர் 
கள் உன் இரறவனுக்கு  ண்ணீரில் விைக்கு ஏற்று 
என்றனர். மநய்  ை  றுத்துவிட்டனர். எனினும், அவன் 
அருைொவல அவன் ொள் வணங்கி3

 என்ற  ொணிக்கவொெ 
கரின் அடிகளுக்கு ஏற்ப நமிநந்திக்கு ஒரு ஒலி வகட் 
டது. திருவொரூரில் உள்ை வகொயில் குைத்தில் நீரை 
எடுத்து விைக்கு ஏற்றுக என்று, அ ரனக் வகட்ட 
அவர், குைத்தில் நீரை எடுத்து வந்து வகொயிலில் 
விைக்குகரை ஏற்றினொர். 

நொ ர் அருைொல் திருவிைக்கு நீைொல் எரித் ொர் நொ(டு) 
அரிய4 
இரறவன் அருைொல் நீரினொவல விடியும்வரை விைக் 
வகற்றினொர்.  ொம் விைக்கு ஏற்ற மநய்  ை  றுத் ச் 
ெ ணர்களுக்கு நல்ல பொடம் புகட்டினொர். நமிநந்தி 
யடியொர் நொள்வ ொறும் திருவொரூர் சிவனுக்கு நீரிவல 
விைக்கு ஏற்றினொர். சிவபூரெ மெய்வதில்  ன்ரன 
முழுர யொகத்  யொர் மெய் ொர். ஒரு முரற மவளி 
யில் மென்று வீடு திரும்பிய நமிநந்தியடிகள்  ன் 
 ரனவியிடம் வீட்டின் மவளியில்  ன்ரன சுத் ப் 
படுத்திக்மகொள்கிவறன். பின்பு  சிவபூரெக்கு ஏற்பொடு 
மெய்க என்றொர். அன்று இைவு சிவமபொரு ொன் நமி ந்தி 
யடியொர் கனவில் வ ொன்றி திருவொரூர் மென்றுபொர் 
எனக் கூறினொர்.  

நமிநந்திகள் திருவொரூர் மென்றொர், அரனவரும் சிவ 
கனங்கைொக அவருக்குத் ம ரிந் து.  ன் ஊைொன ஏ ப் 
வபறூரை விட்டுத் திருவொரூர் குடிபுகுந் ொர். திருவொரூ 
ரில் பிறந் ொவல வ ொட்ெம் என்பது நமிநந்தியடிகள் 

வொழ்வில் அறியமுடிகிறது. அந் ணர்களில்  ரல 
சிறந்  சிவனடியொைொக விைங்கித்  ொன் மகொண்ட 
மகொள்ரகயில் உறுதியொக நமிநந்திகள் இருந்  ொல், 
அந் ணர்களில் உயர்ந் வர் ம ொண்டர்க்(கு) ஆணி 
எனத் திருநொவுக்கைெர் நமிநந்தி நொயனொரைப் பொைொட்டி 
யுள்ைொர். 

நமிநந்தியடியொர் வொழ்க்ரகயில் நிகழ்ந்  நிகழ்வுகள் 
மூலம் அவர் திருவொரூர் சிவமபொரு ொனிடம் மகொண் 
டிருந்  அன்பு புலப்படுகிறது. வ லும் நீரிவல விைக் 
வகற்றியும் திருவொரூரின் சிறப்புகரைத்  ொனு றிந்து 
பிறருக்கு அறிவித்  சிறப்ரபயும் அவர் பொடல் வழி 
அறிய முடிகிறது. திருவொரூர்ப் பிறந் ொர்கள் 
எல்லொர்க்கும் அடிவயன்5 என்ற அடி நமிநந்திகளின் 
வொழ்க்ரகயில் கல்மவட்டுச் ெொன்றொக அர கிறது.          
திருவொரூரில் சிவமபரு ொன் நிழலில் நமிநந்திகள் 
வ ொட்ெம் மபற்றொர். 

2. கலிய நொயனொரின் ம ொண்டு 
 

ம ொண்ரட நொட்டில் திருமவொற்றியூரில் எண்மணய் 
ஆட்டும் மெக்குத் ம ொழில் மெய்யும் குடியில் கலிய 
னொர் அவ ரித் ொர். இவர் மெல்வம் மிக்கவர் திரு 
மவொற்றியூரில் உள்ை சிவனுக்கு இைவும் பகலும் 
திருவிைக்கு ஏற்றித் ம ொண்டு மெய்துவந் ொர். இ ரன, 
……….திருஒற்றி யூர்அர ந்  மகொல்ரல ழ 
விரடயொர் ம் வகொயிலின்உள்ளும்புறம்பும்  
அல்லும் மநடும் பகலும்இடும் திருவிைக்கின்  
                            அணிவிரைத் ொர்6 
என்ற    அடிகளுக்வகற்பக் வகொயிலின் உள்ளும் புறமும் 
எண்மணயொல் விைக்வகற்றினொர், கலியநொயனொர்  ொம் 
மெக்கொட்டி வரும் எண்மணயில் நொள்வ ொறும் சிவமபரு 
 ொனுக்கு விைக்வகற்றிவந் ொர். 
 

வறுர யிலும் ம ொண்டு 
 

கலிய நொயனொர் ரவத்திருந்  எண்மணய் ஆட்டும் 
மெக்குத் ம ொழில் வீழ்ச்சியுற்றது. அவருரடய குடும் 
பம் உண்ணக்கூட வழியின்றித்  விப்பினும் கலிய 
னொர் சிவமபரு ொனுக்கு விைக்வகற்றும் ம ொண்டிரன 
விடவில்ரல.  ன் வீட்ரடவய விற்று எண்மணய் 
வொங்கி சிவனுக்கு விைக்வகற்றினொர். வ லும், 
 க்கம ொழில் மபறும்கூலி  ொம்மகொண்டு  ொழொர  
மிக்கதிரு விைக்(கு) இட்டொர் விழுத்ம ொண்டு  
                               விைக்கிட்டொர்7 
என்ப ற்வகற்பக் கூலி வவரலக்குச் மென்று அதில் 
வரும் வரு ொனத்ர க் மகொண்டு  ொம் மெய்  விைக் 
வகற்றும் ம ொண்டிரனத் ம ொடர்ந் ொர்.  ம் மெொத்ர  
எல்லொம் விற்ற கலியனொர், ஒரு கட்டத்தில்  ன் 
 ரனவிரய விற்க முயன்றொர், யொரும் கலியனொர் 
 ரனவிரய வொங்கவில்ரல. கூலி வவரலயுமில்ரல, 
எனினும்  ொம் சிவமபரு ொனுக்கு விைக்வகற்றும் 
ம ொண்டு நின்றொல் எனது மூச்சு நின்றுவிடும் என 
கலியனொர்  னதில் உறுதிமகொண்டொர். 
 ணிவண்ணச் சுடர்விைக்கு  ொளில்யொன்  ொள்வன்8 
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என்ப ற்வகற்பத் துணிவு மகொண்டொர். வ லும், 
திருவிைக்குத் திரிஇட்(டு) அங்(கு)அகல் பைபப்பிச்  
                               மெயல் நிைம்ப 
ஒருவிய எண் மணய்க்(கு) ஈடொ உடல் உதிைம் மகொடு  
                                  நிரறக்க 9 
திருமவொற்றியூர் சிவமபரு ொன் வகொயிலில் உள்ளும் 
புறமும் அகல் விைக்குகரை கலியனொர் ரவத் ொர். 
அதில் திரி இட்டொர், எண்மணய்க்குப் பதிலொகத்  ன் 
இைத் த்ர வய எண்மணயொக இடுவது என முடிவு 
மெய் ொர். ரகயில் அருவொல் எடுத்து  ன் கழுத்ர  
அறுத் ொர் சிவமபரு ொன் கலியநொயனொரின் ரகரயப் 
பிடித்துத்  டுத்து ஆட்மகொண்டொர். விைக்கு ஏற்ற எண் 
மணய் வொங்கப் பணமில்லொ வபொதும்  ன் இைத் த் 
தினொவல விைக்கு ஏற்றித்  ம் திருப்பணி ம ொடை 
வவண்டும ன  ன்ரனவய அர்ப்பணித்   கலிய 
நொயனொரின் ம ொண்டு, அடியொர்களுக்கு இன்றைவும் 
வழிகொட்டியொக அர கிறது. 

3. கணம்புல்ல நொயனொரின் ம ொண்டு 

வெலத்திற்கு அருகிலுள்ை வவலூரில் கணம்புல்லர் 
அவ ரித் ொர். இவர் மெல்வமிக்கவர். நொள்வ ொறும் 
திருப்புலீச்ெைத்திலுள்ை சிவமபரு ொனுக்கு விைக்வகற் 
றிவந் ொர். அவைது மெல்வம் நொளுக்கு நொள் குரறந்து 
வறுர யுற்றொர். எனினும் திருப்புலீச்ெைத்தில் உள்ை 
சிவமபரு ொன் வகொயிலில் மநய் விைக்கு ஏற்றினொர். 
 னது வீட்ரட விற்றொர், மெொத்துகள் அரனத்ர யும் 
விற்று வந்  பணத்தில் சிவமபரு ொன் வகொயிலில் 
விைக்வகற்றினொர். வறுர  மிகுதியினொல் கணம்புல் 
அரிந்து அந்  புல்லிரன விற்று வரும் பணத்தில் 
விைக்வகற்றினொர். கணம்புல் விற்கொ  வபொதும் அந்  
கணம்புல்ரலக் மகொண்வட விைக்கு ஏற்றினொர். 

அவ்அரி புல் விரன ொட்டி அணிவிைக்(கு) ஆயிட 
எரிப்பொர்10 

கணம்புல் மகொண்டு விைக்கு எறித்  ொல் இவருக்கு 
கணம்புல்ல நொயனொர் என்ற மபயர் நிரலத் து. விைக் 
வகற்றுவ ற்குக் கணம்புல்லும் வபொ ொ வபொது,  ன் 
 ரல  யிரைவய திரியொகக் மகொண்டு விைக்வகற்றி 
னொர். இ ரன, 
அன்புபுரி வொர்அடுத்  விைக்குத் ம் திருமுடிரய 
என்(பு)உருக  டுத்(து) எரித் ொர் இருவிரனயின் 
ம ொடக்(கு) எரித் ொர்11 
கணம்புல்லர்  ரல  யிரைத் திரியொகக் மகொண்டு 
திருப்புலீச்ெைத்துக் வகொயிலில் விைக்வகற்றினொர். 
உடவன சிவமபரு ொன் வ ொன்றிக் கணம்புல்லரின் 
ம ொண்டிரன ஏற்றுத்  ன் திருவடி நிழலில் கலக்கச் 
மெய் ொர். 

4.  வொயிலொர் நொயனொரின் ம ொண்டு 

திரு யிலொப்பூரில் வொயிலொர் அவ ரித் ொர்.  னது 
 னதில் சிவமபரு ொனுக்கு விைக்வகற்றித் ம ொண்டு 
புரிந்துவந் ொர். எண்ணத் ொல் இரறவரன அரடய 
வவண்டும்12 என்ப ற்வகற்ப வொயிலொர்  னதில் அகல், 

மநய், திரி இட்டு, திருவிைக்கு ஏற்றியுள்ைொர். இ ரன, 

 றவொர  யொல்அர த்   னக்வகொயில் உள்இருத்தி 
உற(வு)ஆதி  ரனஉணரும் ஒளிவிைக்குச் சுடர் ஏற்றி13 
என  னதிவல சிவமபரு ொனுக்கு அறிவுச்சுடர் விைக் 
வகற்றித் ம ொண்டு புரிந்துள்ைொர். வொயிலொர் அன்பிற் 
குச் சிவமபரு ொன் ஆட்பட்டு இவரைத்  னது திருவடி 
நிழல் அரடயச் மெய் ொர். 

ம ொகுப்புரை 

நமிநந்தியடிகள்நொயனொர்  ண்ணீரிவல விைக்வகற்றிச் 
சிவமபரு ொனுக்குத் ம ொண்டுமெய்துள்ைர  அறிய 
முடிகிறது. கலியநொயனொர் மெக்கொட்டும் ம ொழில் மெய்து 
தினமும் சிவனுக்கு விைக்வகற்றியுள்ைொர். கணம்புல் 
லர் கணம்புல் என்ற புல் விற்று அதில் வரும் பணம் 
மகொண்டு சிவனுக்கு விைக்வகற்றிவந்துள்ைொர். இவர் 
களிலிருந்து வவறுப்பட்டு வொயிலொர்  ம்  னதிவல 
விைக்வகற்றிச் சிவமபரு ொனுக்குத் ம ொண்டு புறிந்  
ர க் கொணமுடிகிறது.  ன உறுதிவயொடும் முழு அர்ப் 
பணிப்பு உணர்வவொடும் சிவத்ம ொண்டு மெய்யும்வபொது 
இரறவன் அவர்களுக்குப் பல வெொ ரனகரை, இன் 
னல்கரை அளித்துச் வெொதிப்பதும், அச்வெொ ரன 
கரைச் சிவனடியொர்கள் கடந்து  ங்கள் உயிரையும் 
துச்ெம ன நிரனத்து சிவத்ம ொண்டு (விைக்வகற்று 
 ல்) மெய் ரலக் கொணமுடிகிறது. வ ற்கூறிய சிவனடி 
யொர் ம ொண்டு மநறியிலிருந்து புலப்படுவது என்ன 
மவன்றொல்  ொம் வ ற்மகொள்ளும் மெயலில் உறுதி 
யொக நிற்றல், இரடயூறுகள், வறுர  வந் ொலும்  ன 
உறுதியுடன் நின்று உயிர்வபொகும் சூழல் வந் ொலும் 
இரறவனுக்குத் ம ொண்டு மெய்வர க் கடர யொகக் 
மகொண்டிருத் ரலக் கொணமுடிகிறது. அப்வபொது 
இரறவன் அத்ம ொண்டர்கரை ஆட்மகொண்டு அவர் 
கரை  னி  ெமூகத்திற்கு உ ொைணபுருஷர்கைொக 
இட்டுச் மெொல்வர க் கொண முடிகிறது. இந்  நொன்கு 
நொயன் ொர்களும் ஒவை ம ொண்டொன விைக்வகற்றும் 
பணிரயத் ம ொடர்ந்து மெய்து சிவனருள் மபற்ற 
ர ரய இக்கட்டுரை விவரித்துள்ைது. 

முடிவுரை 
சிவமபரு ொன் வகொயிலுக்குச் மென்று 1. நமிநந்தி 2. 
கலியனொர் 3. கணம்புல்லர் ஆகிய மூன்று நொயன் 
 ொர்களும்   க்மகன்ன வநர்ந் ொலும்  ொம் மெய்யும் 
விைக்வகற்றும் ம ொண்டிரனத் ம ொடர்ந்து மெய்து 
சிவனின் திருவடிரய அரடந் னர். 4. வொயிலொர் 
 னது  னதில் ஞொனச்சுடர் ஏற்றிச் சிவமபரு ொனின் 
திருவடிரய அரடந் ொர். விைக்வகற்றும் முரற அக் 
கொலம்ம ொட்வட இருந் ர ரய அறிய முடிகிறது. 
இன்ரறய சூழலிலும் சிவனடியொர்கள் சிவமபரு ொன் 
வகொயிலுக்குச் மென்று விைக்வகற்றும் முரற உள்ைது. 
63 நொயன் ொர்களில் இந்  நொன்கு நொயன் ொர்களும் 
 ன்ரனவய அர்ப்பணித்து இரறவனுக்குத் திருவிைக்கு 
ஏற்றித் ம ொண்டுபுரிந் து  ற்ற சிவனடியொர்களுக்கு 
 ன உறுதிரய அளித்துச் சிவத் ம ொண்டில் ஈடுபடு 
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வ ற்கு முன் ொதிரியொக அர ந்திருப்பர க் கொண 
முடிகிறது.  
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ம ொழி, நொடு, ெமு ொயம், ெ  உரிர , ெொன்வறொர், இயற்ரக மு லிய மபொருண்ர  
களில் கவிஞர் கூ.வ. எழிலைசு எழுதிய மெழுர யொன கவிர களின் ம ொகுப்பு இது.  

    மிவழ என் உயிர் 
 மிவழ என் உடல் 
 மிவழ என்னுரட வொழ்வு  

 

என்பது அவரின் பிைகடனம்.  
 

‘கொ லும் கலப்பும்’ என்ற கவிர ப்பகுதியில் கொ லர் இருவரிரடவய நிகழும் சுரவ 
மிக்க உரையொடலின் ஒரு பகுதி:  
 

அறம் மபொருரைச் மெய்யொ ல் இன்பத் துப்பொல் 
 அருந்திவிடத் துடிக்கின்றீர்… 

 

எனத்  ரலவி குறிப்பிடுகிறொள்.      
 

அ ற்குத்  ரலவன், 
 

அறம் மபொருரைச் மெய்வ ற்வக இல்ல றந் ொன் 
ஆக்கவழி அவ்வழியில் மெல்வவொம்  
 

என்கிறொன்.  

‘ ரறந்தும் நிரறந் வர்கள்’ என்னும்  ரலப்பில் வள்ைலொர், மபரியொர், அண்ணொ, கரலஞர், வபைொசிரியர் 
க. அன்பழகன், பொைதி ொென், சுை ொ, கவிஞர் மபொன்னிவைவன், சிலம்மபொலி மெல் லப்பன், பொரி மெல்லப் 
பனொர் வபொன்வறொர் குறித்  சிறந்  கவிர களும் இத்ம ொகுப்பில் இடம்மபற்றுள்ைன.  

அகப்மபொருள் ெொர்ந்தும் புறப்மபொருள் ெொர்ந்தும் எழு ப்மபற்ற அழகிய கவிர களின் அணிவகுப்பொக இந் 
நூல் அர ந்துள்ைது. கவிஞரின் ம ொழிப்பற்று, நொட்டுப்பற்று, அமூக அக்கரற,  மிழுக்கும்  மிழ்நொட்டுக் 
கும் ம ொண்டொற்றிய மபரு க்கரைப் வபொற்றும் பண்பு மு லியவற்ரறப் பரறெொற்றும் ஆவண ொகவும் இது 
திகழ்கிறது.  

அழகியலும் மபொருட்சுரவயும் மிக்க இக்கவிர  நூரலத்  மிழுலகம் வைவவற்று  கிழும் என நம்புகிவறன். 
படித்துப் பயன்மபறத் க்க நல்ல கவிர  நூல் இது. 

- கு. மென்னகிருஷ்ணன் 

-  
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மூட ம்பிக்ளெ ஒழிப்பிலும் பகுத்தறிவுச் சிந்தளனப் 

பரவலாக்ெத்திலும் கபரியாரின் பங்ெளிப்பு 

 
சு. ஆறுமுெம் 

 முளனவர்  பட்ட ஆய்வாளர்,  கபரியார் மணியம்ளம பல்ெளலக்ெழெம்,  தஞ்ளச  

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர்  ா. கலனின் 
கபரியார் மணியம்ளம பல்ெளலக்ெழெம்,  தஞ்ளச  

Abstract 

The presentation explains how the people followed inner believes that cause of their ignorance. The elements that 
mentioned in this presentation exploitations of illiterate people by following or forcing to follow superstitions. In 
ancient days incidents and life styles of people explain very clearly even day to day. Endangers and also natural 
calamities were also considered as superstitions. Some scholar’s struggles are also tried to eradicate these kind of 
inner believes most of the philosophy of Periyar’s helped the people t illiterate, unlighted their society.  

Thanthai Periyar had struggled against wrong believes since he came out of congress party. Particularly he ex-
plained how the puranas of religion, made the people blind. He arranged a meeting in Salem on 1970 dated on 
23,24. In that meeting Periyar was humiliated but he did not consider it. 

Even western countries too had wrong believes in many days but now a days it reduced much. The words of Peri-
yar reached foreign countries and loving great results and reformations among the people. In ancient days women 
were not allowed to have education, but how they are running school, colleges and even universities these are pos-
sible by the hard work of Thanthai Periyar and other few reformers. 

Keywords: Superstitions, illiterate, enlighted. 

முன்னுரை 

இருண்டுகிடந்   மிழ் க்களிடத்தில் எண்ணற்ற நம்பிக்ரககளும் மூடப்பழக்கவழக்கங்களும் வொழ்வில் கொணப் 
பட்டன. இவற்ரறப் வபொக்குவ ற்கும்  க்களிரடவய விழிப்புணர்வு உண்டொக்குவ ற்கும் அறிவுச்சிந் ரனரய 
ரகயிமலடுத்துக் கை ொடியவர் ொன்  ந்ர  மபரியொர்.  னிப்பட்ட ஒன்ரறப்பற்றிய கருத்வ  நம்பிக்ரக. ஆ ொ 
ைங்கள்  ை இயலொ  நம்பிக்ரகவய மூடநம்பிக்ரக. மூடநம்பிக்ரககள் ஆ ொைம் இல்லொ  கருத்ர ப் வபய், 
பில்லி, சூனியம் என்ற வபொர்ரவயில் மகொண்டது. இவற்றிலிருந்து  க்கரை எவ்வொறு கொப்பது என்ற வினொ 
விற்கு விரடகொணும்  வநொக்கில் இவ்வொய்வுக் கட்டுரை அர கின்றது. 

மூடநம்பிக்ரக ஓர் விைக்கம் 

மூடநம்பிக்ரக என்பது ஒரு கருத்ர த் ம ளிவும் விைக்கமும் இல்லொ ல் ஏற்றுக்மகொள்வதும் நம்புவது 
 ொகும். முன்வனொர்கள் மெய்து வருகின்றொர்கள், ம ொன்றும ொட்டுக் கரடப்பிடித்து வருகின்றொர்கள் என்ப ற் 
கொகக் கொைண கொரியங்கரை ஆைொயொ ல் அறிவியல் அணுகுமுரறயின்றி அணுகுவது மூடநம்பிக்ரக. 
 னிப்பட்ட ஒன்ரறப் பற்றிய கருத்வ  நம்பிக்ரக. ஆ ொைங்கள்  ை இயலொ  நம்பிக்ரகவய மூடநம்பிக்ரக 
ஆகும். 
• ெொன்று கிரடத் ொலும் கிரடக்கொவிட்டொலும் ஒன்ரற நம்புவது. 
• ஒரு அதிெயத்திற்கு  ற்மறொரு அதிெயத்ர க் கொைணங்கொட்டுவது. 
• உலகம் அதிர்ஷ்டத் ொல் ஆைப்படுவ ொக நம்புவது. 
• கொைணத்திற்கும் கொரியத்திற்கும் உள்ை ம ொடர்ரப அலட்சியப்படுத்துவது. 
• எண்ணத்ர  வநொக்கிக் குறிக்வகொரை இயற்ரகக்கு அப்பொற்பட்ட ொக ரவப்பது.  
• மபொருரை விட்டுவிட்டு ஆற்றரல  ட்டும் நம்புவது அல்லது ஆற்றரல விட்டுவிட்டுப் மபொருரை 

 ட்டும் நம்புவது. 
• அதிெயச் மெயல்கள்,  ந்திைங்கள், வெொதிடங்கள், குறிகள் ஆகியவற்ரற நம்புவது.  
மூடநம்பிக்ரக குறித்   ந்ர  மபரியொரின் கருத்து 

 னி ர்கள்   க்குள் இருக்கும் மூடநம்பிக்ரகயொல்  ம் அறிவின்மூலம் அரடய வவண்டிய வைர்ச்சிரய 
அரடயொ ல் இருக்கின்றனர். நொட்டின் முன்வனற்றத்திற்கு  க்களின் ஒழுக்கவ  முக்கிய ொனது. ஆனொல், 
ந து நொட்டில்   மும் மூடநம்பிக்ரகயும் ஒழுக்கத்திற்கு நிைந் ை விவைொதியொயிருக்கிறது. இந்  நொட்டில் மூட 
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நம்பிக்ரகயின் ம ொடக்கவ  வெொதிடம் ொன். ஒவ்மவொரு 
குழந்ர யும் பிறக்கும்வபொது வநைத்ர க் குறித்துச் 
வெொதிடம்  எழுதும்வபொவ  அக்குழந்ர யின் வொழ்வில்  
மூடநம்பிக்ரக ம ொடங்கிவிடுகிறது. எனவவ, மூடநம் 
பிக்ரக ஒழிப்பு என்பர  மு லில் வெொதிட ஒழிப்பி 
லிருந்து ம ொடங்கவவண்டும் என்று  ந்ர  மபரியொர் 
கூறுகின்றொர். 

அறியொர யின் குழந்ர  மூடநம்பிக்ரக 

மூடநம்பிக்ரகக்கு   அடிப்பரட அறியொர யொகும். அறி 
யொர  என்ற அஸ்திவொை ற்ற அர ப்பின்மீது மூட 
நம்பிக்ரக என்ற கட்டடம் எழுப்பப்படுகிறது. மூடநம் 
பிக்ரக என்பது அறியொர யின் குழந்ர யொகும்;  
துன்பத்தின்  ொயொகும்.  

பழங்கொலத்  மிழக வைலொற்றில் மூடநம்பிக்ரககள் 

வபய், பிெொசு, ஆவிகள், வெொதிடம், ரகவைரக, குறி 
மெொல்லு ல்,  றுபிறப்பு,  ந்திைம்,  ொந்திரீகம் வபொன் 
றரவ  மிழகத்தில் குறிப்பொகக் கிைொ புறங்களில் புரை 
வயொடிக் கொணப்பட்டன. வயிற்றுப்வபொக்கு (கொலைொ), 
குழந்ர ப்வபறு, ஜீைம், பொம்புக்கடி வபொன்றரவ உரிய 
வநைத்தில்  ருத்துவரிடம் மகொண்டு மெல்லொ ல் மபண் 
கடவுள் சிரல முன்பு, பூெொரி வவப்பிரல அடித்துக் 
குணப்படுத்துவ ொகக் கூறி  ொண்டுவபொனவர்கள் எண் 
ணற்வறொர். அவ்வரகயில் சுகொ ொை ற்ற வொழ்க்ரக 
முரற கிைொ புறங்களில் கல்வி அறிவு முற்றிலும் 
இல்லொ நிரலயில் மகொள்ரைவநொய், கொலைொ வபொன்ற 
வநொய்களுக்கு  ருத்துவர்கள்  டுப்பூசி வபொடவந்  
வபொது அர ப் வபொட்டுக்மகொள்ைொ ல் ஓடி ஒளிந்  
நிரலயும் அன்ரறய  க்களிடம் இருந் து. கொைணம், 
கிைொ ப்புற  க்களிடம் கல்வி முழுர யொக இல்லொ 
 வ  எனலொம். 

ஒரு ஆண், பல மபண்கரை  ணந்துமகொள்ளும் 
நரடமுரற இருந்துள்ைது. இ னொல் மபண்கள் ஆளு 
ர த்திறன், மபொருைொ ொைச் சு ந்திைம் அற்றவர்கைொ 
கவிருந் னர். ஒரு மபண், கணவரனச் ெொர்ந்தும் 
கணவன் இறந் பின்  கன்  ற்றும் கணவன்வழி 
உறவினர்கைொன ஆண்கரைச் ெொர்ந்தும் வொழவவண் 
டிய    நிரல இருந் து. மபண்கள் பூப்பரடந் ொல் மூட 
நம்பிக்ரகயின் மபயைொல் அவர்கள்  னநலம் பொதிப் 
புறும் வரகயில் அவர்கரைத்  னிர ப்படுத்தி அவர் 
கைது உடல்நலத்திற்குக் வகடு விரைவித் னர். 

கணவரன இழந்  மபண்கரைப் பழங்கொல க்கள் 
புறந் ள்ளிச் ெமூகநிகழ்வுகளில் ஒதுக்கி ரவத்திருந் 
 னர். குறிப்பொக, திரு ணம், வரைகொப்பு,  பிள்ரைப் 
வபறு வபொன்ற நிகழ்வுகளில் விலக்கிரவத் னர். 
வி ரவகள்   து  கன்  கள் திரு ண நிகழ்வுகள், 
இல்லவிழொக்கள், ஆலய விழொக்கள், வபொன்ற எண் 
ணற்ற நிகழ்வுகளில் புறக்கணிக்கப்பட்டனர். அவர்க 
ைது அனுபவங்கள் இரைய  ரலமுரறயினருக்கு 
மூடநம்பிக்ரகயின் கொைண ொக அளிக்கப்படொ ல் புறக் 

கணிக்கப்பட்டன. இங்கு வி ரவப் மபண் உண்டு. 
வி ரவ ஆண் உண்டொ? எனப் மபரியொர் வகள்வி 
கரைத் ம ொடுத் ொர்.  ன்னர்கள், வெொதிடர்கரைத் 
 ம் அருகிவலவய ரவத்திருந் னர். வெொதிடர்களின் 
ஆவலொெரனயின்படிவய அைெொட்சி நரடமபற்றது. 
அைண் ரனயில்        ப விவயற்பு வநைம், அைண் ரன 
விழொக்கள், குழந்ர ப்வபறு வபொன்றரவ வெொதிடர் 
கைொல் கணிக்கப்பட்டன. 

இரடக்கொலத்தில்  மிழக வைலொற்றில் மூடநம்பிக்ரக  

 மிழகக் கிைொ ங்களில்  ொடுகள் கன்று  ஈன்ற பின் 
அது மவளிப்படுத்துகின்ற நஞ்சுக்மகொடியிரனப் பொல் 
சுைக்கும்  ன்ர யுள்ை ஆலம், இலுப்ரப  ைங்களில் 
ரவக்வகொல் பிரிக்குள் ரவத்துக் கட்டித்ம ொங்க விடு 
கின்றனர். அந் ப் பொல்  ைங்கரைப் வபொலத்   து 
கன்ரற ஈன்ற  ொடும் பொல் சுைக்கும் என்ற மூடநம் 
பிக்ரகவய அது.  ைங்களில் கட்டப்பட்ட நஞ்சுக் மகொடி 
கரைப் பறரவகள் மகொத்தித் துர்நொற்றத்ர  ஏற்படுத் 
துகின்றன. இ னொல் கொற்று  ொசுபட்டுச் சுவொெக் 
வகொைொறு  ற்றும் ஒவ்வொர  ஏற்படுகின்றது. 
ெொமி ஆடு ல், குறிமெொல்லு ல்,  னி னிடம் பீடித்தி 
ருக்கும் பூ ம், வபய், பிெொசு ஆகியவற்ரற  னி  
ரனக் மகொண்வட அடித் ல்,  ந்திைம்  ந்திரித் ல், 
பில்லி, சூனியம் மெய்து  க்களுக்குத் துன்பம், ெொவு 
மு லியவற்ரற உண்டொக்கு ல். குட்டிச்ெொத் ொன், 
கருப்பு மு லியரவ மகொண்டு, சித்துவிரையொடு ல், 
வசியம் மெய்து  க்கரைப் பலவீனப்படுத்தி, முன் 
மென் ம், பின்மென் ம் உண்டு என நம்ப ரவத் 
துத்  ம் வொழ்க்ரகயில் வெொதிடம் என்ற ஒன்ரறத் 
திணித்து பணத்ர யும் வநைத்ர யும்  க்கள் மெலவு 
மெய்து வருகிறொர்கள்.  

’மூடநம்பிக்ரககள் ெமு ொயத்தின் முரடநொற்றம்’ என  
மூடநம்பிக்ரகக்கு எதிைொகத்  ந்ர  மபரியொர்  மிழ 
கத்தில் வபொைொடினொர். மபண்களுக்கு நல்ல அறிரவ 
யும்  பழக்கவழக்கங்கரையும் அளிக்கவவண்டும். அவர் 
களின் மூடநம்பிக்;ரகரய அகற்ற வவண்டும் என் 
றும்   பகுத் றிவுக்கு  ொறொன மூடநம்பிக்ரகரய வைர்ப் 
பது ொன எந் ச் மெய்தியும் கல்வியில் பொட ொகக் 
கற்பிக்கக்கூடொது என்றும் கூறுகின்றொர். அறியொர  
யின் ம ொடர்ெங்கிலி மூடநம்பிக்ரக;  னி னுக்குப் 
மபொருள் விையத்ர யும் கொல விையத்ர யும் ஏற் 
படுத்தி அறிவியல்  னப்பொங்ரக அழித்துச் ெமூக 
வைர்ச்சிப்பொர ரயத்  டுக்கின்றது. 

’வப ர  யகற்று’(அறியொர  நீக்கு);  னந் டு  ொவறல் 
( னக்குழப்பம் அரடயொவ )-ஆத்திச்சூடி ஒைரவ 
யொர் பொடல் 83, ’நொளும் கிழர யும் நலிந்வ ொர்க் 
கில்ரல’ - மவற்றிவவற்ரக வபொன்ற பொடல்கள் 
முத் ொய்ப்பொன எடுத்துக்கொட்டுகைொகும். 

நொம் மெய்யும் பிைச்ெொைத்ர   க்கள் ஏற்க வவண்டு 
ம ன்றொல் மு லில்  க்கள்  னதில் முள்மெடியொகப் 
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படர்ந்துள்ை மூடநம்பிக்ரககரை  ஒழிக்கவவண்டும ன 
எண்ணிய  மபரியொர்  துரை திரு ண நிகழ்வு ஒன்றில் 
மூடநம்பிக்ரக     ஒழிப்பு  ொநொடு ஒன்று நடத்  வவண்டு 
ம னத்   து ம ொண்டர்களிடம் கூறினொர். உடவன 
ம ொண்டர்கள்  ொநொட்டிற்கொன நன்மகொரடரய அப் 
மபொழுவ  அளிக்கின்றனர். நன்மகொரட வசூல்மெய்  
வவகத்தில் அப்படிவய திருப்பி அளிக்கச் மெொல்கிறொர். 
அ ற்கொன கொைணத்ர யும் மெொல்கிறொர். நீங்கள் 
அளித்  நன்மகொரட ரூ.101, ரூ.201 இப்படியொக 
உள்ைது. ஏன் ரூ.100, ரூ.200 ஆகக் மகொடுக்கலொம் 
அல்லவொ? ஓற்ரறப் பரட எண்ரண  ன ைவில் 
ைொசி எண்ணொகக் கருதுவவ  மூடநம்பிக்ரக ொன் எனக் 
கூறுகின்றொர். 1969இல் மூடநம்பிக்ரக ஒழிப்பு  ொநொட் 
டிரனக் கொரைக்குடியில் நடத்தினொர். மபரியொர் சிறந்  
மகொள்ரகயொைைொக வொழ்ந் ொர் என்ப ற்கு இது ஒரு 
ெொன்றொகும். 

பகுத் றிவுப் பொடல்கள் 

பழங்கொல  க்களிடம் அறியொர யொல் அவதிப்பட்ட 
கொலத்தில் திரை இலக்கியங்களில்கூடக் கவிஞர்கள் 
பொடல்கள் மூலம் மூடநம்பிக்ரகக்கு எதிைொகப் பகுத் 
 றிவுப் பொடல்கரை இயற்றியும் பொடியும்  க்களிடம் 
விழிப்புணர்வு ஏற்படுத்தினொர்கள். ெொன்றொக, 

குறுக்கு வழியில் வொழ்வு வ டிடும் குருட்டு உலக டொ.
(இருக்கும் அறிரவ  டர  மூடிய இருட்டு உலக 
 டொ (படம்:  கொவ வி) என்றும், 

 ொயித்வ ொ…  ொயித்து - பலர் ெந்வ கம்       தீர்ந்துவிட 

(படம்:  கொவ வி) என்றும், 

வவப்ப ை உச்சியில் நின்னு வபமயொன்னு ஆடுதுன்னு 
விரையொடப் வபொகும்வபொது மெொல்லி ரவப்பொங்க-உன் 
வீைத்ர  மகொழுந்திவலவய கிள்ளி ரவப்பொங்க 
வவரலயற்ற வீணர்களின் மூரையற்ற வொர்த்ர கரை 
வவடிக்ரகயொகக் கூட நம்பிவிடொவ  -நீ 
வீட்டுக்குள்வை பயந்து கிடந்து மவடம்வி விடொவ - நீ 
மவம்பிவிடொவ  (படம்: அைசிைங்கு ரி) என்றும்,  
குட்டுகரைச் மெொல்லணு ொ 
கூரடயிவல அள்ைணு ொ? 
- என்ற பொடலில் 
இங்வக –  ரலவலியும் வநொயும் வந் ொ 
ெொமிகரைத் சுத்துவீங்க 
இன்னும் - ெொ கத்ர ப் பொர்த்துப்புட்டு 
ஆடு வகொழி மவட்டுவீங்க 
பலவி  ரவத்தியமும் 
படித்திருக்கும் டொக்டரிடம் உடல்நிரலரயச் 
மெொல்ல ொட்டீங்க 
மூச்சு நின்னுவபொனொ …. கத்துவீங்க - அந்  
குட்டுகரைச் மெொல்லனு ொ 
கூரடயிவல அள்ைணு ொ? 
-(படம்: கல்யொணிக்குக் கல்யொணம்)  

ஆறறிவில் ஓைறிவு அவுட்டு – சிலருக்கு 
ஆறறிவில் ஓைறிவு அவுட்டு - இருக்கும் 

ஐந் றிவும் நிரலக்குமுன்னொ 
அதுவுங்கூட டவுட்டு  என்ற பொடலில் 
 ன்வைரக ம ரியொ  
மபொய்வைரகக் கொைரிடம் 
ரகவைரக பொர்க்கவரும் முரறயிலும் 
அவன் கண்டது வபொல் மெொல்லுவர  
நம்பிவிடும் வரகயிலும்  
ஏ ொறும்  னத்திலும் 
ஆ ொஞ்ெொமி கருத்திலும் 
எந்  நொளும் திருந் ொ  
மூடத் னத்திலும் 
வெொம்வபறி சுகத்திலும் (படம்: “ கவன வகள்“) 
என்றும்  க்கள் கவிஞர் பட்டுக்வகொட்ரட கல்யொண 
சுந் ைம் பொடல்கள் மூலம் மூடநம்பிக்ரக குறித்  
கருத்துக்கரை விைக்கியுள்ைொர். 

 னி ன் ஆயுள் வரை 

மூடநம்பிக்ரக என்பது ம ளிவும் விைக்கமும் இல் 
லொ ல் ஒரு கருத்ர  ஏற்றுக்மகொள்வதும் நம்புவது 
 ொகும். மூடநம்பிக்ரக என்பது  னி ச் ெமு ொய 
வொழ்வுக்கு இன்றியர யொ  ொக ஆகிவிட்டது. ஏமன 
னில் ெமு ொய அர ப்பு என்பது இயற்ரகக்கு  ொறு 
பட்ட  ன்ர யில் அர க்கப் மபற்றிருப்ப ொகும்.  

 னது புத்திக்கும் அனுபவத்திற்கும் வ ொன்றுவர  
நம்பொது எவவனொ ஒருவன் எப்வபொவ ொ மெொன்னர  
நம்பி வொழ்ரவ நடத்துபவன் மபரிய மூடன்.  னி  
னின் ஆயுள் குரறவிற்குக் கொைணம் அவனது மூட 
நம்பிக்ரகவய ஆகும்.  னி ன் கடவுள் மபயைொல் 
 ரலவிதியின்  மபயைொல் ரவத்திருந்  மூடநம்பிக்ரக 
குரறந்து ரவத்தியரையும் டொக்டரையும் நொடுவ ொல் 
 னி னின் ஆயள் வைை ஆைம்பித்துவிட்டது. கடவுள் 
நம்பிக்ரகயுள்ைவர்கள் என்று  ங்கரைச் மெொல்லிக் 
மகொள்கிற எவரும்  ங்களுக்கு வநொய் வந் ொல் கட 
வுரை நம்பி சும் ொ இருந்து விடுவதில்ரல. சிறு 
வநொய் ஏற்பட்டொலும் ரவத்தியரையும் டொக்டரையும் 
வ டிச் மெல்கின்றனர். 

இரடக்கொலத்திய மூடநம்பிக்ரக நிகழ்வுகள் 

மூடநம்பிக்ரக  க்களிடம்  லிந்து கொணப்பட்டொலும் 
இரடக்கொலத்தில் அதிக ொக வைர்ந் து என்பர ப் 
பின்வரும் நிகழ்வின் மூலம் அறியலொம். 1. ரகவைரக 
பொர்த் ல், 2. வெொதிடம் பொர்த் ல், அர  நம்பு ல், 
3. பிறந்  வநைம் மகொண்டு ெொ கப் மபொருத் ம் பொர்த் 
 ல், 4. ெகுணம் பொர்த் ல், அ ற்குப் பலன் கணித் 
 ல், 5. நல்ல வநைம், நல்ல நொள், நல்ல கிழர , 
நல்ல  ொ ம் என்பவற்ரறப் பொர்த் ல், 6. பறரவ 
(பட்சி) ரவத்துச் ெொத்திைம் பொர்த் ல், 7. ைொகு கொலம், 
குளிரக கொலம், எ கண்டம் மு லியன பொர்த் ல், 
8. நல்ல நட்ெத்திைம், மகட்ட நட்ெத்திைம், நல்ல லக் 
கனம், மகட்ட லக்கனம் பொர்த் ல், 9. பல்லி கத்து 
வது குறித்துப் பலன் பொர்த் ல், 10. பூரன குறுக்வக 
வபொவ ற்குப் பலன் பொர்த் ல், 11. ஓற்ரறப்   பொர்ப்பொன்   
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ம ன்படு ல், 12. வி ரவ  எதிவை வரு ல், 13.  ரழ 
கரை (வவப்பிரல) மகொண்டு வநொரயக் குணப் 
படுத்து ல் (அ) வபய் விைட்டு ல், 14. வொக்கு வகட் 
டல் (பூெொரியிடம்), 15. வபய் ஆடு ல், 16. வபய் 
ஓட்டு ல், 17.வலது கொல், இடது கொல், வலது ரக, 
இடது ரக உயர்வு  ொழ்வு பொர்த் ல். 18. கண் 
திருஷ்டி படு ல், திருஷ்டி கழித் ல், 19. ெொமி ஆடு 
 ல், 20.  ந்திைம் மெபித் ல், 21. எண்களில் நல்ல, 
மகட்ட எண்கள் எனும் பகுப்பு, 22. தூங்கி எழுந்  
வுடன்   பொர்க்கத் குந்   வஸ்துக்கள் (கடவுள் படங்கள்). 
இவ்வொறு இரடக்கொலத்தில் மூடநம்பிக்ரக நிகழ்வு 
கள் ம ொடர்ச்சியொக இருந்துள்ைன. 

மூடநம்பிக்ரக  

இயற்ரகக்கு வ ற்பட்ட ெக்திகள் பற்றிய புரி ல் 
இன்ர , குருட்டு நம்பிக்ரக, பகுத் றிவுக்கு வவரல 
மகொடொது கண்ரண மூடிக்மகொண்டு மிகுந்  அச்ெத் 
வ ொடு பல்வவறு இயற்ரக நிகழ்வுகரை எண்ணிக் 
கலங்கி வொழும் நம்பிக்ரகயற்றவர்கைொக  னி ர்கள் 
இருந் னர். 

ெடங்குகள், ெம்பிை ொயங்கள் ஏன்? எ ற்மகன்று சிந் 
திக்கொ ல் பயத்தினொல் அதிெயங்கைொகப் பொர்த்து 
அரவகரைக் மகட்டியொக வழிவழியொகப் பிடித்துக் 
மகொண்டு அதிலிருந்து  ொற றுக்கும் பிடிவொ ம் 
கொைணகொரிய விைக்கத்திற்வகொ ஆய்வுக்வகொ இடம் 
 ைொ  ஒரு கண்மூடி வழக்கம்-இதுவவ மூடநம் 
பிக்ரக. இந் க் குருட்டு மூடநம்பிக்ரகக்கும்   ங் 
களுக்கும் கடவுள்களுக்கும் மிக மநருங்கிய உறவு; 
எளிதில் பிரிக்கப்பட முடியொ  உறவு உண்டு. அறி 
வியலின் உைெலொல் ொன் மவகு கொலத்திற்குப் பின்  
இந்  மூடநம்பிக்ரககரைக் கிள்ளி எறி ல், ம ல்ல 
ம ல்ல ஆனொல் உறுதியொக நரடமபற்றது. 1. பயம், 
2. குருட்டு நம்பிக்ரக, 3. பகுத் றிவுப்படி ஆைொ 
யொர , 4. பகுத் றிவுக்கு வநர் ொறொன முைண்பட்ட 
 னப்வபொக்கு ஆகியரவவய மூடநம்பிக்ரககள் 
நிரலப்ப ற்கு அடிப்பரடயொகும். 

இ ற்கு வநர் ொறொனதும்  னி குலம் முன்வனற மவளிச் 
ெம்  ை உ விடுவது உந்துவது அறிவியல் ஆகும். 
அறிவியல் என்பது முரறப்படுத் ப்பட்ட ஆ ொைங்க 
ரையும் ெொன்றுகரையும் அனுபவப் பரிவெொ ரனக 
ளுக்குட்படுத் ப்பட்ட அறிவும் அனுபவமும் கொைண 
கொரிய விைக்கத்தின் மவளிப்பொடும் முடிந்  முடிவு 
என்ற இறுதி இல்ரல,  ொற்றங்கரை எப்வபொதும் 
வைவவற்கக் கொத்திருக்கும் திறந்   னப் பொன்ர  
ஆகும். 

மூடநம்பிக்ரக திறந்   னப்வபொக்கிற்கு எப்வபொதும் 
எதிரி: 1. அறிவியலின் முக்கிய அம்ெவ  திறந்  
 னப்பொன்ர . 2. மவறும் நம்பிக்ரக, பழக்கம் 
பிறகு வழக்கம் என்ற அடிப்பரடயிவலவய நம்பி 
விடொ ற் பிடித்ம ொழுகு ல். அறிவியவலொ வநற்ரறய 

கண்டுபிடிப்பு இறுதியொன ல்ல. இவ ொ இன்ரறய 
ஆய்வு அர   ொற்றி வ லும் புதியவ ொர் மவளிச் 
ெம் பொய்ச்சுவ ொக உள்ை ஒன்று! மூடநம்பிக்ரக- 
அறியொர  மபற்மறடுத்  குழந்ர ! அறிவியவலொ  
அக்குழந்ர ரய அந்  அறியொர  வநொயிலிருந்து 
விடு ரல மெய்து புத் றிவு புகட்டிப் புதுர ரய 
ஊட்டி புத் ொக்கத்திரன  ரும் ஒன்று. மூடநம் 
பிக்ரக - இருள்; அறிவியல் - மவளிச்ெம்.  

 ற்கொலத்தில் மூடநம்பிக்ரககள் 

 ற்வபொது வபருந்துகள், ெைக்கு வொகனங்களின் முகப் 
புப் பகுதியில் வவப்பிரலக்மகொத்து கட்டப்படுகின் 
றது. வைடிவயட்டர், பிவைக் ஆயில், கிைச், இன்ஜின் 
ஆயில், டயர் மெக்கப் வபொன்றவற்ரறச் ெரிவைக் 
கவனிக்கொ ல் வவப்பிரலரய கட்டினொல் வொகனங் 
கள்  பொதுகொப்பொக நீண்டம ொரலவு மெல்லு ொ? வியொ 
பொைம் மெய்கின்றவர்கள்  ங்களின் கரட வொயிலில் 
அல்லது புதி ொக வீடுகட்டிப் புது ரன புகுவிழொ 
நடத்துகின்றவர்கள், வொகனங்கள் மெல்லுகிற ெொரல 
யில் பூெணிக்கொய்கரை உரடப்பது, வொகன விபத் 
திரன ஏற்படுத்துகின்றன. புதுவீடு கட்டப்படும்வபொது 
திருஷ்டி மபொம்ர   ொட்டப்படுகின்றது இது மூடநம் 
பிக்ரக ெொர்ந்  மெயலொகும். 

அட்ெய திருதிரய அன்று நரக வொங்கினொல் வொங் 
குபவைது இல்லத்தில் மெல்வம் மகொழிக்கும் என்று 
கூறுவது  க்களின் அறியொர ரயப் பயன்படுத்திக் 
மகொண்டு வவப்பிரல  ைங்களில்  ஞ்ெள் பொவொரட 
ரயக் கட்டி அம் ன் எழுந் ருளுவ ொகக் கூறிக் 
கிைொ ங்களில் கழுர க்கும் கழுர க்கும் திரு ணம் 
மெய்து ரவக்கப்படுவது  ற்றும் அய்வயொ மகொடும் 
பொவி ஆகொ  ெக்கைத்தி ெட்டியிவல  ொவு கரைத்துச் 
ெந்தியிவல வகொலமிட்டு, வகொலம் கரையிரலவய வகொடி 
 ரழ மபய்யரலவய என ஒப்பொரி ரவத்துக் மகொடும் 
பொவி கட்டி இழுத்துச் மெல்லு ல்  ணற்பொங்கொன 
நிலப்பகுதியிலுள்ை  ைங்கள் சில வநைங்களில் அ ன் 
வவர்கள் அதிக ொன நீரை உறிஞ்சும்  ைத்தின்  ண் 
டுப் பகுதியொன ரெலம் புவைொயம் குழொய்கள் வழி 
யொகச் மெல்கிற நீர் சுரவ  ொறி உவர்ப்புத்  ன்ர  
யுடன் நிணநீைொகக் கொணப்படும். வ ற்கண்ட குழொய் 
கள் சிர வரடகிறவபொது பொல் வபொன்ற நுரையுடன் 
உவர்ப்புத்  ன்ர யுடன் மவளிவயறும். இ ரன 
 ைத்தில் பொல் வடிகின்றது, ம ய்வச்மெயல் எனக் 
கூறுவது, வநர்த்திக் கடனொகத்  ரலயில் வ ங்கொய் 
உரடப்பது, பொர்ப்பனர்கள் ெொப்பிட்ட எச்சில் இரல 
யில் பிற ெொதியினர் படுத்து உருளு ல் ( வடஸ் 
நொனொ), அதிர்ஷ்டக் கற்கள் விற்பரன, ஆல ைத் 
திற்கும் அைெ ைத்திற்கும் திரு ணம் மெய்வது மபரி 
யவர்கள், இரைஞர்கள் ரககள், கழுத்து  ற்றும் 
கொல்களில் கயிறுகரைக் கட்டிக்மகொள்ளு ல், வகொவில் 
கும்பொபிவஷக நிகழ்வில் யொகம் வைர்க்கின்றவபொது 
அதில் புதிய பட்டுப்புடரவரயக் மகொளுத்து ல். 
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இவ்வொறொக எண்ணற்ற மூடநம்பிக்ரக நிகழ்வுகள் 
 ற்வபொது நடக்கின்றன. இரவ ட்டு ல்லொ ல்  மிழ 
கத்தில் பிள்ரையொர் பொல் குடிக்கின்றொர் என்ற மூட 
நம்பிக்ரக உச்ெக்கட்டம் அரடந் வபொது பகுத் றி 
வுத் வ ொழர்கைொல் மபொய்யொனது என்று நிரூபணத் 
துடன் விழிப்புணர்வு ஏற்படுத் ப்பட்டது. வ லும், பகுத் 
 றிவுச் சிந் ரனயொல் இறந் வர்களுக்கு எந் வி  
  ச்ெடங்குகளும் மெய்யொ ல் மபண்கவை பொரட  
சு ந்து சுடுகொடு ( யொனம்)வரை வந்து புர க்கும் 
அல்லது எரிக்கும் பழக்கம்  ற்வபொது நிகழ்கின்றது. 
 ொலி அணியொ ல் ெடங்குகள் அற்ற சுய ரியொர த் 
திரு ணம், புது ரன புகுவிழொவில் மூடநம்பிக்ரக 
கள் நிரறந்  ெடங்குகரைத்  விர்த்துப் பகுத் றிவு 
வ லொதிக்கம் மபற்றுள்ைர  அறியலொம். 

ஆடி,  ொர்கழி  ொ ங்கள் 

பலர் திரு ணங்கரைத்  மிழ்  ொ ங்கைொன ஆடி, 
 ொர்கழியில் ரவப்பதில்ரல. கொைணம், ஆடி  ொ ம் 
பீரட  ொ ம் என்று மெொல்லப்படுகின்றது. வீடுகளில் 
வொடரகக்குக் குடிவயறுபவர்கள் ஆடி ொ ம் என்றொல் 
நடுங்கிப் வபொவொர்கள்.  ொ ங்களில் அவள்  ொர்கழி 
என்று கவிஞர் கண்ண ொென் எழுதியுள்ைொர். 
 ொர்கழித் திங்கள்  தி நிரறந்  நன்னொளில் என்று 
திருப்பொரவ பொடுகின்றது. பிறகு எப்படி  ொர்கழி 
 ொ ம் பீரட  ொ  ொகும்.  மிழ் ொ ங்களில் ஒன்றொன 
ஆடி  ொ ம் ஆண்டின் பன்னிைண்டு  ொ ங்களில் 
ஒன்று. அம் ொ த்தில் திரு ணங்கள் நடக்கக்கூடொது, 
வீடு குடிபுகக்கூடொது என்மறல்லொம் கூறுவது எந்  
வரகயில் அறிவுபூர்வ ொனது? உணவிரன உற்பத்தி 
மெய்து  ரும் விவெொயி வயலில் விர க்க எந்  
 ொ த்திரன வ ர்வு மெய்கிறொர்? ஆடிப்பட்டம் வ டி 
விர  என்பது ொவன பழம ொழி.  

மெவ்வொய்வ ொஷம் 

அறிவியல், வொனவியல், மின்னனுவியல் அறிஞர் 
களும் ெொ ரனயொைர்களும் மெவ்வொய்க் வகொளுக்குச் 
மென்று விண்கலம் மூலம் படங்கரை எடுத்து அனுப் 
புவதும், 21ஆவது நூற்றொண்டில் அந் ச் மெவ்வொய்க் 
வகொளில்  னி ர்கள்  ற்வபொது மவளிநொடுகளுக்குச் 

மென்று குடிவயறி வொழ்வர ப்வபொல வொழ எல்லொத் 
திட்டங்களும் முயற்சிகளும் வ ற்மகொள்ைப்படுகின்ற 
நிரலயில் மெவ்வொய் வ ொஷம் என்று ஒரு மூட 
ந பிக்ரக.  அந்  வ ொஷமுள்ை மபண்ரணத் திரு 
 ணம் மெய்து வீட்டிற்கு அரழத்து வந் ொல்  ண 
 கனின்  ொய் -  ந்ர யொரின் உயிருக்கு ஆபத்து 
என்று நம்பிப் பல படித் , வெதியுள்ை, உத்தி 
வயொகம் பொர்க்கும் மபண்கள்கூட விரும்பும்  ண 
 கன்கரை  ணந்து வொழ்க்ரகரய நடத்  முடியொ  
வர்கைொக இருக்கிறொர்கள் இதுபற்றிச் சிந் ரன மெய்து 
பொர்ப்பது அவசிய ொன ஒன்றொகும். 

முடிவுரை 

ெமூக அர ப்பில் எண்ணற்ற மூடப்பழக்கங்கரை 
முற்கொலத்தில் முன்வனொர்கள் பின்பற்றினொர்கள்; பின் 
பற்றிவந் ொர்கள். அவற்ரற இக்கொலத்தில் மெய்ய 
வில்ரல என்றொல் நொம் மபரும் துயரிரனச் ெந்திக்க 
வநரிடும் என்ற அச்ெத்தின் கொைண ொக மூடப் 
பழக்கவழக்கங்கரை வ ற்மகொள்கின்றனர். 

மூடநம்பிக்ரக ஒழிப்பு ஒன்வற  னி வநயத்ர  
வைர்க்கும். நம்ர  வைர்ச்சிப் பொர க்கு அரழத்துச் 
மெல்லும் அறிவியல்  னப்பொன்ர ரய வைர்க்கும். 
சுய ரியொர  இயக்கம் இந்   கத் ொன பணிரய 
மெய்துவருகின்றது. 
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The value of achievement lies in the achieving. 
 

- Albert Einstein 
 
It is within the family that children learn the values that will guide them for the 
rest of their lives. It is within the family that they form their earliest relation-
ships, learn to communicate with others and interact with the world around 
them. It is within the family that the notion of human rights becomes a reality 
lived on a daily basis. If tolerance, respect and equity permeate family life, they 
will translate into values that shape societies, nations and the world. 
 

- Kofi Annan 
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Walker Percy's first novel The Moviegoer won the 1961 National Book Award. Percy took five years to produce 
his second novel, The Last Gentleman. For many, this book is Percy's finest work. Percy sculpts fiction from a 
block of Philosophy – that of Personal Identity. In his first novel, we have Binx Bolling who contends with an 
acute sense of existential consciousness: Will Barrett of The Last Gentleman is more complex and is one who de-
fies easy classification. Barrett struggles to possess a sense of identity. He strives to strike a symmetry with his 
self. 

It is apparent that every successive generation of this modern age compounds its difficulty with the phenomenon of 
personal identity. Novelists such as the illustrious Saul Bellow and anchoritic Percy recognize this vital issue 
which envelopes humanity. Increasingly, to borrow a phrase from Percy, man is lost in the cosmos. Bellow, partic-
ularly in his later writings, is emboldened to speak of the human soul. Percy probes the problem of the self. Bellow 
places man in a materialistic society. Percy decries man consumed by consumerism. Both bewail the phenomenon 
of mass man and loss of individualism. 

Since he is unable to gain the upper hand in the conflict with the Other, Binx yields his self to the expectation of 
Society. Barrett's battles are not that simple. His confusion is deeper. He does not perceive that there is no longer 
any fallow ground for a person to hope for a germination of the self. Barrett is a southerner who is lost in the huge, 
sprawling, impersonal city of New York. Here, Barrett is alone, without a family, without friends. He is a humidifi-
cation engineer, a kind of janitor. Worse, he is a sick man. Barrett suffers from amnesia (which strikes the chord 
for the theme of identity), déjà vu and fugue. He is unable to focus his being in any project, which is the condition 
for authenticity. In short, Barrett is adrift, cutoff from the strings of identity and is in the throes of severe psycho-
logical illness. 

A few points at this juncture need to be mentioned regarding the issue of identity which would help throw the phil-
osophical backdrop of the novel into relief. Walker Percy has been influenced much by Philosophy, especially Ex-
istential philosophy. In no other novel of his does Percy so successfully graft philosophy to fiction and make the 
artefacta unified whole. Regarding the concept of self – otherwise known as personal identity – there are two ap-
proaches. One group directs its attention to the identity of persons in the empirical or phenomenalist sense. The self 
becomes accessible, unmysterious and ordinary. This means that, simply, “our experiences do not follow each oth-
er in a way which we find puzzling, and which can only be explained by positing an indefinable identity” (Madell 
10). Identity, in this case, almost becomes dispensable. 

Yet another argument is that any knowledge or epistemology of self is subjective. The self becomes elusive and 
does not admit detailed analysis and description. Madell explains this to be “the case that no description that might 
be offered of me, no matter how complete, can entail or imply that the person thus described is myself” (20). This 
view holds that it is possible only for the individual being to know its self. Thus, self becomes relative, making 
impossible the task of providing any absolute theory which would explain every person and every self. It is pre-
cisely this absolutist gnosis of self which Barrett thirsts after. And it is for this very reason that Sutter Vaught re-
fuses to help Barrett in any way, excepting that he grasps his self by his own person. 

Hywel Lewis in an insightful manner expresses the above wonderfully when he states that: 

… at the core of all awareness, there is the self which is aware and which must itself be understood to be 
an entity, as much as entities in the world around us, but with the peculiarity that it cannot be known or 
described like external objects in terms of special attributes, but only in the awareness of himself that each 
one has in his own case in any experience whatsoever. With this allowed, the seeming emptiness and elu-
siveness of mental existence can be properly appreciated. (175-76) 

The paradox is this: Barrett's search for his identity is phenomenological – yet in reality, self is elusive and can 
only be got hold of by subjective consciousness and not by objective theory. Another feature of the identity of per-
sons is dualism. The concept of persons involves either psychological continuity or body continuity. While same-
ness of consciousness is equated to sameness of personhood (memory is a crucial factor: memory while not consti-
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tuting identity, presupposes identity – here, Barrett has 
no control of his memory), the fact that two or more 
experiences at different times are related to the same 
body is said to justify the pre-eminence of the body. 

Lewis shows the other “fundamental feature of tradi-
tional dualism, namely the ascription of our mental pro-
cesses to some entity, self, soul, substance, however 
named, which persists through all changes of our expe-
rience and is vital for a full account of them” (18-19). 
Clearly, Barrett has no sway over his mental continuity. 
With his disjointed state of mind, he has no claim on 
the wholeness of his being. 

In an interesting paragraph or two, we are made aware 
of the lacuna in the self of Barrett. There is no whole-
ness of being nor is Barrett an integrated personality. 
Perhaps this is the quandary of the contemporary hu-
man. But Barrett's position becomes precarious with the 
added onus of a delicate psyche. The expanse of Bar-
rett's life is divulged when we are told that “a German 
physician once remarked that in the lives of people who 
suffer emotional illness he had noticed the presence of 
Lucken or gaps. As he studied the history of a particular 
patient he found whole sections missing, like a book 
with blank pages” and “most of this young man's life 
was a gap” (The Last Gentleman12). The reference to 
the young man being Barrett, there is much to be gath-
ered from this description. It may be noted that unwit-
tingly or with acumen, the narrator indicates a causal 
connective between emotional illness and the state of 
fugue. The bearing of this information in the issue of 
identity may not be lost. 

In a way Barrett possesses a reflecting consciousness, 
which means that he is a step above primary awareness. 
He is aware, yet is unable to monitor this state of con-
sciousness at all times. He has glimpses of his soul but 
is helpless in the retention of this gnosis. Once he com-
pares Jamie with himself and observes that like him, 
“he [Jamie] lives in the sphere of the possible …. But I 
am conscious of it, know what is up, and he is not and 
does not. He is pure primary awareness and does not 
even know that he doesn’t know it” (162). 

For this reason, because he suffers from loss of self and 
homelessness, Barrett decides to “return to the south 
and discover his identity” (79) through the offer of Mr. 
Vaught who expresses his desire to hire the engineer to 
be a friend, companion and tutor to Jamie, inflicted with 
the dread disease, leukemia. Barrett attempts to master 
his predicament by his willingness to follow the Vaught 
family to the south, simultaneously in search of his self 
while remaining close to his beloved Kitty. As Barrett 
confides, “I have recently returned to the South from 
New York where I felt quite dislocated as a conse-
quence of a nervous condition… only to find upon my 
return that I was no less dislocated here”(320). 

Barrett appears to have achieved little by returning to 
the south to locate himself. His dislocation is even more 
acute and painful for he has failed to discover himself 

in the very place where he should have been at home: 
“…it is much worse to be homeless and then to go 
home where everyone is at home and then still be 
homeless. The south was at home. Therefore his home-
lessness was much worse in the south because he had 
expected to find himself at home there” (186). 

Thus far, Barrett's determination to “engineer” his life 
according to the scientific principles and the self-
knowledge (41) gained from five years of analysis has 
met with little success. The casebook of Sutter dramati-
cally changes all this – handed over to Barrett, this 
medico-philosophical book of ramblings reveals 
Sutter's diagnosis. Barrett ponders over the entry 
against his name: 

Barrett: His trouble is he wants to know what his trou-
ble is. His “trouble”, he thinks, is a disorder of such a 
character that if only he can locate the right expert with 
the right psychology, the disorder can be set right and 
he can go about his business. 

That is to say: he wishes to cling to his transcendence 
and to locate a fellow transcender (e.g., me) who will 
tell him how to traffic with immanence (e.g., 
“environment”, “groups”, “experience” etc.) in such a 
way that he will be happy. Therefore I will tell him 
nothing.(353) 

Sutter goes further and pronounces that Barrett's 
“amnesia is not a symptom” (354). This declaration 
from a brilliant physician – albeit a non-practicing one 
– would seem to lighten Barrett's burden of being. Yet 
Barrett himself is not very impressed; though at the end 
of the reading of the casebook, Barrett triumphs over 
his amnesic self and comes closer to grasping his self 
with a vastly improved and nearly perfect memory, or 
more accurately, his mastery over memory. “His 
memory, instead of failing, became perfect. He recalled 
everything, even a single perception years ago one of a 
thousand billion, so trivial that it was not even remem-
bered then” (374). 

Recovery of memory does not ensure a sense of self. 
Though memory is crucial in the constitution of identity 
– in fact, while not actually constituting identity, it pre-
supposes identity – it is no substitute for self. Barrett 
prevails over his amnesic self, but is yet to undergo a 
complete recovery of being. For amidst the appearance 
of mental and physical illness lies the reality of melan-
choly and existential despair. Generally, this face of 
Barrett's personality is overlooked or passed over. But 
perhaps a pointer to Barrett's self is hidden in the depths 
of his physiological disorders and this is melancholy. 
Any medication must therefore be able to heal this inner 
wound of Barrett. We may recall the earlier insight of 
the connection between emotional illness and the fugue 
state of Barrett. An elaboration is called for here. Bar-
rett's amnesia is probably a result of the melancholy 
that envelopes him from time to time. For instance, 
during the period of his father's death, Barrett ails 
“suffering not only from hay fever but having fallen 
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also into a long fit of melancholy and vacancy amount-
ing almost to amnesia”(17). 

It seems that Barrett's melancholy is inherited from 
none other than his own father. And his father's death is 
not natural: he out of despair ends his life. Barrett's fa-
ther was “killed by his own irony and sadness and by 
the strain of living out an ordinary day” (10) and this 
sadness is to be borne by the son for much of his life. 
Barrett is able to free himself from this burden of mel-
ancholia only when he reaches middle-age. Percy's The 
Second Coming is a sequel to the present novel and here 
we have Barrett finally confronting his father and the 
legacy left behind in him psychologically and emotion-
ally. But in The Last Gentleman, Barrett is hardly aware 
of the sad shadow of his father, more specifically 
thedespair and dread of existence, atthe heart of his 
soul. Meanwhile, even as a child and an adolescent, we 
find Barrett overtaken by sadness. At college, Barrett is 
shrouded in· immense melancholy. As a child, watching 
people going about their household chores, Barrett feels 
as a sorrowful old man would, with “the strangest sense 
that it has all happened before and that something else 
was going to happen and when it did he would know 
the secret of his own life”(11).Again, “for some years 
he had had a nervous condition and as a consequence he 
did not know how to live his life” (10-11). These two 
statements taken together would sketch for us a good 
outline of the life of Barrett. Dr. Gamov similarly feels 
that Barrett does thirst for “ultimate truths”. This yearn-
ing for the “answer”, Dr. Gamov remarks, always over-
takes Barrett before the onset of the fugue states. 
Though Barrett corrects his analyst that his need for 
gnosis does not always adumbrate his fugue state, yet 
his longing is unmistakable. Simply, Barrett desires 
epistemological certainties. 

Saul Bellow's Herzog, who possesses a sense of his 
self, is a contrast to Barrett. In one instance we have: 

… and Herzog momentarily joined the objec-
tive world in looking down on himself. He too 
would smile at Herzog and despise him. But 
there still remained the fact. I am Herzog. I 
have to be that man. There is no one else to do 
it. After smiling, he must return to his own self 
and see the thing through. (Herzog 67) 

Barrett is in a different mode of being. At best he has a 
primary awareness. Also, he “had to know everything 
before he could do anything” (4). Evidently, Barrett 
wishes to enter the realm of pure consciousness. But his 
insistence on knowing before leaping is a hindrance that 
obstructs his progress into personhood. Barrett, it ap-
pears, is interested in knowledge as theory and hence 
his failure to translate knowledge into experience. 

Sutter Vaught, the brilliant yet despairing physician 
whom Barrett meets through his association with the 
Vaughts, with his reluctance to make explicit the path 
to self-knowledge, nevertheless succeeds in transform-
ing Barrett into a person and initiating him into person-

hood. Whether Sutter's analysis is truly illuminating or 
Barrett's belief in Sutter leads him to the doors of per-
ception to his self, one is not certain. But there are ref-
erences to Barrett in the casebookwhich are captivating: 
“Look, Barrett, your trouble is due not to a disorder of 
your organism but to the human condition, that you do 
well to be afraid and you do well to forget everything 
which does not pertain to your salvation” (353-54). 

Salvation, which is not necessarily religious, but possi-
bly existential. Linda Hobson similarly feels that Bar-
rett’s “is a spiritual problem, a problem of being, for-
which science offers no solutions” (60). Now, a spiritu-
al problem and problem of being may not mean the 
same unless being is considered to refer to spirit with-
out the usual religious connotations. But beyond doubt, 
Barrett's problem is a question of being, a recovery of 
being. 

In an illuminating observation, Peggy Prenshaw writes: 
“Percy imagined protagonists whose fitful, uncertain 
sense of self is partly the consequence of the abstract-
ing, objectifying modern age and partly the conse-
quence of their being simply sick, or lost, or aban-
doned” (89-90). 

In order to overcome this uncertain sense of self, God-
shalk understands that Barrett is presented with three 
visions of life – the conventional, the existential and the 
religious(34). The first would refer to a relationship 
with the Vaughts, chiefly Kitty; the second to the search 
for identity which Barrett undertakes; finally, the pres-
ence of Val and the baptism of Jamie complete the reli-
gious alternative for the protagonist. (Barret chances to 
see a young girl Kitty Vaught and his desire to get ac-
quainted with her leads him to the family of the 
Vaughts. The other children are Val – who joins a reli-
gious order; Jamie – who is chronically ill; and Sutter – 
a despairing physician.) The significance of the bap-
tism, most critics agree, Barrett misses completely. 

The ending, needless to add, is most crucial. Immedi-
ately after the baptism and death of Jamie, Sutter leaves 
the scene. Barrett follows him, and declares himself – 
for the first time –as a person with an identity: “‘Dr. 
Vaught: I need you. I, Will Barret –’ and he actually 
pointed to himself lest there be a mistake, ‘– need you 
and want you to come back’” (409). 

The affirmation of self brings to a completion the long 
and hard journey of Barrett. Schwartz considers his 
celebration of his discovery of identity as one of the 
most thrilling episodes Percy has written (43). Hobson 
opines that the self-affirmation of Barrett in the pres-
ence of Sutterserves a function: “It is only by naming 
one's pain and malaise to another … that a bond can be 
formed that is strong enough to withstand the fallout of 
everydayness in the postmodern age” (66). 

The beauty of Percy's novels is contained in their ambi-
guity. While Barrett imagines that he has won the battle 
with identity, his need of Sutter is hinted at. There is a 
suggestion that self is elusive and identity an illusion. 
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Barrett attempts to wrest self out of its manifestations. 
But self is a subjective experience. Perhaps Barrett is 
still not sure of his self. The manner in which Percy 
delicately weaves these philosophical appositions into 
the fabric of his fiction surely reflects his masterly 
craftsmanship and merits critical admiration. Percy's 
novels generally beguile the reader with their simplistic 
facade but they truly are sublime and profound. 

Thus, the expectation of arriving at the threshold of the 
house of knowledge which would illuminate his exist-
ence is the search of. Barrett. While the predicament of 
Barrett has its balm in his childhood, the individual 
himself gropes elsewhere. Sutter's help is only tempo-
rary. As the readers would discover, Barrett is yet again 
shown to be ill at ease and ill in his being in the sequel 
to this novel. All this goes to show that Barrett is yet to 
properly confront his being. The victory of Barrett over 
his self is not complete. In fact, it is an illusion. This 
need not be borne out by an analysis of the sequel; Bar-
rett's situation if studied in the above light would seem 
to leave him still on the road to identity. But the hope is 
that as he has found the cure for his amnesia, he would 
also be able to break free from the shackles of psycho-
logical traumas. Above all, it may be that the self is 
elusive and the quest for identity is lifelong. It may be a 
perpetual reaching out but never a complete reining in. 

Prenshaw captures this endeavor of the self exactly 
when she says that the “self is always partly imprisoned 
by social roles not of one's making and partly aban-
doned by a feckless past that offers one no useful direc-
tion; yet one struggles to maintain the self, struggles to 
have both a separate self and some transcendent con-
nection that relieves the burden of death” (94). 

Ultimately, whether Percy intended or not, it is profita-

ble to go beyond the novel; to see it even as an allegory. 
An individual's search for identity, his crisis, and his 
agony and ecstasy can be taken to mirror the graph and 
state of a nation, a society and a race which is increas-
ingly losing the grip on itself, losing its identity and 
worse, not realizing its own floundering state. The Last 
Gentleman is a warning, lest progress overcomes hu-
manness and science overwhelms mankind, civilization 
forfeits its benefits and our achievements become futile. 
One must take a hard look at the vision of humanity 
portrayed by perceptive novelists such as Percy. Indeed, 
our hope rests on such insights. 
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Peace of mind produces right values, right values produce right thoughts. 
Right thoughts produce right actions and right actions produce work 

which will be a material reflection for others to see of the serenity at the 
center of it all. 

 
- Robert M. Pirsig 

 

Money is central to our lives. Yet money is not of central importance. It 
has nothing whatsoever to do with the lasting values that make life 

worth living. 

 
- Kent Nerburn 

 
Until you value yourself, you won't value your time. Until you value your 

time, you will not do anything with it. 

 
- M. Scott Peck 
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அற இலக்கியம் என்று மபரும்பொன்ர  கருதிக் கூறப்படும் ெங்க  ருவிய பதிமனண்கீழ்க்கணக்குள் 6 அக 
நூல்களும் 1 புறநூலும் அர ந்துள்ைன. அரவ  ற்வபொது அச்சு நூல் வடிவில் கிரடக்கப்மபறுகின்றன. அரவ 
சுவடியிலிருந்து அச்ெொக்கம் மபற்ற ரனக் (பதிப்புகரைக்) குறித்து அவற்றிலும் குறிப்பொக மு ல் பதிப்புக் 
குறித்து இக்கட்டுரை அர கிறது. அவற்றுள் பதிமனண்கீழ்க்கணக்கு 11 அறநூல்களின் பதிப்புகள் பற்றி ரவயொ 
புரிப்பிள்ரை கூறியுள்ைொர். அ னொல், இதுவரை வபெப்படொ  பதிமனண்கீழ்க்கணக்கு அகநூல்கைொன கொர்நொற் 
பது, ஐந்திரணரயம்பது, திரணம ொழிரயம்பது, ரகந்நிரல (ஐந்திரண அறுபது), ஐந்திரணமயழுபது, திரண 
 ொரல நூற்ரறம்பது இவ்வொறவனொடு பதிமனண்கீழ்க்கணக்குப் புறநூலொன கைவழிநொற்பதிற்கும் வைப்மபற்ற 
மு ல் பதிப்பிரனக் குறித்துக் கொணலொம். சுவடியிலிருந்து அச்ெொக்கம் மபற்றுவந்  மு ல் பதிப்பின் விவைம்: 

கொர் நொற்பது - ெண்முகசுந் ை மு லியொர்  ட்டுவொர் குழலொம்பொள் அச்சுக்கூடம், சிந் ொதிரிப்வபட்ரட 1875. 
ஐந்திரண ரயம்பது - ைொ. இைொகரவயங்கொர்  துரைத்  மிழ்ச்ெங்க முத்திைெொரல 1903. 
திரணம ொழி ரயம்பது-வெொ சுந் ை வ சிகர், விக்வடொரியொ அச்சுக்கூடம், திருவொரூர் 1919. 
ரகந்நிரல (ஐந்திரண அறுபது) - இ.ரவ. அனந் ைொர யர், வநொபில் அச்சுக்கூடம், மென்ரன, 1931.  
ஐந்திரண மயழுபது - ைொ. இைொகரவயங்கொர், மெந் மிழ் இ ழ், 1906.  
ஐந்திரண மயழுபது - வெொ சுந் ைவ சிகர், வஸந்த் அச்சுக்கூடம்,  ொயூைம் 1926.  
திரண ொரல நூற்ரறம்பது-ைொ. இைொகரவயங்கொர்,  மிழ்ச்ெங்க முத்திைொெொரலப்பதிப்பு 1927. 
கைவழி நொற்பது-ெண்முகசுந் ை மு லியொர்  ட்டுவொர் குழலொம்பள் அச்சுக்கூடம், சிந் ொதிரிப்வபட்ரட 1875. 
கொர் நொற்பது  

கண்ணங்கூத் னொர் இயற்றிய கொர்நொற்பதின் மு ல் பதிப்பு கொர்நொற்பது-உரைபொடம் என்ற  ரலப்பில் 1875 
ஆம் ஆண்டு ெண்முகசுந் ைமு லியொைவர்கைொல் பரிவெொதித்துத் திரிசிைபுைம் புத் க வியொபொைம் தி-ெபொபதி 
பிள்ரையவர்கைது  ட்டுவொர் குழலொம்பொள் அச்சுக்கூடத்திற் மிதுனைவி சிந் ொதிரிப்வபட்ரட ெொமிநொயக்கர் 
வீதியில் பதிப்பிக்கப்பட்டது. ர யப்பகுதியில் மு லொவ ொகப் பொடலும் பின்னர்ப் பொடலுக்குக் கீவழவய துரற 
யும் அர ந்துள்ைது. மு ல் பொடலிவலவய ஒவ்மவொரு அடியிலும் இறுதிச்சீர் இல்லொ ல் கொணப்படுகிறது. 
ஆனொல் பின்னர் வந்  பதிப்புகளில் சீர்கள் வருவிக்கப்பட்டுள்ைன.  

மபொருகடல்வண்ணன் புரன ொர்பிற்றொர் வபொற்  -------  
றிருவில்விலங்கூன்றித் தீம்மபயறொம்  ----------------  
வருதும ன ம ொழிந் ொர் வொைொர் மகொல்வொனங்  ---------  
கருவிருந் ொலிக்கும் மபொழுது  ----------     என்பது அப்பொடல். 
 

22ஆவது பொடல்வரை  ட்டுவ  உரை உைது.  ற்றரவ மூலபொடலொக  ட்டுவ  உைது. ரெவ சித் ொந்  
நூற்பதிப்புக் கழகத்தின் மவளியீடொக வந்  ந.மு. வவங்கடெொமி நொட்டொர் எழுதியுள்ை உரைகளிலிருந்து 
 ொன் சிறப்புப்பொயிைம் கொணப்படுகிறது. முன்னர் உள்ை இைண்டு பதிப்புகளிலும் சிறப்புப்பொயிைம் அர யப் 
மபறவில்ரல. இப்பதிப்பில் ப வுரைவயொ, விைக்கவுரைவயொ, ம ளிவுரைவயொ, இலக்கணக்குறிப்வபொ, அருஞ்மெொற் 
மபொருவைொ எதுவும் அர யப்மபறவில்ரல. மெய்யுளின் கீழ் என்பது (எ-து) என்று ம ொடங்கி அச்மெய்யுளின் 
மபொருரைச் சுருக்க ொகக் கூறி என்றவொறு (எ-று) என்று முடிவரடகிறது. நூலின் இறுதியில், இந்நூலில் 23 
ஆவது மெய்யுள் மு ல் 38ஆவது மெய்யுள்வரை பிைதிகளிலுரை கொணப்படவில்ரல. கல்விச்மெல்வமிக் 
குரடயொர்   து பிைதிகளிலுை ொய்த் ம ரிவிப்பொைொயின் (2)வது முரறயச்சிடுவதுடன் அச்சிட்டுத் ம ரிவிப்வபொர் 

மபயரையும்  மவளியிடப்படும் என்று குறிப்பிட்டுள்ைொர். நூல் முழுவதும்  மிழ் எண்கவை பின்பற்றப்பட்டுள்ைது. 

ஐந்திரணரயம்பது    

 ொறன் மபொரறயனொர்    எழுதிய  ஐந்திரணரயம்பதிற்கு மு ன்மு லொக ைொ. இைொகரவயங்கொைொல் மெந் மிழ் இ ழில் 
மவளிவந் வற்ரற  துரைத்  மிழ்ச்ெங்க முத்திைொெொரலவழி    1903இல் மு ல் பதிப்பொகக் மகொண்டு வைப்மபற்றது. 

ைொ.இைொகரவயங்கொர்   முகவுரையில்        மவண்பொக்கள் ஒவ்மவொன்றன் பின்னும்  னித்  கருத்துரையும் மபொழிப் 
புரையும் உை. அவற்ரற இயற்றியவர்  மபயர்  மு லியன  ஒன்றும்  புலப்படவில்ரல.  அவ்வுரைநரடரய  ஆைொயின் 

சங்ெ மருவிய பதிகனண்கீழ்க்ெைக்கு நூல்ெளின்                             

முதல் பதிப்பு (அெம், புைம்) 

 
 

முளனவர் த. முத்தமிழ் 
 உதவிப்நபராசிரியர்,  தமிழ்த்துளை, தியாெராசர் ெல்லூரி, மதுளர 
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அரவயும் முற்கொலத் னவொ ல் ம ரியப்படும். 

இவற்வறொடு கூடிய ஐந்திரணரயம்பதுப் பிைதியிைண்டு 

இச்ெங்கத்தில் கிரடத் ன. இரவ  இம்  துரைத் 

 மிழ்ச்ெங்க ஸ் ொபன அக்கிைொெனொதிபதியு ொ கிய 

பொலவனத் ம் ெமீந் ொர் ஸ்ரீ ொன் பொண்டித்துரைத் 
வ வர் நன்முயற்சியொல்   கொ-ை-ை-ஸ்ரீ தி.மெல்வக்   
வகெவைொய மு லியொர்  எம்.ஏ   திரு யிரல வித்துவொன் 

 கொ-ை-ை-ஸ்ரீ ெண்முகம்பிள்ரை  இவ்விருவர்  ந்  
பிைதியிலும் உள்ைவொவற இந்நூல் பதிப்பிக்கப்பட்டது 
என்கிறொர். 

வ லும் இ னுள் முல்ரலயில்   மின்னுமுழக்கும் என்பது 
மு லொகப் பிரிந் வர்வ னி என்பதிறுதியொக உள்ை 
மவண்பொக்கைொறும் அணிநிற ஞ்ரஞ என்பதுவபொலப் 
பருவங்கண்டழிந்   ரல கள் வ ொழிக்குச் மெொல்லி 
யது ஆயிற் மெவ்வனம் இரயவனவொகும். அவ்வொ 
றன்றிப் பிைதிகளிற் பருவங்கண்டழிந்  கிழத்திக்ககுத் 
வ ொழி மெொல்லியது எனவவயுள்ைது.  ரலவியது ஆற் 
றொர க்குக் கொைண ொய கொரும்  ொரலயும் சிறு குழ 
வலொரெ மு லியனவும் வ ொழி கண்டுவகட்டுத்  ொனும்  

ஆற்றொைொய்க் கூறி ஆற்றுவித் ொமைன ஒருகொற் மகொள் 
ைவு ொம ன்று கருதி அ ரன யொன்  ொற்றத் துணிந் 
திவலன் என்கிறொர். பதிப்பிக்கும்வபொது  னக்குத் 
வ ொன் றிய  ொற்றத்திரனச் ெரி எனத் துணிந்தும் 
அ ரனச் மெய்யொது. ஆசிரியர் ெரியொக மெய்திருப் 
பொர் என்று கூறும்  ன்ர  சிறப்பு.  

முகவுரைரய அடுத்து விஷய சூசிரக அர கிறது 
பின்னர் மூலபொடம் அர கிறது. பின்னர் இ ன் மபொருள் 
அர கிறது. நூலின் இறுதியொகச் மெய்யுண்மு ற் 
குறிப்பு அகைொதி அர கிறது. பின்வந்  பதிப்புகளில் 
அ ரனயடுத்து அரும்ப  அகைொதி அர கிறது. நூல் 
முழுவதும்  மிமழண்கவை அர கின்றன. இறுதியில் 
பிரழயும் திருத் மும் (1903) என்ற அட்டவரண 
அர கிறது.  

அடுத்  பதிப்புகளில் (1912) பிரழ திருத் ப்பட்ட 
வடிவில் அர கிறது. ைொ.இைொகரவயங்கொர் உரையில் 
வ ற்வகொள்கள் இருப்ப ரனச் சுட்டிச் மெல்கிறொர். 
குறிப்பொகத் ம ொல்கொப்பிய உரையொசிரியர்கள் வ ற் 
வகொள்கள் கொட்டியிருப்ப ரனச் சுட்டிக்கொட்டுகிறொர். 
உரை எளிய வடிவில் அர கிறது. 

திரணம ொழி ஐம்பது  

ெொத் ந்ர யொர்  கனொர் கண்ணன்வெந் னொர் எழுதிய 
திரணம ொழிரயம்பது  வெொ சுந் ை வ சிகைொல் திருவொ 
ரூர்த்  மிழ்ச்ெங்கம் விக்வடொரியொ அச்சுக்கூடம்வழி 
1919இல் மு ல் பதிப்பொக அச்ெொக்கம் மபற்றது. முக 

வுரையில் இலக்கணவிைக்கப் பைம்பரை வெொ சுந் ை 
வ சிகர் அவர்கைது கிைகத்தில் மபரிவயொர்கைொல் 
வெமித்து ரவக்கப்பட்டிருந்  ஏட்டுப் புத் கம் ஒன்ரற 
ஆ ொை ொகக் மகொண்டும், மென்ரன இைொஸொங்கத்துக் 
ரகமயழுத்துப் புத் கெொரலயிலிருந்  பிைதியின் நகல் 
ஒன்ரற வருவித்தும்  ணக்கொல் ஸ்ரீ ொன் முத்துமைத்தின 
மு லியொர் அவர்கள் உ விய பிைதி மகொண்டும் 
ஆைொய்ச்சி மெய்து இப்புத் கம் மவளியிடலொ வனொம் 
என்றுரைக்கின்றொர். இவற்றுள் நூன்முகம்  ற்றும் சிறப் 
புப்பொயிைம் முரறவய ப.அ.முத்துத் ொண்டவைொயன், 
அ.கு ொைெொமிபிள்ரை சுன்னொகம் எழுதிய ொகத்  ரு 
கிறொர். 

நூலின் ர யப்பகுதி திரணத்  ரலப்பில் அர யப் 
மபற்றுப் பின்னர்ச் மெய்யுள் அர ய, அ ரனயடுத் 
துத் துரற அர கிறது. அடுத்துச் மெய்யுளின் மபொருள்   

(இ-ள்) அர கிறது. இந்நூற்பொடல்கரை எங்மகங்கு 

வ ற்வகொள் எடுத் ொண்டுள்ைனர் என்பது  ைப்பட்டுள் 
ைது. மு ல் பொடல் முழுர யும் கிரடக்கப்மபறவில்ரல. 
உரை ஆங்கொங்கு சிர வுடன் அர கின்றது. மு ல் 
பொடலின் உரையில் சிர வு, நொன்கொம் பொடலின் உரை 
யில் சிர வு, எட்டொம் பொடலின் துரறயில் -பரட 
என்று  ட்டுவ  அர கிறது. 19ஆம் பொடலின் உரை 
யில் சிர வுள்ைது. உரை எளிய நரடயில் உள்ைது. 

நூன்முகம் 

நொலடிநொன்  ணிமயன்ன நச்ெவரும் மவண்பொவின் 
வ லடியி னொரலந்து திரணமயன்ன வ வியநூற் 
பொலடியிற் றிரணம ொழிரயம் பதுவொகும் பண்பினர க் 
கொலடியில் யொன்பணியும் கண்ணனொ ரிரெத்  னைொல்  

 (க) 
முருக்ரகவந ரி ழ் டவொர் முயக்கவின் பத்துரையி 
னிருக்ரகம ொழி யிந்நூரல யிரயந் படி மயடுத்ம ழுதித் 
திருக்ரகயறு வித் ச்சிற் றிருத் முறப் பதித் ருளு 
முருக்ரகயொர் யொவமைனி னுரைக்குவலிவ் வவனிக்வக 

 (உ) 
பூண்ட ணி ம ொரடபுரனந்து புரனந்து ரன   
                                                           வழிபடுவொர் 
 ொண்ட வப் பயனுணர்ந்து  ொ ரைநூ லந் த்து 
நீண்டப  முறவளிப்பொ னிகரிலொ  திருவொரூ 
ைொண்டகவி யைெொகி ரயந்திலக்க ணத்ம ொகுதி 
                 (ங) 
கற்றுநவில் புகழ்முனிவன் கருரணரவத் தியநொ ன் 
பற்றுமிகு குலத்துதித்துப் பல்லுலகும் புகழ்மபற்வறொன் 
ெற்றும ொரு  ைர்ச்சியிலொ ம ரனநண்ப 
னொக்மகொண்வடொன் 
மெொற்றுதிமகொள் வெொ சுந்  ைநொ த் தூயவவன               

   ( ெ( 
   ப.அ .முத்துத் ொண்டவைொயன் 

சிறப்புப்பொயிைம் விருத் ம் 
மெந் மிழிற் பதிமனண்கீழ்க் கணக்க னு 
 மைொன்றொகித் திகழ்கின்ற 
ஐந்திரணவெர் ம ொழிரயம்ப துரையுடவன 
 பரிவெொதித்  ச்சிட்டொன் 

பக்கம் வரி பிரழ திருத் ம் 
அ க  ரு ம் ஐந்திரண 

ரயம்பது 
கஉ அ துவறிய துவரிய 
” கெ ஷ ஷ 
கெ உஅ சுற்றம் சுற்ற 
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அந் விலக் கணவிைக்க வொசிரியன் 
 பைம்பரைவெ ைறிஞன் வெொ  
சுந் ைவ  சிகன்க ரலப் பதிவொென் 
  மிழ்ஞொனந் துலங்க ொவ ொ 

  அ .கு ைெொமிப்பிள்ரை சுன்னொகம் 
பிரழ திருத் ம் இறுதியில் அர கிறது 

 
ரகந்நிரல  

பதிமனண்கீழ்க்கணக்குள் இந்நூல் அடங்கு ொ இல் 
ரலயொ எனப் பல விவொ ங்கள் நரடமபற்றிருப்பினும் 
இ ரனப் பதிமனண்கீழ்க்கணக்கு அகநூல்களுள் ஒன் 
றொக ஆய்வொைர் எடுத்துக்மகொண்டு இந்நூலினுரடய 
மு ல் பதிப்பிரனக் குறித்தும் மெொல்ல விரழகிவறன். 
புல்லங்கொடனொர் எழுதிய ரகந்நிரலக்கு ஐந்திரண 
மயழுபதும் ரகந்நிரலயும் என்ற  ரலப்பில் பரழய 
வுரைவயொடும்  ொம் புதி ொக எழுதிய பிைவயொக விைக் 
கத்வ ொடும் இரடயொற்று  ங்கலம் ரவத்தீச்சுவரைய 
ைவர்கள் கு ொைரும் மென்ரன, பிைஸிமடன்ஸி கொவலஜ் 

R e t i r e d  பண்டி ரும் ஆகிய அனந் ைொர யைொல் 
இயன்ற அைவு பரிவெொதித்து, மென்ரன வநொபில் 

அச்சுக்கூடத்தில் 1931இல் பதிப்பிக்கப்மபற்றன. 

இந்நூல், ெங்க  ருவிய பதிமனண்கீழ்க்கணக்கினுள் 
ஒன்று; அகப்மபொருரைவய விஷய ொகக் மகொண் 
டுள்ைது;  ொவறொக்கத்து முள்ளிநொட்டு நல்லூர் 
கொவிதியொர்  கனொர் புல்லங்கொடனொைொல் ஒவ்மவொரு 
திரணக்குப் பன்னிைண்டொக ஐந்திரணக்கும் இயற்றப் 
பட்ட அறுபது  மவண்பொக்கரையுரடயது; பண்ரடயுரை 
யொசிரியர்கைொல் சிற்சில இடத்து வ ற்வகொைொகக் கொட் 
டப்மபற்ற மபருர  வொய்ந் து. 

இந்நூற் பிைதிமயொன்று எனக்குச் சிறிது கொலத்திற்கு 
முன் கிரடத் து. அது மு லிலும் இரடயிலும் சில 
பகுதியின்றியும் இருக்கும் மெய்யுட்களிலும் சில பகுதி 
சிர ந்தும் பிரழ விைவியும் இருந் து. அதில் மு  
லொவ ொகிய குறிஞ்சித்திரண முழுவதும்  ற்ரறத் 
திரணகளில் சிற்சில பொடல்களும் இல்ரல. முன்பு 
வவறு சிலரிடத்திலிருந்  இந்நூல் ஏட்டுச் சுவடிகரைப் 
பொர்த்திருக்கிவறன். அரவயும் இ ரனப் வபொலவவ 
மு லிலும் இரடயிலும் சில ஏடின்றியும் சிர ந்தும் 
பிரழபட்டுவ யிருந் ன.  

பலபிைதிகள் கிரடத் ொலன்றி இந்நூல் திருத்  ரடயொ 
ம ன்றொலும் மநடுங்கொல ொக முயல்பவர்க்கும் வவறு 
பிைதி கிரடக்கொர யொல் வவறு பிைதி கிரடத் ல் அரி 
ம ன்மறண்ணி, ஐந் ொறு பிைதிகவை யுள்ை நொட்டில், 

பல நூறு பிைதிகள் உைவொ லும் இப்மபயருள்ை 
நூமலொன்று இன்னுமிருக்கிறம ன்று பல ைறி லும் பதி 
மனண்கீழ்க்கணக்கும் அச்சிடப்மபற்றனமவன்று  மிழ 
பி ொனிகள்  கிழ் லு ொகிய சில பயன் இ னொலுை 
வொம ன்று கருதி எனக்குக் கிரடத்  பகுதிரயப் 
பதிப்பிக்கலொவனன். 

அது முற்று மபறுங்கொலத்தில் இைொ நொ புைம் வஸது 
ஸம்ஸ் ொன வித்வொனும் மெொலல்வல்லமைன்று புகழத்                 
 க்கவரும் என்னண்பரு ொகிய ஸ்ரீ த் உ.வவ.ைொ. 
ைொகரவயங்கொைவர்கள் மென்ரனக்கு வந்திருந் ொர்கள். 
அவர்களிடத்தில் இந்நூற் பிைதிமயொன்று இருப்பர  
யறிந்து யொன் இந்நூல் பதிப்பிக்கத் ம ொடங்கியர  
யும் அ னிரலர ரயயும் அறிவித்து அவர்களிட 
மிருக்கும் பிைதிரய உ வவவண்டும ன்று வகட்வடன். 
அவர்கள் அ ற்கு இணங்கி,  ொம்  ம்மூர் வபொய்ச் 
வெர்ந் தும் அனுப்புவ ொக வொக்களித்து அங்ஙனவ  
ஊர் வபொனவுடன்  பொல் வொயிலொகப் பிைதிரயயும் 
அளித் ொர்கள். அந் ப் பிைதியும் சிற்சிலவிடத்துச் சிர  
வுற்றவ யொயினும் அஃது அறுபது பொடல்கரையுமு 
ரடய ொயும் பலபொடல்  உரைவயொடு கூடிய ொயும் இருந் 
 ர  மிக்க  கிழ்ச்சிரயத்  ந் து. வவவறொரிடத்தும் 
அறுபது பொடல்களுமுள்ை பிைதி கண்டதில்ரல. 
அவர்கள் பிைதி உ வொதிருப்பின் என் பிைதியி 
லுள்ை 24 பொடல்கவையன்றி  ற்றரவ மவளி வைொ. 
அவர்கள் பிைதி இப்பதிப்பிற்குக் கிரடத் ர   மிழ் 
நொடு புரிந்   வப்வபமைன்வற நிரனக்கிவறன். 
அவர்கள்  னமுவந்து ெ யத்தில் பிைதிரய உ வி 
ய ற்கு யொன் மபரிதும் நன்றி பொைொட்டும் கடப்பொடு 
ரடவயன். 

பிைதிவப ங்கள் எனக்குக் கிரடத்  பிைதியில் எழுதி 
யர  அடித்திருந்  னொலும் பின்பு வ மலழு ப் மபற் 
றிருந்  னொலும் அப்படியும் படிக்கலொம ன்று வ ொன் 
றிய னொலும் வ ற்வகொள் மகொண்ட இடத்துக் கொணப் 
பட்ட னொலும் வவறு பிைதிகைொலும் ஏற்பட்டரவ. 

இந்நூலில்       11 பொடல்கள் ஏவ ொ ஒரு  மிழ்ப் பத்தி  
ரிரகயில் சில  ொ ங்கட்கு முன் மவளிவந்திருக்                  
கின்றனமவன்று வகள்வியுறுகிவறன்; ஆனொலும் இ ரன 
மு லில் முழுவதும் மவளியிடும் வபற்ரற எனக் 
குத்  ந் ருளிய  மிழ்த்ம ய்வத்ர   ன கிழ்ந்து 
வொழ்த்துகிவறன். 

நூலின் ர யப்பகுதி மு லில் மெய்யுரைத்  மிமழண் 
கள் மகொண்டு  ந் பிறகு உரை  ரும் பொங்கு அர  
கிறது. உரை சிர ந்தும் பொடல்கள் சிர ந்தும் இருக் 
கக்கூடிய உரையும் எளிர யொக அர கிறது. மு ல் 
17 பொடல்களுக்கு உரையின்றிச் மெய்யுள்  ட்டுவ  
அர கிறது. மீண்டும் 26-34 வரை உரையின்றிச் 
மெய்யுள்களும் சிர வுடன் அர கிறது. அவற்றுள் 
ளும் துரற அர யவில்ரல. 1, 14, 15, 16, 17, 20, 
26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35 ஆகிய  

மெய்யுள்களில் சிர வுகள் கொணப்படுகின்றன. சில 
பொடல்களின் உரைகளில் சிர வுகள் உள்ைன. அரவ 

பக்கம் அடி பிரழ திருத் ம் 
2 21 விரை விரைஇ 
4 11 கல் கல்ல 
8 23 முைசினிடித்துைறி முைசினிடித்துைறி 
13 1 நல் னல் 
13 22 மெல்லு வர் 

வண்ணஞ் 
கெல்லு வர்வண்ண 
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20, 21, 25, 26, 35, 38, 43, 53, 55, 57, 59.  

18-25 மெய்யுள்களுக்கும் 37-60 மெய்யுள்களுக்கு 
 ட்டும் மெய்யுள், துரற, உரை அர கின்றன. (அவற் 
றிலும் சிலவிடங்களில் சிர வுடன்) 

இறுதியில் ரகந்நிரலச் மெய்யுள் மு ற்குறிப்பகைொதி 
எண், மெய்யுளின் எண், மெய்யுள் சிர யப்பட்டி 
ருந் ொல் கிரடக்கக்கூடிய (அப்பொடலில்) மு ற்சீரிரன 
மு ற்குறிப்பொகக் மகொடுக்கப்பட்டுள்ைது. 

ஐந்திரண மயழுபது 

மூவொதியொர் எழுதிய ஐந்திரண மயழுபதிற்கு ைொ. 
இைொகரவயங்கொர் மெந் மிழ் பத்திரிரக வழியொக 
பரழய உரை கிரடக்கக்கூடிய 24 பொடல்களுக்கு 
 ட்டும் உரையுடன் 1906ஆம் ஆண்டு ர   ொ  
இ ழில் பகுதி 3 ம ொகுதி 4இல் எழுதியுள்ைொர்.  

பத்திரிரகயில் எழுதியுள்ை ற்கு முன்னுரைவயொ அறி 
முகவ ொ எதுவும் அர யப்மபறவில்ரல. வநைடியொக 
மெய்யுள், இ ன்மபொருள் அர கிறது. 24 பொடல்கள் 
எங்மகங்கு வ ற்வகொள் எடுத் ொைப்பட்டுள்ைன என்று 
அர கிறது. பிைதிவப ம் ஒரு இடத்தில்  ட்டும் கொட் 
டுகிறொர்.  

ஐந்திரண மயழுபது  

மூவொதியொர் எழுதிய ஐந்திரண மயழுபது உரை 
யுடன் முழுர யு ொக மு ன்மு லில் இலக்கண 
விைக்க ஆசிரியர் பைம்பரை, வெொ சுந் ை வ சிக 
ைொல் பரிவெொதிக்கப்பட்டு மவளியிடப்பட்டது. வஸந்த் 
அச்சுக்கூடம்,  ொயூைம் 1926. அமிழ்தினுமினிய  மிழி 
னிடத்தும்  மிழரிடத்தும் மிக்க அன்புரடயைொய 
வகசிங்கன், திருவொைர், s. இைத்தினம் பிள்ரையவர் 
கட்கு  இந்நூல் உரிர யொக்கப்பட்டது. கடவுள் வொழ்த்து 
இப்பதிப்பில் இல்ரல. முன்னுரையில் ெங்க ரீஇய 
நூல்களிற் பதிமனண்கீழ்க்கணக்கு நூற்மறொரகயு ம ொன் 
மறன்பர் மபரியொர். நொலடிகைொலொய நொன் ணிக் 
கடிரக மு லொய அறநூல்களும் ஐந்திரணயின்பொற் 
பட்ட இன்ப நூல்களுமி னுைடங்கும். இவ்வரகத் ொய 
நூல்களுள்வை ஈண்டு பதித்துள்ை ஐந்திரண மயழு 
பது நீங்கலொக  ற்றரவ பலைொலும் பல பதிப்புக்கள் 
பதிக்கப்பட்டுள்ைன. 

இவ்  ஐந்திரணமயழுபது ெங்கப்புலவரை யுள்ளிட்ட 
ெொன்வறொமைன மூவொதியொைொற் பொடப்பட்டம ன்பர த் 
 விை, அவரைப்பற்றிய விவைம் ஒன்றும் அறிவ ற் 
கில்ரல. இந்நூல் எழுபது பொக்கரையுரடயது. இன் 
பப் பகுதியின்பொற் படுவது. இ னிற் கொணும் இழு 
ம ன்வனொரெயும், விழுமிய மபொருளுங், கண்டது 
வபொல விள்ளுந்திறனும் மிகவும் பொைொட்டற்பொலன. 
உரையொசிரியர் பலைொலு ம டுத் ொைப்பட்டுள்ை 
இத்துரணச் சீரிய நூலில் முல்ரல 13,14-வது பொக் 
களும், மநய் லில் கரடச்மெய்யுளும் அகப்பட்டில 
(அடுத்துவந்  பிறபிற பதிப்புகளில் மநய் ல் திரண 
யின் இறுதி இைண்டு பொடல்கள் இல்ரல). இந்நூ 

லுக்குப் பரழய உரை மயொன்றுண்மடனினும், அது 
மு லிருப்பத் ொறு பொக்கட்வக இருக்கின்றது. இவ்வுரை 
வயொடு இப்பகுதிரய இருப ொண்டுக்கு முன்னர் ஸ்ரீ 
மு. இைொகவ ஐயங்கொைவர்கள் மெந் மிழ் வொயிலொக 

மவளியிட்டொர்கள்.  ற்றரவ பதிக்கப்படவில்ரல. எஞ் 
சிய பொக்கட்கும் மூ றிவுரடய மபரியொமைொருவர் குறித்  
உரைவயொடு மு ற்றடரவயொக இப்மபொழுது பதிப்பிக் 
கப்படுகிறது. பழந் மிழ் நூல்களின் உண்ர  யுருவம் 
கண்டு ஒரு நூல் ஒழியொவண்ணம் அழியொ மவழுதி 
லிடு ல் மிக மிகத் துன்ப ொன மெயவலயொ ம னி 
னும் அச்சுவொகன வ றிய ஞொன்வற புலவர் சிகொ 
 ணிமயன்பொர் சிலர், இக்கொலத்து,  ொங்கள் பொட 
வப ங்கரையும், உண்ர யுருவங்கரையும் பழந் மிழ் 
நூல்கரைத் துருவியொய்ந்து கண்ட ொகக் கூெொ ல் 
மவளியிடுவர க் கொண்ப ொலுண்டொகும்  னக்கெப்பி 
னும் மபரி ொகொது. இதுவும் அவ்வொறொகொ ம ன்வற 
மகொண்டுள்வைன்.  

‘வகொரழமிடற்வறன் கவிவகொளுமிவல’ னொகிய அடி 
வயன் அப்படிப்பட்ட ெொன்வறொர் நூரல யொய் ற்குத் 
 குதியுரடயனல்வல னொயினும் இதுகொறும் இந்நூல் 
அச்ெவொகன வ றொக்குரறரய நீக்குவொமனண்ணி 
உரையுங்கண்டு ஒருவொறுருவமும் கண்டு பதித்வ னொ 
ரகயொன் ’குற்றங்கரைந்து குரறமபய்து வொசித் ல் 
கற்றறிந்   ொந் ர்கட’னொம் என்பவ ொடு, இது இனி 
முடிக்க வல்லர  ந்  திருவருரை வழுத்துகின் 
வறன் என்று வெொ சுந் ைவ சிகன் முடிக்கின்றொர். 
மு லில் பொட்டு மு ற்குறிப்பு அகைொதி  மிழ் எண் 
கள் மகொண்டு அர யப்மபறுகிறது. அடுத்து ர யப் 
பகுதியில் மெய்யுள், துரற, இ ன்  மபொருள்  (மிகச் 
சுருக்க ொக அர கிறது) என்ற வரிரெயில் அர  
கிறது. 

திரண ொரல நூற்ரறம்பது 

 துரைத்  மிழொசிரியர்  ொக்கொயனொர்  ொணக்கர் கணி 
வ  ொவியொர் அருளிச்மெய்  திரண ொரல நூற் 
ரறம்பது மூலமும் உரையும் வெதுஸம்ஸ் ொன வித் 
வொனும் ’மெந் மிழ்ப் பத்திைொசிரியை ொன ைொ. இைொக 
ரவயங்கொைொல் பதிப்பிக்கப்மபற்றன. ’மெந் மிழ்’ப் 
பிைசுைம்-அ.  துரை:  மிழ்ச் ெங்க முத்திைொெொரலப் 
பதிப்பு 1927. ஐந்திரண ரயம்பது வபொல எளிய 
உரையில் வ ொற்வகொள்கைொக எந் விடத்து இப்பொக் 
கள் பயன்பட்மடம ன்ப ரன எடுத்துக்கொட்டிச் மெல் 
லும் பொங்கு அர கிறது. இந்நூற்குப் பரழயவுரை 
126-ம் பொடல் வரைவய பூர்ண ொக  உள்ைது. என்று 
முகவுரையில் கூறுகிறொர். அவ்வொவற 126ஆம் பொடல் 
வரை துரற, உரை மகொடுக்கப்பட்டுள்ைது. அடுத்து 
வந்  பதிப்புகளில்(ரெவசித் ொந்  நூற்பதிப்புக் கழகம்-
அ.நடைொெம்பிள்ரை) ொன் 127ஆம் பொடலிலிருந்து 
துரறயும் உரையும் கொணமுடிகிறது. முடிவில் ’முனிந் 
 ொர்---வ ர்ந்து’ என்ற பொடல் அர கிறது. உரையின் 
றிக் கொணப்படுகிறது. நூலிறுதியில் பிரழதிருத் ம் 
அர கிறது அ ன்அட் வரண: 
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கைவழி நொற்பது 

மபொய்ரகயொர் எழுதிய கைவழி நொற்பதில் 41 
பொடல்கள் அர யப்மபறுகின்றன. பின்னர் வந்  
பிற பதிப்புகளில் ஒரு சில பதிப்பில் 42 பொடல்கள் 
கூட அர யப்மபறுகின்றன. அரவ புறத்திைட்டிலி 
ருந்து ’கைத்து’ என முடியும் பொடரலச் வெர்த்துள்ை 
பொடல். ஒருசிலர் அ ரன மிரகப்பொடல் என்று பதி 
விடுகின்றனர் ( ர்வை ைொெம் பதிப்பு).  

கைவழி நொற்பதின் மு ல் பதிப்பு கைவழிநொற்பது-
உரைபொடம் என்ற  ரலப்பில் 1875ஆம் ஆண்டு 
ெண்முகசுந் ைமு லியொைவர்கைொல் பரிவெொதித்து  திரி 
சிைபுைம் புத் க வியொபொைம் தி-ெபொபதி பிள்ரை 
யவர்கைது  ட்டுவொர் குழலொம்பொள் அச்சுக்கூடத்திற் 
சிந் ொதிரிப்வபட்ரட ெொமி நொயக்கர் வீதியில் பதிப் 
பிக்கப்பட்டது. ர யப்பகுதியில் மு லொவ ொகப் பொட 
லும் பின்னர்ப் பொடலுக்குக் கீவழவய அ ன் மபொரு 
ளும் சுருக்க ொக அர கிறது. கொர்நொற்பது வபொன்வற 
கைவழி நொற்பதிற்கும் ெண்முக சுந் ை மு லியொைொல் 
உரை எழுதிப் பதிப்பிக்கப்பட்டுள்ைது. முகவுரை 
ஏதும் அர யப்மபறவில்ரல. மெய்யுள்கள்  மிழ் எண் 
கைொல் அர யப்பட்டுள்ைன. எந்  இலக்கணக் குறிப் 
பும் வ ற்வகொைொகக் ரகயொண்ட நூல்கள் எரவ 
மயரவ    என்றும் கூறப்மபறொ ல் உரை  ட்டும் அர  
யப்மபறுகிறது. இதுவவ கைவழிநொற்பதிற்கு மு ன்மு  
லொக அச்சில் கிரடக்கக்கூடிய மு ல் நூலொகும்.  

முடிவொக, மு ல் பதிப்பிரனக் மகொண்டு, சுவடியி 
லிருந்து அச்வெறும்வபொது அதிக விைக்கங்கள் இல் 
லொது உரை அர யும். பொடவப ம் கூறிச்மெல்லும் 
பொங்கு குரறவொக (சுவடியிலிருப்பர  அப்படிவய 
பின்பற்றுவதுகூடக் கொைண ொக இருக்கலொம்) கொணப் 
படுகிறது. அந் ந் ப் பொக்கள் எங்மகல்லொம் வ ற் 
வகொள்கைொக எடுத் ொைப்பட்டுள்ைன    என்பது  றவொது 
 ைப்பட்டுை.  

மு ல் பதிப்பு அடுத் டுத்   றுபதிப்புகளுக்குள்ைொ 
னொல் அடுத்துவந்  பதிப்புகளின்  ொற்றம் என்ன 
மவன்ப ரன அறிந்துமகொள்ைலொம். ஆனொல், ெண்முக 
சுந் ை மு லியொர் பதிப்பித்  நூல்கள் (கொர் நொற்பது, 
கைவழி நொற்பது), வெொ சுந் ை வ சிகர் பதிப்பித்  
நூல்கள் (திரணம ொழி ரயம்பது, ஐந்திரண மயழு 
பது), இ.ரவ. அனந் ைொர யர் பதிப்பித்  (ரகந் 
நிரல) நூலும்  றுபதிப்பிற்குள்ைொகவில்ரல.  

 றுபதிப்பு கிரடக்கும் நூல்கள்  துரைத்  மிழ்ச்ெங்க 
முத்திைொெொரலவழி வந்  நூல்கள் (ஐந்திரண ரயம் 
பது, திரண ொரல நூற்ரறம்பது)  ட்டுவ  அடுத் 
 டுத்   றுபதிப்பிரனப் மபற்று வந்துள்ைன. சுவடி 
யிலிருப்பர ச் சிைத்ர மயடுத்து அச்வெற்றுவம ன் 
பவ  கடினம். அ னொல் உரை எளிர யொகச் சுருக் 
க ொக உள்ைம ன்பது இயற்ரக. 

இவ்வவழுநூல்களுள் அதிகம் சிக்கலுக்குள்ைொகிச் 
சுவடி கிரடப்பவ  சிை  ொகவிருந்து அதிகைவில் 
பொடல்களும் உரைகளும் துரறகளும் சிர ந்தும் 
இல்லொ லும் இருந்  நூல் ரகந்நிரல (அறுபது 
பொடல்கள் மகொண்டிருப்ப னொல் இ ரன ஐந்திரண 
அறுபது என்றரழப்பர்)  ட்டுவ . 60 பொடல்களில் 
31 பொடல்கள்  ட்டுவ  முழுர யொகக் கிரடக்கின் 
றன (அதிலும் சீர்களில் சிர வுள்ைன என்பது 
குறிப்பிடத் க்கது). இந் ச் சிை த்ர  இ.ரவ.அனந்  
ைொர யரும், ரெவ சித் ொந்  நூற்பதிப்புவழிக் 
ரகந்நிரலக்கு உரை எழுதிய தி (திரு ரலவவற் 
கவிைொயர்) ெங்குப்புலவர் நூலின் முன்னுரையிலும் 
கொணலொம். 

சுவடியில் உள்ைவற்ரறப் பிரழயொக இருக்குவ ொ 
என்மறண்ணி அதில் சிறு ொற்றம் மெய்து, உரைச் 
சுவடியில் உள்ை பிரழயொயினும் அ ரனச் ெரி 
மெய்து அ ற்குத்  க்க கொைணமும் கூறிச்மெல்லும் 
பொங்கு இ.ரவ. அனந் ைொர யர் பதிப்பில் கொணப் 
படுகிறது.  ற்ற மு ல் பதிப்புகளில் வ ற்கூறப்பட் 
டரவ இருப்பினும் அதிக ொக அர வதில்ரல. 

துரணநூற்பட்டியல் 

1. 1875 கொர் நொற்பது - உரைபொடம், (மு.ப), ெண்முகசுந் ை 
மு லியொர்,தி- ெபொபதி பிள்ரையின்  ட்டுவொர் குழலொம்பொள் 
அச்சுக்கூடம், மென்ரன. 

2. 1875 கைவழி நொற்பது - உரைபொடம், (மு.ப), ெண்முக 
சுந் ை மு லியொர், தி- ெபொபதி பிள்ரையின்  ட்டுவொர் குழலொம் 
பொள் அச்சுக்கூடம், மென்ரன. 

3. 1906  ஐந்திரணமயழுபது மூலம், இைொகரவயங்கொர் ைொ., 
மெந் மிழ்ப் பத்திரிரகயில் மவளிவந் து. 

4. 1912 ஐந்திரண ரயம்பது மூலமும் உரையும், ைொ. இைொக 
ரவயங்கொர்,  துரை  மிழ்ச் ெங்கம் முத்திைெொரல,  துரை. 

5. 1918 திரணம ொழி ரயம்பது மூலமும் பரழய உரையும்,  
வெொ சுந் ை வ சிகர், திருவொரூர்  மிழ்ச்ெங்கம், விக்வடொரியொ 
அச்சுக்கூடம், திருவொரூர்  மிழ்ச்ெங்கம், திருவொரூர். 

6. 1926 ஐந்திரண மயழுபது உரையுடன், வெொ சுந் ை வ சி 
கர், வஸந்த் அச்சுக்கூடம்,  ொயூைம். 

7. 1927 திரண ொரல நூற்ரறம்பது மூலமும் உரையும்,  ைொ. 
இைொகரவயங்கொர் (பதி).,  மிழ்ச்ெங்க முத்திைொெொரலப் பதிப்பு, 
 துரை. 

8. 1931 ஐந்திரண மயழுபதும் ரகந்நிரலயும் பரழய 
உரையும் பிைவயொக விைக்கமும், அனந் ைொர யர், வநொபில் 
அச்சுக்கூடம், மென்ரன.  

 

 

 

பக்கம் வரி பிரழ திருத் ம் 
10 27 லினவவங்ரக லிைவவங்ரக 
29 27 குறுந்வ  குருந்வ  
37 13 வொவனங்கும் வொமனங்கும் 
46 23 கூடுங்கூர்த் கூடுங்கூத் 
47 24 வெந் ொநின் வெர்ந் ொய்நின் 
49 27 லங்கட் வங்கட் 
50 9 புண் னுநின் புண்வ னு 
50 18 குரலயொலும் முரலயொலும் 
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Bharati and Shelley were born as two different poets at the time of two different revolutions. Shelley is born during 
French Revolution in 1789 whereas Bharati is born during the Russian revolution in 1905. Both Shelley and Bhara-
ti have many similarities and differences. For instance, Shelley's school education and Bharati’s school life do not 
end well. Both of them did not like the education system present at the time. Both had a miserable life at a young 
age. However, their thoughts are filled with sympathy and humanity. They never hesitated to reveal what they 
thought and felt. Their ideals were sensible and revolutionary.  Their poems induced liberation, equality and sym-
pathetic thoughts which were very much essential. The fact is both were not recognized when they are alive. 
Shelley’s revolutionary ideals came out only after his death. Like Shelley, Bharati is also identified and portrayed 
posthumously. Both have strived hard for the liberation of human society and they dreamt of taking human lives to 
greater heights. Due to this reason, both of them are regarded as two important poets in literature and the world 
across. Both of them died at a young age. This paper thus seeks to do an exhaustive of these two towering literary 
giants who strived for social reform and national integration. It is to relish the memory of undistinguishable literary 
writers.  

Rich tributes are paid to the poet Subramania Bharati by organising Cultural programmes by children and young-
sters to mark his memory. On the eve of his 100th death anniversary, the Chief Minister of Tamil Nadu announced 
fourteen measures to honour his contributions to society. The measures include publishing the manuscripts of Bha-
rati in a critical edition, honouring Tamil scholars who have researched the works of Bharati and making available 
the works of the poet to the younger generation. The first measure is to observe the death anniversary of poet 
Subramania Bharathi as “ Mahakavi Day” ( “TNIE”). The legendary poet and freedom fighter Subramania Bhara-
thi was not only a poet but a patriot, journalist, philosopher, and reformer during the pre -Independent era. The 
present Prime minister of India Narendra Modi, mentioned Bharatiyar during the Ekta Diwas Celebrations in 2020 
at Kevadia, Gujarat by mentioning one of his poems praising India.  

In the early 1930, modern writings emerged in Tamil. Bharati was invoked and celebrated as the progenitor of 
Tamil literature. His books were published through the 1920s and 1930s, many modern writers found new suste-
nance for their writings and sensibility. Bharati’s writings were the medium of his expression.  At the same time, 
many periodicals frequently reprinted newly rediscovered writings of Bharati. Some journals carried his poems 
with illustrations. Manikodi and Suthanthira Sangu are the journals that had taken their names from Bharati’s po-
ems. Invariably, journal banners had printed the lines from his poems as their epigraphs. Dinamani, a popular 
Tamil daily to this day, was launched on Bharati’s birthday in 1933.  

Bharati is the central figure in modern Tamil literature. The prolific nationalist writer Kalki downplayed Bharati’s 
radicalism by claiming him to be merely a patriotic poet. Bharati’s poetry is seminal to the Tamil people and his 
quotations, citations and allusions became ubiquitous in Tamil writing. Bharati’s songs served “as a battle -cry and 
rallying force in processions, in picketing and on the pulpit to lend colour to the political leaders’ speeches” (cited 
in  Venkatacalapathy 20). Poet Sarojini Naidu appreciates and admires Bharati as an inspiring and significant poet. 
She mentions “People like Bharati cannot be counted as the treasure of any province. He is entitled, by his genius 
and his work, to rank among those who have transcended all limitation of race, language and continent, and have 
become the universal possession of mankind” (Indian Literature 228). 

A lifetime of Subramania Bharathi  

Subramania Bharati was born on December 11, 1832 at Ettayapuram. His childhood name is Subbiah. His school-
ing started at Anglo Vernacular School at Ettayapuram in the year 1888. His higher study was at Thirunelveli’s 
Hindu College. At the age of fifteen, he married Chellamal in 1897. He worked as a school teacher, editor, and 
assistant editor in many magazines. In 1905, he took place under the leadership of Dadabhai Naroroji. In 1908, 
Bharati’s first poetic collection titled Cuteca Kitankal (Songs of the Motherland) was published. Moreover, other 
zealous songs, caricatures and emotive essays written by Bharati continued to be published in magazines like In-
dia, Sooriyodhyam, Bala Bharata, Karmayogi and Chitravali. Subramania Bharati was given the title of Bharati 
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which means a learned one by the Ettayapuram court at 
the tender age of eleven. Bharati also knew several lan-
guages including Tamil, Telugu, Malayalam, Sanskrit, 
Hindi, French and English.  

Literary Career of Bharathi  

Patriotic songs, devotional songs towards Sakti, Kannan 
and songs praising national leaders are notable collec-
tions of Bharati. Many lyrical songs of him are set to 
music.  In his songs, “ One can find a rhythm, new and 
rich depictions, fresh idioms, folk music traditions and 
fertile imaginations” (Manivannan 168). Bhararti has 
written one-act poetic plays called Jakatcittiram and 
Vijutalai in which traditional ideas are explored. Self-
reliance and platonic love are the two major themes in 
his plays. Bharati wrote poetically about his young age 
and events from that time in Kanavu and Parati Arupat-
tara. In Parati Arupattaru, Bharati talked about other 
issues like the hypocritical people he met in his life, 
women’s freedom, the importance of a mother and the 
beauty of love. Bharati translated some stories of Ta-
gore into Tamil and also tried to write short stories of 
his own. These stories were one cause for the rise of 
short stories in Tamil. Later on, his short stories have 
been compiled as one book. Humour and romanticism 
gained much attention in his stories. Bharati made the 
people aware by fostering national integration. Hence, 
through his versatile works, he fostered patriotic feel-
ings, hope, courage, integration and social welfare.  

Bharati, a pioneer in Tamil journalism: 

Bharati’s journalistic career spanned from 1904 to 
1921. He started his journalistic career at Swadesa Mi-
tran as an Assistant Editor. Later, he worked on many 
magazines like Chakravarthini, India, Bala Bharata, 
Vijaya, Sooriyodhyam, Karmayogi, Dharmam and Chi-
travali (English-Tamil Cartoon journal). He also 
worked as a freelance writer in journals like Viveka 
Bhanu, Gnana Bhanu and Common Wheel. Since Bha-
rati was interested in politics, he used journals to ex-
press his passionate views. His articles on arts, society, 
women, education and philosophy continued to be pub-
lished by magazines like Arya, Madras Standard, New 
India, Pen Kalvi,and  Kalaimakal. 

Bharati’s zealous writings, caricatures, and posters 
against the English rule of India aroused nationalistic 
sentiments among the people. Realising this, the British 
Colonial government banned the magazines for which 
Bharati was the editor. It will not be wrong to say that 
Bharati did his journalistic writings, chiefly as a means 
to protest against British rule. Bharati was also a nation-
al poet who valued patriotism and linguistic fervour 
which is why he wanted all the people of the country to 
have them both. He worked with the notion that country 
and language are as precious as one’s two eyes. He de-
scribes Mother India, who had found unity in diversity 
as follows. He describes “ She ( Mother India) has thir-
ty corers of faces but her heart is one; She speaks eight-
een languages yet her mind is one” (Nandakumar 59). 
Bharati has also brought out the courageous acts of an-

cient Tamils and also the grandness of India through his 
poems. He reminds repeatedly about the pleasantness of 
the Tamil language and also the incomparable virtues of 
Indian culture. He used his poems to rally the youth 
against the British.  

Bharati depicts love as holy, divine, natural, affection-
ate and as humane. Bharati loves everything in this 
world. His Advaidya belief transcends the material dif-
ferences between the various objects of this world. 
Hence, he loves everything in the world. He also sees 
the love between man and woman as divine. In his 
Kuyil Pattu (Song of the Cuckoo) he sings “ Love, oh 
love without end: And love failing, Death, but death 
forever” ( Nandakumar 117). This song highlights the 
greatness of love. Bharati thus honours the love of 
youth. He also criticizes the hypocrisies within society 
about love.  

Bharati’s use of Tamil and English language is remark-
able. However, he also used his adeptness at poetry to 
the best of his ability to coax the masses in the south to 
join the great Indian struggle for independence. Bhara-
thiyar was highly influenced by Western poets like 
Shelly, Keats and Byron. He found the influence of 
Shelly and Keats for the songs of freedom in Kuyil Pat-
tu (Song of the Cuckoo). Venkaṭacalapati in his book 
Who Owns that Song cited that “Bharati was crushed by 
English poetry (5).  He adopted the nom de plume of 
Shelley as ShelleyDasan as a means of a disciple of 
Shelley. The American poet Walt Whitman's Leaves of 
Grass inspired him to write dialogue poems and hence 
using natural objects like the wind he wrote dialogue 
poems. Rabindranath Tagore is yet another inspirer in 
Bharati’s life 

Besides many women freedom fighters, Bharati is re-
membered for the songs written on women's emancipa-
tion. The notable works on women’s independence are 
Penmai (Femininity), Putumai Pen (New Women), 
PenkalVitutalai, Kummi (The Kummi of Women’s 
Freedom), and Pen Vitutalai (Women’s Freedom). Bha-
rati believed that only when women become free, will 
the nation become free. He proclaimed that women are 
equal to men. He urged women should throw away the 
traditional virtues that have been taught to them and 
adopt courage, freedom, and morality. He insisted 
women should have an upright walk, unwavering vi-
sion, courage and intelligence and only then she greatly 
will be a new woman. He envisioned women should 
learn as much as possible and should strive to change 
the servitude of women. Hence, Bharati is remembered 
as an astounding leader who strived hard for the free-
dom of women and women’s education. His provoke on 
the remarriage of widows in the earlier time was eye-
opening in the patriarchal society.  

Another face of Bharati is a fierce critic of the caste 
system. In one of his songs called Barata Samutayam 
(Indian Society), Bharati  says the following “We are of 
the same caste and race. We are children of Bharat all.  
We are equal in law and stature. And everyone is Bha-
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rat’s King Truly, Long live the Republic” (36). The 
above-quoted lines show Bharati’s thoughts on equality 
and fraternity. For him, there was only one caste in In-
dia and that was Indian. He saw the entire humanity as 
one. Thus, he says the following in his song called Mu-
rasu (Trumpet).  “Forego the evils of caste – the world 
will flourish only with love”  in Pappa Paattu (The 
Song to the Child) (Ganapathy 72) sounds like he em-
phasised no caste society.  It is to be remembered Bha-
rati was born in a Brahmin orthodox family but even 
then he gave up his own caste identity and fought 
against the evils of caste. He even goes to the extent of 
saying the so-called upper castes have to be brought to 
task for perpetuating the caste system. He strongly criti-
cizes calling Brahmin greedy people. He has written, “ 
The day that called Brahmins Iyers, are gone, The day 
that deem all equal come” (Ganapathy 3). More than 
ten of his essays dealt with the subject of caste aboli-
tion. Bharati not only proclaimed his opposition to the 
caste system but also lived by the same principles. One 
of the markers of being an upper caste Brahmin was the 
sacred thread worn around the upper body. To show 
that all are equal, Bharati made a lower caste Dalit wear 
the sacred thread in Pondicherry. The temple entry 
movement which arose in South India to assert the 
rights of lower caste people to enter temples can be 
traced back to Bharati’s reformist cries. 

Bharati was the pioneer concerning poems, essays, 
plays, stories, journalism and even autobiography. He 
was a great patriot who loved his mother tongue. He 
was a great lover of nature and romance. His writings 
on nature, religion, philosophy, society, women’s em-
powerment and caste evils are extensive. Throughout 
his life, he tried hard to reform the society of supersti-
tions, and caste system and condemned upper caste 
Hindu ideals on caste division. The death however 
brought Bharati an afterlife that perhaps the poet him-
self would never have dreamed of.  

Life of Shelley 

Percy Bysshe Shelley, the first child of his parents, was 
born on August 4, 1792. He was the son of a Tory 
squire. His childhood was not solitary but he was nick-
named “mad Shelley” ( Hudson 202). On April 10, 
1810, Percy Bysshe Shelley signed his name as a stu-
dent in the books of Oxford University College. The 
special charm of Oxford for Shelley lay in the compara-
tive freedom of his student life. He could pursue his 
studies without interruption, and in the citadel of his 
chambers, be poet, natural philosopher, and metaphysi-
cian, in turns as it pleased him.  However, he was soon 
expelled for publishing a pamphlet on The Necessity of 
Atheism. 

P. B. Shelley is among the young Romantics and be-
longs to the third generation of romantic poets. Shelley 
looks to have decided to set his mind and dedicate his 
thundering voice and sword pen to correct and relieve 
declined humanity. Shelley’s Romantic poetry is con-
cerned with beauty, passion, nature, political liberty, 

creativity, and imagination. As a revolutionary idealist 
Shelley is a poetic prophet of faith and hope in a world 
which had lost both at the moment.  

Dreamer of Dreams  

Shelley’s writing was from 1780 to 1840. Beginning 
with the summer of 1820, the last twenty-four months 
of Shelley’s life was populated by brilliance. Within 
that short lease fall such works as Prometheus Un-
bound, Swellfoot the Tyrant, Letter to Maria Gisborne, 
Witch of Atlas, Epipsychidion, Adonais, the Late Lyrics, 
A Defence of Poetry accomplished translations and The 
Triumph of Life. Shelley’s poetry and prose sparkle 
with philosophical and biblical references. Never la-
boured or exclusionary, Shelley’s work traces the fluid 
contours of his thought, without feeling preached to or 
patronized. Shelley paints the picture of England as a 
land of pain and starvation. For struggle runs through-
out Shelley’s oeuvre as he questions, imagines, and 
fears the nature of eternity. Shelley whispers the possi-
bility that we do not perceive everything that exists. 
Another important trait of Shelley’s poetry is his revo-
lutionary zeal and spirit to bring change to society. In 
An Ode he speaks up in a motivational tone: 

Arise, arise, arise! 
There is blood on the earth that denies ye bread; 
Be your wounds like eyes 
To weep for the dead, the dead, the dead. 
What other grief were it just to pay? 
Your sons, your wives, your brethren, were they; 
Who said they were slain on the battle day?.            
                                            )The Poems of Shelley 165( 
Shelley’s revolutionary zeal is prominent in many of his 
poems. He advises the farmers that along with hard 
work, they should also learn to protect their rights in 
society. He teaches them a lesson of dignity and grace. 
His poem Songs to the Men of England is an apt exam-
ple of his revolutionary spirit. It is read as: 
 

The seed ye sow, another reaps; 
The wealth ye find, another keeps; 
The robes ye weave, another wears; 
The arms ye forge; another bears.                                     
Sow seed, but let no tyrant reap; 
Find wealth, let no impostor heap; 
Weave robes, let not the idle wear; 
Forge arms, in your defence to bear. )The Broadview 
Anthology of Romantic Poetry 869( 
 

At the time, Shelley’s life and works were considered 
scandalous, due in part to his reputation as a sexually 
liberated, vegetarian atheist, living in a reported ménage 
à trois. He did not achieve literary fame during his life-
time, but today he is one of the most celebrated British 
poets. Shelley’s notoriety began when he was publicly 
expelled from Oxford University for publishing an athe-
ist pamphlet. Later on, his poetry reflected his notoriety.  

No end to legacy  

Thus, a writer’s life does not merely end with birth, 
upbringing and death but mingles with creative writ-
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ings. Many literary writers create a forum and engage 
with readers in a manner that does justice to their art. 
With the intervention of the pandemic and the unex-
pected arrival of a horrid mutable virus, the whole 
world has been upset for a period. To rejuvenate and 
refresh our minds, the literature finds it to be a soothing 
agent and healing therapy. The legacies of such literary 
writers are always remembered and portrayed. The 
great poets Subramania Bharati and Percy Bysshe Shel-
ley are well remembered on their anniversary. Bhara-
thi’s s hundredth death anniversary and Shelley’s bicen-
tenary death anniversary have been commemorated 
wide across by many literary organisations.  

Web Resources 

Bhavan’s Journal. India, Bharatiya Vidya Bhavan., 1962. 

Dowden, Edward. The Life of Percy Bysshe Shel-
ley. United Kingdom, Kegan Paul, 1896. 

Nandakumar, Prema, Bharati (Biography), p.41 

Indian Literature.  Sahitya Akademi. India, 1974. 

Kanagalingam, R., My Revered Guru, Bharatiyar (En 
Gurunathar Bharatiyar) (Translated by Ganapathy. R.), 
Central Institute of Indian Languages, Mysore, 2006. 

Murugesan, Manivannan. “A Comparative Study of 
Lakshminath Bezbaroa and Subramania Bharati.” Indi-
an Literature, vol. 62, no. 1 (303), 2018, pp. 166–80. 
JSTOR, https://www.jstor.org/stable/26791850. Ac-
cessed 27 Jul. 2022. 

The Real Shelley (Vol. 1&2): New Views of the Poet's 
Life (Complete Edition).  e-art now, 2020. 

Venkaṭacalapati, A. Ira. Who Owns that Song? The Bat-
tle for Subramania Bharati's Copy-
right. India, Juggernaut, 2018 

https://www.newindianexpress.com/states/tamil-
nadu/2021/sep/11/big-plans-forlegendary-
poetsubramania-bharathis-100th-death-anniversary-
2357133.html  Published: 11th September 2021 03:19 
AM , Accessed  12 June,2022 

https://www.newindianexpress.com/states/tamil-
nadu/2021/sep/11/big-plans-forlegendary-
poetsubramania-bharathis-100th-death-anniversary-
2357133.html 

https://liverpooluniversitypress.blog/2022/07/04/shelley
-at-200/ 

The Poems of Shelley: Volume Three: 1819 - 
1820. United Kingdom, Taylor & Francis, 2014. 

பம் ல்.  வனொகைொ வபசும்படம் உருவொன ஆண்டு 
1935. அப்படத்தில் நடித்  நடிகர்களுக்கொன பயிற்சி 
மகொடுக்கும் பணிரயயும் ெம்பந் னொவை மெய்துள் 
ைொர். இ ற்கு முந்ர ய ஆண்வட, அ ொவது 1934 
இல் இத்துரறயில்  ொன் மபற்ற அனுபவங்கரைக் 
மகொண்டு ெதி-சுவலொெனொ என்கிற  னது நொடகத்திற் 
குத் திரைக்கர  எழுதி, வபசும்பட ொகவும் இயக்கி 
யுள்ைொர் என்பது குறிப்பிடத் க்கது. 

 வனொகைொ வபசும் படத்ர  இயக்கிய  கொைொஷ்டிை 
இயக்குநவைொடு, அப்படத்தில் மெயலொற்றித்  ொன்பட்ட 
‘அவஸ்த்ர ’கரைப் வபசும்பட அனுபவங்களில் விவ 
ரிக்கிறொர். அ ொவது  மிழ் ம ொழி,  மிழ்ப் பண்பொடு 
பற்றிய எந் ப் புரி லும் இல்லொ ல் படத்தின் இயக்கு 
நைொக இருந்  ொல்,  வனொகைொ கர ரய  ொற்றியது; 
பொத்திைங்களின் இயங்கு சூழல், அவற்றின் பண்புகள் 
ஆகியவற்ரற அறியொது மெயல்பட்டது; பொத்திைங்க 
ளின் ஆரட, ஆபைணங்கரை அவற்றின்  ன்ர ரய 
அறியொது  ொற்றியது; இயக்குநரின்  ொந்வ ொன்றிச் 
மெயரலத்  ொங்கொ  நடிகர்களின் புலம்பல் வபொன்ற 
வற்ரற விரிவொக எழுதுகிறொர் பம் ல். இச்சிக்கல்கரை 
உணர்ந்   யொரிப்பொைர்கள் இயக்குநரை  ொற்றி விடு 
கின்றனர். ஏற்மகனவவ  க்கள்  த்தியில் பைவலொக 
அறியப்பட்ட கர யில், ஏற்க முடியொ   ொற்றங் 
கரைச் மெய்யும்வபொது  க்கள் அர  விரும்ப ொட் 
டொர்கள் என்பர   வனொகைொ படப்பிடிப்பின் வழி 
உணர்த்துகிறொர்.  வனொகைொ படத்தின் இைண்டொவது 
இயக்குநருக்கும்  மிழ் ம ரியொது என்ற வபொதிலும் 
மு லொ வர் அைவுக்குச் சிக்கலுரடயவைொக இல்ரல; 
அவரிடமும் ‘ வனொகைொ கர ப்வபொக்கில்  ொற்றங்கள் 

மெய் ல் கூடொது’ என்மறல்லொம் விைக்கியுரைத்திருந்  
வபொதும் சில  ொற்றங்கவைொவட படம் மவளிவந்  ொக 
ெம்பந் னொர் பதிவு மெய்கிறொர். 

இரவ அத்துரறயில் நடக்கும் இயல்பொன மெயற்பொடு 
கள் என்பர ப் பம் ல் ெம்பந் னொர் பிற்கொலத்தில் 
உணர்ந்  ொல், ‘கர யில்  ொறு ல்கள் மெய் ல் கூடொது’ 
என்கிற உறுதிரய ஒப்பந் த்தில் மபற்ற பிறவக  னது 
நொடகங்கரைப் வபசும்படங்கைொக எடுக்க அனு தி 
அளித்துள்ைொர். ெம்பந் னொரின் பல நொடகங்கள் வபசும் 
படங்கைொக எடுக்கப்பட்டுள்ைன. குறிப்பொக, கொலவரிஷி, 
ைத்னொவளி, வவ ொை உலகம், கள்வர்  ரலவன் 
வபொன்றவற்ரறக் குறிப்பிடலொம். அவைது ஒப்பந் த் 
தின்படி அவைது நொடகங்கள் வபசும்படங்கைொக 
எடுக்கப்பட் டனவொ என்பது வவறு விடயம். 

1937ஆம் ஆண்டு சுவ ெமித்திைனில் அவர் எழுதிய 
கட்டுரைரயயும் இரணத்து இந்நூரல நிரறவு மெய் 
கிறொர் பம் ல். அக்கட்டுரை எழுதிய கொலத்தில்  மிழ் 
நொட்டில்  ட்டும் 250 திரையைங்குகள் உருவொகிவிட் 
டிருந் ன. அப்வபொவ  வபசும்படம் மிகப்மபரிய துரற 
யொக உருமவடுத்துவிட்டர  இவரின் எழுத்துகள் ந க்கு 
உணர்த்துகின்றன. இவ்வொறு, வபசும்படம் வைர்ச்சி 
அரடந்திருந் ொலும் இந்தியப் வபசும்படங்களில் அதிக 
பொடல்கள் இருப்பது; கர , அ ற்குள் வரும் பொத் 
திைங்களுக்கு ஏற்ற நடிகர்கரைத் வ ர்வு மெய்ய 
சிைத்ர  எடுத்துக் மகொள்ைொர ; நடிகர்கள், நடிக்கக் 
கற்கொ வல நடிக்க வந்துவிடு ல்; ைங்கங்களில் நடிப் 
ப ற்கும்  ற்கொலத்தில் வபசும் படங்களில் நடிப்ப ற்கும் 
ஒருவன் கற்கவவண்டிய ம ொன்றுமில்ரல, நூலொைொய்ச்சி 

96ஆம் பக்கத் ம ொடர்ச்சி 
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முன்னுரை 

 ந்ர  மபரியொரும். திருவள்ளுவரும்  னி ன் சுய ரியொர  உணர்வவொடு நிரறவொன வொழ்வு வொழ்வ ற் 
கொக உரழத் வர்கள்.  ந்ர  மபரியொர் 19-ஆம் நூற்றொண்டின் இறுதியிலும், திருவள்ளுவர் இருபது நூற் 
றொண்டுகளுக்கு முன்னொலும் பிறந் வர்கள் ஆவொர்கள். இருவரின் பிறப்பின் வபொதும் ெமு ொயம் ெொதிக் 
மகொடுர , மபண்ணடிர , மூடநம்பிக்ரக, அறியொர  ஆகிய ெமூகக்கொைணிகைொல் கட்டுண்டுக் கிடந் து 
இருவரும்   து பகுத் றிவுக் கருத்துக்கைொல், ெமு ொயத்தில் நிலவிய ஏற்றத் ொழ்ரவ நீக்கிச், ெ த்துவத்ர  
ஏற்படுத்தியவர்கள். அவ்விருவரையும் ஒப்பீடு மெய்வவ  இவ்வொய்வுக் கட்டுரையின் வநொக்க ொகும். 

 ந்ர  மபரியொரும் ெொதி ஒழிப்பும் 

 ந்ர  மபரியொர் பிறந் வபொது, ஆரியர்கள் சூழ்ச்சியின்படி,  மிழ்நொட்டில் வர்ணொசிை  ர் ம் வகொவலொச்சி 
யிருந் து. அ ொவது, பிைம் ொவின் முகத்திவல பிறந் வன் பொர்ப்பனன்; வ ொளிவல பிறந் வன் ெத்திரியன்; 
ம ொரடயிவல பிறந் வன் ரவசியன்; கொலிவல பிறந் வன் சூத்திைன் என்று கூறி, ஒரு ெொதிரயச் வெர்ந்  
வர்கள், இன்மனொரு ெொதிக்குக் கீழொனவர்கள் என்ற அடுக்குமுரறத்  ொழ்ரவ ஏற்படுத்தினர். பொர்ப்பனர்கள், 
 ற்ற மூன்று வர்ணத் ொரும்  ங்களுக்கு ஊழியம் மெய்து பிரழக்கவவண்டும் என்று  னு ர் த்தில் எழுதி 
யிருப்ப ொகக்கொட்டித்   து உயர்ரவ நிரலநொட்டினர். 

வயதுவந்  ஆணும் மபண்ணும் திரு ணம் என்ற உறவு மூலம் கூடுவ ொல், ஆணின் விந் ொனது 
மபண்ணின் சிரன முட்ரடயுடன் இரணந்து, மபண்ணின் கருப்ரபயில் அது கருவொக உருவொகி, நொட்கள் 
மெல்லச் மெல்லப் படிப்படியொக எல்லொ உறுப்புகளும் வைர்ந்து 280 நொட்களுக்குப் பிறகு குழந்ர  பிறக்கிறது. 
 ற்ற விலங்கினங்களிலும், இவ  முரறயில் ொன் உயிர்கள் வ ொன்றுகின்றன. சில உயிரினங்கள், முட்ரட 
யிட்டுக் குஞ்சுமபொரித்து இனத்ர  விருத்திமெய்கின்றன.  ொவைங்களிலும் கூட,  ன் கைந் ச்வெர்க்ரக அயல் 
 கைந் ச்வெர்க்ரக மூலம்,  ொவைங்கள் உற்பத்தியொகின்றன. உயிர்கள் உற்பத்தியொ ல் இப்படியிருக்க, உலக 
நரடமுரறக்குச் சிறிதும் ஒவ்வொ , ந து சிந் ரனக்குச் சிறி ைவும் மபொருந் ொ , இந்   னு ர்   த்துவங் 
கரை ஏற்றுக்மகொள்ைலொ ொ?  

வ லும் முகத்திவல பிறந்  பொர்ப்பனருக்குத் ம ொழில், வவ ம் ஓது ல்  ற்றும் ஓதுவித் ல், ெத்திரியனுக்குத் 
ம ொழில் வபொர்புரி ல், ரவசியனுக்குத் ம ொழில் வணிகம் மெய் ல், சூத்திைனுக்கு ம ொழில் விவெொயம் மெய் 
 ல்  ற்றும் உடலுரழப்பு வவரல மெய் ல் என,  னு ர் ம் கூறியுள்ைது என்றும், அ ன்படி நடக்க 
வவண்டும் என்றும் இந்து   த்தில் உள்ை ொகப் பொர்ப்பனர்கள் கூறினர். இப்படிப்பட்ட கொல கட்டத்தில் 
இப்படிமயல்லொம் நடக்கலொ ொ? என்று மபரியொர் வகட்டொர். 

புைட்சிக்கவிஞர் பொைதி ொென், இந்   னு ர் த்தின் பிறப்புக் வகொட்பொட்ரட, 

முகத்தில் பிறப்பதும் உண்வடொ முட்டொவை? 
வ ொளில் பிறப்பொருண்வடொ ம ொழும்பவன? 
இரடயிற் பிறப்பொர் உண்வடொ எருர வய? 
கொலிற் பிறப்பொர் உண்வடொ கழுர வய? 
நொன்முகன் என்பவன் உண்வடொ நொவய? என்ற பொடலின் மூலம், ெொடுவர  அறியமுடிகிறது. இப்பொடல் வழி 
அவர்,  க்கரைச் சிந்திக்க ரவத்து, விழிப்பரடய ரவக்கிறொர் என்பது புலனொகிறது.  

மபரியொர், இந்   னு ர் க் வகொட்பொட்ரட எதிர்த்து,  க்களிரடவய பிைச்ெொைம் மெய் ொர்;  னு ர் த்ர  எரிக் 
கவும் முற்பட்டொர். எந்   னு ர் க் வகொட்பொட்டினொல் உண்டொக்கப்பட்ட ெொதியினொல், மபரும்பொன்ர யொன 
 க்கள் படிக்கவும் வவரலவொய்ப்பு மபறவும், சுய ரியொர  மபறவும், ெ த்துவமு ொன உரிர கள் மபறவும் 
 றுக்கப்பட்டவ ொ, அவ  ெொதி அடிப்பரடயில் வகுப்புவொரி பிைதிநிதித்துவத்திற்கொகப் வபொைொடினொர். அ ன் 

உலெத் தளலவர் கபரியார்—உலெப் கபாதுமளை ெண்ட 

வள்ளுவர்: ஓர் ஒப்பீடு  
 

 

 

 

ம. சுப்பராயன் 
 முளனவர்  பட்ட ஆய்வாளர்,  கபரியார் மணியம்ளம பல்ெளலக்ெழெம்,  தஞ்ளச  

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர்  ா. கலனின் 
கபரியார் மணியம்ளம பல்ெளலக்ெழெம்,  தஞ்ளச  
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விரைவொக, நீதிக்கட்சி ஆட்சியில், பனகல் அைெர் 
கொலத்தில் அர ச்ெர் முத்ர யொ மு லியொைொல் வகுப் 
புரிர க்கொன ஆரண, அைெொரண எண்: 226, நொள்: 
27.02.1929 பிறப்பிக்கப்பட்டது. இந்  வகுப்புரிர  
யின் அைவு,  மிழகத்ர  ஆண்ட திைொவிடக் கட்சி 
கைொல்      படிப்படியொக உயர்த் ப்பட்டு, மபரும்பொன்ர  
 க்களுக்குப் பயனளித்துள்ைர ப் பொர்க்கமுடிகிறது. 
இவ்வொறு மபரியொர் பிறப்பினொல் உண்டொன ெொதி 
யிரன ஒழித்து, அவர்கரை முன்வனற்றப் பொடுபட் 
டொர் என அறியலொம்.  

வள்ளுவரும் ெொதி ஒழிப்பும் 

வள்ளுவர்  கொலத்தில்   னு ர் ம் நரடமுரறயில் இருந் 
  ொல் ொன் அவர், 

பிறப்மபொக்கும் எல்லொ உயிர்க்கும் சிறப்மபொவ்வொ  
மெய்ம ொழில் வவற்றுர  யொன் (குறள்: 972, மபருர ) 
என்ற குறளில் ெ த்துவத்ர  நிரலநொட்டுகின்றொர்.  

திருவள்ளுவர்,  னி  வொழ்க்ரகயில் பிறப்பு என்பது 
ஒவை  ொதிரியொகத் ொன் உள்ைது; ஆரகயொல், பிறப் 
பில்  னி ரில் உயர்வு  ொழ்வு இல்ரல என்கின்றொர். 
அப்படியிருக்க,  னி ர்களில் பிறப்பினொல் உயர்வு 
 ொழ்வு கற்பிக்கக்கூடொது; மெய்யும் ம ொழிலிலும் 
வப ம் கற்பிக்கக்கூடொது என்கிறொர். ஒவ்மவொருவரும் 
 ங்களின் எண்ணத்திற்கும் முயற்சிக்கும் உரழப்பிற் 
கும் ஏற்றவொறு உயர்ரவவயொ,  ொழ்ரவவயொ அரட 
கின்றனர். இந்நிரலயில்  னி ர்களிடத்தில் வப ம் 
பொர்ப்பது  வறு என்கிறொர். 

நிலத்தியல்பொல் நீர்திரிந்  ற்றொகும்  ொந் ர்க்கு 
இனத்தியல்ப  ொகும் அறிவு (குறள்: 452, சிற்றினம் 
வெைொர ) என்ற குறளின் மூலம் திருவள்ளுவர்,  
 

வொனத்திலிருந்து விழும்  ரழ எந்  நிலத்வ ொடு 
வெர்ந்திருக்கிறவ ொ, அந்  நிலத்தின்  ன்ர க்வகற்ப 
 ொறிவிடும். மெம் ண் நிலத்தில் விழுந்  நீர், அம் 
 ண்ணின்     ணத்ர யும் சுரவரயயும் மபற்றுவிடும். 
கரிெல்  ண் நிலத்தில் விழுந்  நீர், கரிெல்  ண் 
ணின்  ணத்ர யும் சுரவரயயும் மபற்றுவிடும். கட 
லில் விழுந்  நீர், நீல நிறத்ர யும் உப்புச் சுரவ 
ரயயும் மபற்றுவிடும். அதுவபொல ஒருவன் எப்படிப் 
பட்ட குணங்கரை உரடய  னி னிடம் பழகுகி 
றொவனொ, அந்   னி னின் குணங்கரைப் மபறுகி 
றொன். ஆரகயொல், ெமு ொயத்தில் ஈடுபொடு உள்ை, 
 ன்னல ற்ற ஒருவன், அவ  வபொன்ற குணமுரடய 
வனிடத்தில் வெர்ந்து ெமு ொயத் ம ொண்டொற்ற வவண் 
டும். இந்  நிரலயில்  னி ர்களிடம் உயர்வு  ொழ்வு 
இல்லொ ல், ெ த்துவம் நிரலமபறும் என்கிறொர். 

உரழப்பினொலும் கல்வியினொலும் ெொதி ஒழியும் 

இந்  உலகில் உரழப்பும் கல்வியும் ொன் மபரியன. 
இவ்விைண்ரடக் மகொண்டு ொன் ெொதிரய விைட்டமுடி 
யும். பிறப்பொல் உயைமுடியொது; உயர்வும் வைொது; 
 ொழ்வும் வைொது. இ ரனத் திருவள்ளுவர்,   

வ ற்பிறந் ொ ைொயினும் கல்லொ ொர் கீழ்ப்பிறந்தும்  
கற்றொர் அரனத்துஇலர் பொடு (குறள்: 409, கல்லொர ) 
என உயர்குடியில் பிறந்திருந் ொலும் கல்லொ வைொயின் 
 ொழ்குடியில் பிறந்  கற்றவருக்கு இரணயொக ொட் 
டொர் என்பர  அறிய முடிகிறது. வ லும் ஒருவர் 
வ லொன  குடியில் பிறந்திருந் ொலும் இழிவொன மெயல் 
கரைச் மெய்வொைொயின், அவர்  க்கைொல் வபொற்றப் 
பட ொட்டொர்; தூற்றப்படவவ மெய்வொர். அதுவபொல 
ஒருவர்,  ொழ்ந்  குடியில் பிறந்திருந் ொலும், இழிவற்ற 
மெயல்கரைச் மெய்யொ ல்,  ொன் உயர்ந்திடவும், 
குமுகொயம் உயர்ந்திடவும் சிறப்பொன மெயல்கரைச் 
மெய்வொைொயின், அவர் கீழ் கனொகக் கரு ப்படொ ல் 
வ ல் கனொகவவ கரு ப்படுவொர். இ ரன வள்ளுவர், 
 

வ ல்இருந்தும் வ லல்லொர் வ ல்அல்லர் கீழ்இருந்தும் 
கீழ்அல்லொர் கீழல் லவர் (குறள்: 973, மபருர ) என்ற 
குறளின் மூலம் எடுத்தியம்புகிறொர்.  
 

ெொதிக்கும், பிறப்புக்கும் உள்ை உறவு 

இன்ரறக்கு ஆசிரியர்கைொக இருப்பவர்களும், மபொறி 
யொைர்கைொக   இருப்பவர்களும்,  ருத்துவர்கைொக இருப் 
பவர்களும்  ொவட்ட ஆட்சியர்கைொக இருப்பவர்க 
ளும், ஒரு  ொநிலத்தின் அர ச்ெர்கைொக இருப்பவர் 
களும்,.... ஒவை ெொதிரயச் ெொர்ந் வர்கைொக இல்ரல. 
ஆரகயொல் ெொதிக்கும் ம ொழிலுக்கும் உள்ை உறவு, 
ஓைைவு அறுந்துவபொயிருக்கிறது. இந்நிரல, ெொ ொைண 
 ொக ஏற்பட்டுவிடவில்ரல. ஒரு நூற்றொண்டுக் கொலம் 
ெமூகநலனில் விருப்பம் மகொண்டவர்கள், ம ொடர்ந்து 
வபொைொடிய ன் விரைவொகவவ, இத் ரகய நிரல 
ஏற்பட்டுள்ைது. ஆனொலும், வகொவில் அர்ச்ெகர்கைொக 
ஒரு குறிப்பிட்ட இனவ  வைமுடிகிறது.  ற்வபொது, 
 மிழ்நொட்டிலும் வகைைொவிலும் இந்நிரலயில்  ொற்றம் 
ஏற்பட்டுள்ைது.  

அரனத்து  க்களுக்கும் வெொறுவபொடும் ம ொழிலொன, 
உழவுத்ம ொழிரலச் மெய்பவர்கள், பிணம் எரிப்பவர் 
கள், மெருப்புர ப்பவர்கள், துப்புைவுப் பணியொைர் 
கள், இவர்கமைல்லொம் இன்ரறய நொள் வரையிலும் 
குறிப்பிட்ட ெொதியில் பிறந் வர்கைொகவவ இருந்துவரு 
கிறொர்கள். எனவவ, ெொதிக்கும் ம ொழிலுக்கு ொன 
உறவு      அறுபடொ ல் இருந்துமகொண்டு ொன் இருக்கிறது. 
அரனவரும் அரனத்துவி  ொன ம ொழில்கரைச் 
மெய்யும் நிரல ஏற்படவவண்டும். ெ த்துவம் விரும் 
பும்  க்கள் ஆர்வலர்கள் புகழ்ச்சிக்கொவது, இத் கு  
மெயல்கரைச் மெய்ய முன்வை வவண்டியது அவசிய 
 ொன ொகும்.  

மபரியொரும் மூடநம்பிக்ரக ஒழிப்பும்  

கடவுள் என்பதும், கடவுளின் மபயைொல் மகொண்டொ 
டப்படும் பண்டிரககளும் விழொக்களும், மூடநம்பிக் 
ரககவையொகும். 

மபற்று வைர்த்   ொய்  ந்ர யர்கள் வபொற்று ற்குரிய 
வர்கள்; வணங்கத் க்கவர்கள்;    இவர்கரை விட்டுவிட்டு 
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பழனி மெல்கிவறன்; திருப்பதி மெல்கிவறன்; அய்யப் 
பரனத் ம ொழ வகைைொ மெல்கிவறன் என்பம ல்லொம் 
கொலவிையமும் மபொருள்விையமுவ   விை, அ னொல் 
பலன் யொம ொன்றும் கிரடயொது. 

 னி ன்  ன்ரனப்வபொல, ைொ ொகல்யொணம், மீனொட்சி 
கல்யொணம், சீனிவொெர் கல்யொணம், ஆண்டொள் கல்யொ 
ணம், ம ய்வொரனக் கல்யொணம் என ஆண்டுவ ொறும் 
இந்து  க் கடவுள்களுக்குக் கல்யொணம் நடத்துகின் 
றொன்.  னி ர்களுக்கும், இந் க் கடவுைர்களுக்கும் 
என்ன வவறுபொடு?  னி ன்  ன் ெமூக வொழ்வில் 
நடப்பர மயல்லொம்  ன்னொல் கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
கடவுள்மீதும் ஏற்றிரவத் ொன் என்பது விைங்குகிற ொ 
இல்ரலயொ? என்று மபரியொர் வகட்கிறொர். 

இந்து  த்தில் கடவுள் என்பவர், பிறப்பு இறப்பு 
அற்றவர் என்று மெொல்லப்படுகிறது. ஆனொல், இைொ  
நவமி என்று இைொ ன் பிறந்  ொகச் மெொல்லப்படு 
வதும், கிருஷ்ணமெயந்தி என்று கிருஷ்ணர் பிறந்  
 ொகச் மெொல்லப்படுவதும், விநொயகர் ெதூர்த்தி என்று 
விநொயகர் பிறந்  ொகச் மெொல்லப்படுவதும் எப்படிப் 
பட்ட முைண்பொடு! ஒவ்மவொரு வருடமும் பிறக்கி 
றொன் என்றொல், அவமனல்லொம் எங்வக வபொனொன் 
என்று ந க்குக் வகள்வி வகட்கத் வ ொன்றுகிற ல் 
லவொ? ஆனொல், இந்து  த்தில் வகள்விகள் எதுவும் 
வகட்கக்கூடொது.   த்தின் வபைொலும் கடவுளின் வபைொ 
லும் மெொல்லப்பட்டரவகரை  எல்லொம் அப்படிவய 
ஏற்றுக்மகொள்ை வவண்டும் என்றொல்,  னி ன் சிந்திக் 
கக் கூடொது என்பது ொவன மபொருைொகிறது? 

 னி ன் சிந்தித்துச் மெயல்பட்டொல் ொவன, ெமூகத்தில் 
வை ொக வொழமுடியும். சிந்தித் ொல்  ட்டுவ  ெமூகத் 
தில் ஒவ்மவொரு நகர்வுக்கும் வழி கிரடக்கும் எனகி 
றொர், மபரியொர். 

வள்ளுவரும் மூட நம்பிக்ரக ஒழிப்பும் 

வள்ளுவர் ெமு ொய வ ம்பொட்டிற்கொக, சிந் ரனக 
ரைச் மெம்ம ொழிப் பிழிவொகத்  ந்துள்ைொர். திருக் 
குறளில்  னி  ெமு ொயம் சிந்திப்ப ற்கும், வ ம்பொ 
டரடவ ற்கும் உரிய கருத்துகள் மெொல்லப்பட்டிருப் 
ப ொப் மபரியொர் கூறுகிறொர். 

 ழித் லும் நீட்டலும் வவண்டொ உலகம் 
பழித் து ஒழித்து விடின் (குறள்: 280, அதிகொைம்: கூடொ 
ஒழுக்கம்) என்ற குறளில் திருவள்ளுவர்,  
 

உலகத்தில் பழியொன கொரியங்கள் என்று மெொல்லப் 
பட்ட குற்றங்கரைச் மெய்யொதிருந் ொல்  ரலரய 
ம ொட்ரடயடித்துக்மகொள்வதும்  ொடி வைர்த்துக்மகொள் 
வதும் வ ரவயில்ரல  என்கிறொர் வள்ளுவர்.[ னி ன் 
 ன்னம்பிக்ரகயின்ர யொல் ஆண்டவனிடம் பிைொர்த் 
 ரன மெய்துமகொண்டு, வவண்டியது நிரறவவறினொல் 
ம ொட்ரடயடித்துக் மகொள்வவன் என்றும்,  ொடிரய 
 ழித்துவிடுவவன் என்றும் பிைொர்த் ரனரய நிரற 
வவற்றுவதும், எவ்வைவு மபரிய மூடநம்பிக்ரக என் 

பர , உணைவவண்டிய நிரல ஏற்படவவண்டும்.  ன் 
 னதிற்குக்   கைங்கமில்லொ ல் ஒருவன் கடர  உணர் 
வுடன் மெயல்படுவனொனொல், அவனுக்கு வவண்டிய 
உயர்வுகள் கிரடக்கும் என்பது திண்ண ொகும் என்கி 
றொர். 

ஒருவன் அறியொர யொலும் சிந்திக்கொ ல் மெயல்படு 
வ ொலுவ  உலகத்தில் பழியொன கொரியங்கள்  நிகழ்ந்து 
விடுகின்றன. இ ரனத் திருவள்ளுவர். 

நொணொர  நொடொர  நொரின்ர  யொம ொன்றும் 
வபணொர  வபர  ம ொழில் (குறள்: 833, வபர ர ) 
என்று, பழிபொவங்களுக்குக் கூெொர , நன்ர  தீர  
கரை  ஆைொயொர . அன்பில்லொர , எந் க் மகொள்ரக 
ரயயும் கரடபிடித்து கொரியம் மெய்யொர  இரவ 
அரனத்தும், முட்டொளின் நடத்ர கள் ஆகும் என் 
றும், இவற்ரற விட்மடொழிக்க வவண்டும் என்றும் 
இயம்புகிறொர். 
 

வொழ்க்ரகயில் அஞ்சுவ ற்க்கு எதுவுவ  இல்ரல. 
கவரலவயொ அச்ெவ ொ மகொள்ைொ ல் வொழ்க்ரக நடத் 
துவதில் வபைழகு உள்ைது. நம் அச்ெங்களில் பொதி 
ஆ ொை ற்றரவ;  றுபொதி அவ ொன ொனரவ. அவ  
ெ யம் அச்ெம் மிகுந்  விவவகம் பொதுகொப்பின் 
அைணொகும். இ ரனத் திருவள்ளுவர்,  

அஞ்சுவது அஞ்ெொர  வபர ர  அஞ்சுவது 
அஞ்ெல் அறிவொர் ம ொழில் (குறள்: 428, அறிவுரடர ) 
என்கிறொர். இதிலிருந்து வள்ளுவர் வழிநின்று அச்ெம் 
மகொண்டும், அஞ்ெொர வயொடும் வொழவவண்டியது, 
அவசிய ொகிறது. வ லும், திருவள்ளுவர் பொர்ப்ப 
னன் ஒருவன், கற்றர   றந்துவிட்டொல் மீண்டும் படித் 
துக்மகொள்ை முடியும்; ஆனொல் பிறப்புக்குச் சிறப்பு 
வெர்க்கும் ஒழுக்கத்திலிருந்து அவன்  வறினொல், 
இழி கவன ஆவொன் என்பர ,  
 

 றப்பினும் ஒத்துக்மகொைலொகும் பொர்ப்பொன் 
பிறப்மபொழுக்கங் குன்றக் மகடும் (குறள்: 134,  
ஒழுக்கமுரடர ) என்ற குறளின் மூலம் நவின்றுள் 
ைர  அறியமுடிகிறது. இதிலிருந்து ஒழுக்கவ , 
உயர்குடிரயவிட வ லொனது என்பது புலனொகிறது.  
 

மபரியொரும் மபண் விடு ரலயும் 

மபரியொர், மபண்கள் ஆண்களுக்கு நிகைொனவர்கள் 
என்றும், அவர்கள் இைண்மடொரு உறுப்புகளில் ஆண் 
களிடமிருந்து வவறுபடுகிறொர்கவை ஒழிய,  ற்றபடி 
வவறுபொடில்ரல. 

மபரியொர், மபண்களுக்குப் படிப்பதில், உரட உடுத் 
துவதில், ஆண்களுக்குச் ெ  ொன உரிர கள்  ை 
வவண்டும் என்கிறொர். மபண்கள் அைவவொடு பிள்ரை 
கரைப் மபற்றுக்மகொள்ை வவண்டும் என்றும், அவர் 
கள் பிள்ரை மபறும் எந்திைம் அல்ல என்றும் 
ெொடுகிறொர். கற்பு என்ற மெொல் ஏன் மபண்களுக்கு 
 ட்டும் மெொல்லப்படுகிறது? ஆண்களுக்கு ஏன் 
மெொல்லப்படுவதில்ரல? என வினவுகிறொர். இந்து 
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  த்தில் மெொல்லப்பட்ட குழந்ர   ணத்ர  எதிர்த் 
 ொர். கணவரன இழந் வர்கள்  று ணம் மெய்து 
மகொள்ை வவண்டும் என்று வி ரவத் திரு ணத்ர  
ஆ ரித்துப் பிைச்ெொைம் மெய் ொர். 

மபரியொர்,  ன் வீட்டில் 9 வயதிவலவய வி ரவ 
யொன,  ன்  ங்ரக  கள் சின்னத் ொரய  று ணம் 
மெய்துரவத் ொர். ஒரு மபண்ரன வி ரவயொக ரவத் 
துச் ெொகொ ல் பொதுகொப்பது, ஒரு உயிரை பட்டினி 
வயொடு ெொகடிப்பர விடக் மகொடுர யொனது என்றும், 
மபண்களுக்கு என்மனன்ன உரிர கள் வவண்டும் 
என்று வபொைொடினொவைொ, அவர் கொலத்திவல அரவ 
மயல்லொம் மபண்களுக்கொகச் ெட்ட ொக்கப்பட்டுப் மபண் 
களின் வொழ்க்ரகத்  ைம் உயர்ந் ர க் கண்ணொல் 
கண்டொர். 

1921  க்கள் ம ொரகக் கணக்கின்படி இந்தியொவில் 
உள்ை வி ரவகள் எண்ணிக்ரக விவைம்: 

ஒரு வயதுதிற்கும் குரறவொவனொர்  000597 
1 மு ல் 2 வயதுக்குட்பட்வடொர்  000494 
2 மு ல் 3 வயதுக்குட்பட்வடொர்   001257 
3 மு ல் 4 வயதுக்குட்பட்வடொர்  002837  
4 மு ல் 5 வயதுக்குட்பட்வடொர்  006707 
5 மு ல் 10 வயதுக்குட்பட்வடொர்  085,937 
10 மு ல் 15 வயதுக்குட்பட்வடொர் 2,32,147 
15 மு ல் 20 வயதுக்குட்பட்வடொர்ள் 3,96,172 
20 மு ல் 25 வயதுக்குட்பட்வடொர் 7,42,820 
25 மு ல் 30 வயதுக்குட்பட்வடொர் 11,63,720 
ஆக, 1மு ல் 30 வயதுக்குட்பட்வடொர்    28,31,788 
 

இந்  அட்டவரண, ஒன்றும் அறியொ   ழரலகள் 
மு ல் கு ரிப்மபண்கள்வரை, அவர்களின் விருப்ப 
மில்லொ ல் திரு ணம் மெய்துரவத்து, ரகம்மபண் 
கைொனர வய கொட்டுகிறது. இர மயல்லொம் கருத் 
தில் மகொண்டு ொன் பொல்ய விவொகத்ர ப் மபரியொர் 
எதிர்த் ொர்.  னு ர் த்திற்கு எதிைொக, ரகம்மபண் 
 ணத்ர      ஆ ரித்துக் குைல்மகொடுத் ொர். மபரியொரின் 
இந் ப் புைட்சியினொல் பொர்ப்பன வீட்டுப் மபண்களும் 
 று ணம் புரிந்துமகொண்டு பலனரடந் ொர்கள். 

மபண்கள் உயர்வரடய வவண்டு ொனொல் மூடப் 
பழக்கவழக்கங்கரையும் மபொருைற்ற ெடங்குகரையும் 
ரகவிட்டு,   து பகுத் றிரவ வைர்த்துக் மகொள்ை 
வவண்டும் என்கிறொர் மபரியொர். மபண்களுக்மகன்று 
 னித் ன்ர யுன்டு. அர  உணர்ந்து, மபண்கள் 
 ங்கரை உயர்த்திக்மகொள்ைவவண்டும் என்று மபண் 
ணியலொைர் ஓவியொ கூறுகிறொர்.  

மபரியொர், கர்ப்ப ஆட்சி அல்லது பிள்ரைப் வபற் 
ரறக் கட்டுப்படுத்து ல் என்ற நூரல 1930-களில் 
எழுதினொர். அந்நூலில், மபண்கள் குழந்ர கரை 
அைவவொடு மபற்றுக்மகொள்ைவவண்டும் என்பர ப் 
பற்றியும்,  ொயின் நலன் குறித்தும் எழுதியுள்ைொர். 
பிள்ரைகரைப் மபற்மறடுப்பதில், கணவனும்  ரனவி 

யும் வெர்ந்து முடிமவடுக்கவவண்டும். இதில் ஆதிக் 
கம் யொர் மெலுத்தினொலும்  வறொன ொகும் என்றும் 
அடிக்கடி பிள்ரைப்வபறு அன்ரனயின் உடல்நலத் 
திற்குக் வகடு என்றும் வலியுறுத்தியுள்ைொர்.  

கருத் ரியொ ல் இருப்ப ற்க்கொகவவ உடல்உறவு முரற 
யில் நொம்  னப்பூர்வ ொகச் மெய்துமகொள்ளும் 
 ொற்றத்திற்கு அல்லது திருத் த்திற்குக் கர்ப்ப ஆட்சி 
என்று மபயர். 

கரு அழிப்புக்கும் கர்ப்ப ஆட்சிக்கும் மிக்க வித்தி 
யொெம் உண்டு. கர்ப்ப ஆட்சி நல்மலொழுக்கத்திற்கு 
ஒத்  மெயலொ என்று, வகட்கப்படுவதுண்டு. அக் 
வகள்விக்கு ‘டீன் இன்ச்’ என்பவர், ெரியொன விரட 
யளித்திருக்கிறொர். அ ொவது கர்ப்ப ஆட்சி மெய்வவொ 
ரின் வநொக்கம் நல்ல ொனொல், கர்ப்ப ஆட்சி நல்லவ ; 
வநொக்கம் தீய ொனொல் மகட்டவ . கல்யொணம் மெய்து 
மகொண்ட இைம்  ம்பதிகள் உடலுறவுச் சுகத்ர த் 
துறப்பது அெொத்திய ொன கொரியம். ஆரகயொல் இத் ரக 
வயொருக்கு கர்ப்ப ஆட்சி அவசிய ொன ொகவவ உள் 
ைது. மபொதுவில் கர்ப்ப ஆட்சி என்பது, அரனவ 
ைொலும் விரும்பப்படவவண்டிய ஒன்றொகும்.    

மபரியொரின் கர்ப்ப ஆட்சி அல்லது பிள்ரைப் 
வபற்ரறக் கட்டுப்படுத்து ல் என்ற மகொள்ரகக்வகற்ப, 
 மிழ்நொடு அைசு, 1970-களில் குடும்பக் கட்டுப்பொடு 
என்ற திட்டத்ர க் மகொண்டுவந்து மெயல்படுத்தியது. 
அத்திட்டத் ொல்     மிழ்நொட்டின்  க்கள் ம ொரக கட்டுப் 
படுத் ப்பட்டது என்பது, இங்கு நிரனவு கூைத் க்கது.    

வள்ளுவரும் மபண் விடு ரலயும்  

மபண்கரைத் ம ய்வம ன்று வபொற்றுவதும், வபய் 
என்று தூற்றுவது ொக இருந்துவந்துள்ை,  மிழ்ச் 
ெமு ொயத்தில், மபண்ரண மு ன்மு லொக அறிவும் 
ஆற்றலும் உரடய  னி  உயிைொக ஏற்றுக்மகொண் 
டவர் திருவள்ளுவர் எனக் கரு முடிகிறது.  

கற்மபனும் ஒழுக்கத்ர ப் மபண்ணுக்கு  ட்டுவ , 
வலியுறுத்திய ஆடவருலகம், கற்பின் மபயைொல் 
மபண்களுக்கு இரழத்துவந்  வகடுகரை வள்ளுவர், 
துணிந்து கண்டிக்கிறொர். கற்புமநறிரய ஆண், மபண் 
இருபொலருக்கும் மபொதுவொக்குகிறொர். பைத்ர யருடன் 
வொழ்வர ச் ெமூகம்  னக்களித்  ெலுரகயொகக் 
மகொண்டு வொழ்ந்துவந்  ஆடவரைக் கண்டித்தும் 
அறமநறி புகட்டியுள்ைொர். இ ரன,  

மபண்இயலொர் எல்லொரும் கண்ணின் மபொதுஉண்பர் 
நன்வணன் பைத் நின்  ொர்பு (குறள்: 1311,  புலவி 
நுணுக்கம்) என்ற குறளின் மூலம் அறிய முடிகிறது. 
 

கற்பு என்று மெொல்லிச்மெொல்லிப் மபண்கரைச் சிரற 
ரவப்பவர்களுக்கு திருவள்ளுவர், ெரியொன அடி 
மகொடுக்கிறொர். மபண்கரைச் சு ந்திைப் பறரவகைொ 
கப் பறக்கவிடவவண்டும். அவர்கரை அடிர ப் 
படுத் க்கூடொது என்று, மபண்களின் விடு ரலக்குக் 
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குைல் மகொடுத்துள்ைொர் வள்ளுவர், இ ரன, 

சிரறகொக்குங் கொப்புஎவன் மெய்யும்  களிர் 
நிரறகொக்குங் கொப்வப  ரல (குறள்: 57, வொழ்க்ரகத் 
துரண நலம்) என்ற குறளில்  தில், வொயில், கொவல் 
மு லியவற்றுள் மபண்கரைப் பூட்டிரவத்துக் கொவல் 
கொக்க வவண்டியது இல்ரல. அவர்கள்  ங்கள் 
கற்ரபத்  ொங்கைொகவவ பொதுகொத்துக் மகொள்வொர்கள் 
என விைக்குவ ன் மூலம், திருவள்ளுவர் மபண் 
களின் சு ந்திைத்திற்குக் குைல் மகொடுக்கும் பொங்ரக 
உணை முடிகிறது.  
 

ஆண்களும் மபண்கரைப்வபொல் ஒழுக்கமநறியுடன், 
 னது வொழ்க்ரகத் துரணயுடன் ஒன்றி வொழ்ந் ொல், 
இல்லறம்  கிழ்ச்சியொக இனி ொக விைங்கும் என்ப 
ர த் திருவள்ளுவர்,  

ஒருர   களிவை வபொலப் மபருர யும்  
 ன்ரனத் ொன் மகொண்மடொழுகின் உண்டு (குறள்: 974,  
மபருர ) என்ற குறளின் மூலம் மெப்புகிறொர். 
ஆரகயொல், ஆணொனவன்  ன் இல்லொளிடம் என்ன 
உரிர கரை எதிர்பொர்க்கின்றொவனொ, அவ  உரிர  
கரைத்  ன் இல்லொளுக்கு அளிக்க வவண்டும் 
என்பது புலனொகிறது.  
 

முடிவுரை 

மபரியொரும் வள்ளுவரும்  க்களினம், ெ த்துவ ொக 
வொழ்வ ற்கு வழி கொட்டியவர்கள். இவ்விருவருரடய 
ெொதிஒழிப்பு மநறிகளும், மபண் விடு ரல பற்றிய 

மநறிகளும், மூடநம்பிக்ரக ஒழிப்புப் பற்றிய மநறி 
களும்  க்கள் பின்பற்றி ஒழுகவவண்டும் என்பது, 
ம ள்ளிதின் விைங்கும். அவ்வொறு விைங்கும்வபொது, 
 க்களிரடவய ெ த்துவமும் ஆண் மபண் என்ற 
வவறுபொடற்ற  ன்ர யும்,  களிரின் உரிர களும் 
சிறப்பொக விைங்கும் என்பதில் அய்யமில்ரல. 
மபரியொரியரலயும் திருக்குறரையும் இருகண்கமைனப் 
வபொற்றி அவற்றின்வழி ஒழுகுவவொம்.  

குறிப்பு நூல்கள் 

1.  ந்ர  மபரியொர் கைஞ்சியம், ம ொகுதி-37, திருக்குறள்-
வள்ளுவர், மு ல் பதிப்பு 2015, மபரியொர் சுய ரியொர  
பிைச்ெொை நிறுவன மவளியீடு, மபரியொர் திடல், மென்ரன. 

2. கரலஞர் மு.கருணொநிதி, திருக்குறள் கரலஞர் உரை, 
திரு கள் நிரலயம், மென்ரன. 

3.  ந்ர  மபரியொர், மபண் ஏன் அடிர யொனொள்? மபரியொர் 
சுய ரியொர  பிைச்ெொை நிறுவன மவளியீடு. மென்ரன. 

4. கர்ப்ப ஆட்சி அல்லது பிள்ரைப்வபற்ரறக் கட்டுப்படுத் 
து ல், மபரியொர் சுய ரியொர ப் பிைச்ெொை நிறுவன மவளி 
யீடு. மென்ரன. 

5. டொக்டர் எஸ் ர் பொண்டியன், திருக்குறள்  ணி ொரல, 
சித்ைொ நிரலயம், மென்ரன. 

6.  மிழ் ரறக் கைஞ்சியம், மு லொவது உலகத்  மிழ் 
ஆைொய்ச்சி  ொநொடு சிறப்பு  லர்,  வலசியொ-2005. 

7. கவிஞர் கொ.வவழவவந் ன், அண்ணொவும் பகுத் றிவும், 
மவளியீடு:  மிழ்ப் பல்கரலகழகம்,  ஞ்ெொவூர். 

8. சுப.வீைபொண்டியன், ம ொழியும் வொழ்வும். 

மெய்ய வவண்டிய ம ொன்று 
மில்ரல, அக்கரல யில் வல்ல ஒரு உபொத்தியொயனிடம் 
ம ரிந்துமகொள்ை வவண்டிய ம ொன்றுமில்ரல, எல்லொம் 
 ொனொக வந்து விடும்’ என்று மபரும்பொலர் எண்ணு 
கிறொர்கள் (1938: 51) என்பது; நடிப்புக்கரலக்மகன்று 
கல்விக் கூடங்கள் இல்லொர ; நொடக வ ரடகளில் 
கூட ஏறியிைொ  சிலர் வநைடியொகப் வபசும் படங் 
களில் நடிகர்கைொக வந்துவிடுவது; ‘பிறப்பிவலவய 
 னக்கு நடிப்புக்கரல வந்துவிட்டது’ என்று எண்ணிக் 
மகொள்வது; எதிர்விரன ஆற்றத் ம ரியொ  பலர் 
வபசும்பட நடிகர்கைொக இருப்பது வபொன்ற பல குரற 
கள் இத்துரறயின் வைர்ச்சிரய  ட்டுப்படுத்தும் 
என்பது பம் ல் ெம்பந் னொரின் உறுதியொன எண்ணம். 

வபசும் படங்களில் நடிப்ப ற்கொன கல்வி நிறுவனங் 
கள் வவண்டியது அவசியம் என்று பல இடங்களில் 
வலியுறுத்தும் ெம்பந் னொர்; அ ற்குள் வபசும் படங் 
களில் நடித்வ  தீைவவண்டும் என்கிற ஆர்வமுரட 
வயொருக்கு, நடிப்புக் கரலக்கொக கலொெொரலகள் ஏற்படு 
 ைவும் சினி ொவில் நடிக்க விரும்புவவொர், அக்கரல 
யில் மபயர் மபற்ற சிறந்  நடிகர்கரை அடுத்து அவர் 
களிடமிருந்து கற்க வவண்டும். அன்றியும் வ ல் நொட்டுச் 
சிறந்  நடிகர்கள் அத்வ ெங்களிலிருந்து வரும் வபசும் 
படங்களில் எப்படி நடிக்கின்றனர் என்று பொர்த் ொவது 
ம ரிந்து மகொள்ளு ல்  குதி. சிறந்  நடிப்பு அடங்கிய 
படங்கரைப் பொர்த் ப்பின் அ ன் நுட்ப ொன பொகங்கரை 

மயல்லொம்  ொங்கள் அப்பியசித்துப் பொர்க்க வவண்டும். 
கண்ணொற் பொர்த் ொல்  ொத்திைம் வரும்படியொன கரல 
யல்ல இது; பன்முரற பழக்கத்திற்குக் மகொண்டு வந் ொல் 
 ொன் இதில் வ ர்ச்சியரடயலொம். 

கரடசியொகப் வபசும் படங்களில் நடிக்க வவண்டிய 
நுட்பங்கரைப் பற்றிப் பல ஆங்கில புஸ் கங்கள் இருக் 
கின்றன; அன்றியும் இைண்மடொரு  மிழ்ப் புத் கங்களும் 
அச்சிடப்பட்டிருக்கின்றன; அரவகரைப் படித்துக் கற்க 
லொம் (வ ற்படி; 54) என்கிற வழிரயக் கொட்டுகிறொர். 

பம் ல் ெம்பந் னொர், வபசும் படத்திற்மகன்று கல்வி 
நிறுவனம் வ ரவ என்று வலியுறுத்திய கொலம் 1937 
ஆம் ஆண்டுக்கு முன். அ ற்கு முன்னும் பின்னும் 
இது பற்றிப் பல இடங்களில் வபசியுள்ைொர். அவ 
ரைப் வபொன்வறொரின் ம ொடர் அறிவுறுத் லொல் மென்ரன 
யில் ‘அரடயொர் திரைப்படக் கல்லூரி’ என்ற மபயரில் 
 மிழக அைசு 1945ஆம் ஆண்டு ஒரு கல்லூரிரயத் 
ம ொடங்குகிறது. இது ொன் ஆசியொவிவலவய மு ல் 
கல்லூரி.  ற்வபொது இக்கல்லூரி மென்ரன  ை ணி 
யில், ‘எம்.ஜி.ஆர். திரைப்படக் கல்லூரி’ என்கிற 
மபயரில் மெயல்பட்டுவருகிறது. ஒன்றிய அைெொல் 
1960ஆம் ஆண்டு புது தில்லியில் திரைப்படம் 
 ற்றும் ம ொரலக்கொட்சி ெொர்ந்து ஒரு கல்லூரி ம ொடங் 
கப்படுகிறது. அக்கல்லூரி 1974ஆம் ஆண்டு பூவன 
விற்கு  ொற்றப்படுகிறது. அ ன் 

[ம ொடர்ச்சி: பக். 91] 
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தமிழெப் நபார் முளையும் ெலிங்ெத்துப்பரணியும் 

 

சி. ெல்பனா 

முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர், தருமபுரம் ஞானாம்பிளெ அரசினர் மெளிர் ெல்லூரி 

(இளைவு: பாரதிதாசன் பல்ெளலக்ெழெம்), மயிலாடுதுளை 

 முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர் (Ref No: 23460/Ph.D K.6/Tamil/Full Time/January 2018)  

ஆய்வு க றியாளர்:  முளனவர் மு.  வமணி 
உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ்த் துளை, தருமபுரம் ஆதீனம் ெளலக் ெல்லூரி, மயிலாடு துளை  

முன்னுரை 

ெங்ககொல அைெர்கள் வபொர்மூலம்   து நொட்டு ஆட்சி எல்ரலகரை விரிவுபடுத்தினர். அவ்வரகயில் வபொர் 
என்பது ெங்ககொல  க்களின் அன்றொட வொழ்விலிருந்து பிரிக்க முடியொ  ஒன்றொக இருந் து. முற்கொலப் 
வபொரின்  ன்ர , வபொர் முன்னறிவிப்பு, பொடிவீடு, அறப்வபொர், வபொன்றரவ வபொர் முரறயில் ஆைொயப்படு 
கின்றன. கலிங்கத்துப்பைணியில் மு ல் குவலொத்துங்கனும்  மிழகப் வபொர் முரறகரை எவ்வொறு ரகயொண் 
டுள்ைொன் என்பர  இக்கட்டுரையொனது ஆைொய்கின்றது. 

வபொர் ைபு 

ெங்க கொலத்தில் உள்ைத்தின் வலிர ரயவிட உடல் வலிர  மிகுதி எனப் வபொற்றப்பட்பது. குறிப்பொக 
ஆடவர்களுக்கு உடல் வலிர  மபரிதும் விரும்பத் க்க ஒன்றொக இருந் து. மபருர யும் உைனும் ஆடுஉ 
வ ன (ம ொல். 95) என ஆடவர் சிறப்ரபத் ம ொல்கொப்பியர் கூறியுள்ைொர்.  

வபொர்க்கரல 

வபரிலக்கியங்களின் முக்கிய கருவொக அர வது வபொர் எனலொம். வீைர்கர   ொந் ர்கள் குணநலன்களில் 
வபொவை முக்கிய மபொருைொகின்றது. உலகில் உயிர்வ ொன்றிய கொலந்ம ொட்வட வபொர்கள் ம ொடங்கிவிட்டன 
எனலொம். வபொர்க் கரலயில்  மிழர்கள் சிறந்திருந் னர். வபொர் என்றவுடன் மிக விருப்புடன் வபொருக்கு 
எழுவர் என்பர க் வகொவூர்கிழொர், 

வபொர் எனில் புகழும் புரணகழல்  றவர்  
கொடிரடக் கிடந்  நொடுநனி மெய 
மெல்வவம் அல்வலம் என்னொர் (புறம். 31: 10) 
 

புறமுதுகு கொட்டி ஓடுவொரை  க்கள் ப டி என்வற கருதினர்.  ொர்பில் விழுப்புண் மபறொ ல் முதுகிவல 
புண்பட்டவர்கள் உண்ணொ வநொன்பிருந்து உயிர் நீத் னர். இச்சிறப்பிரன நிரனவுபடுத்தும் திருவள்ளுவர், 

 

விழுப்புண்படொ  நொமைல்லொம் வழுக்கினுள் 
  ரவக்கும்  ன்னொரை எடுத்து (குறள் 776) என்று பொடியுள்ைொர்.                                          

வபொர் நிரல 

வபொர் என்பது உயிரினங்களிரடவய  விர்க்க இயலொ  ஒன்றொகும். ஓைறிவு மு ல் ஆறறிவு வரை அரனத் 
திலும் பரகர  உணர்வு உண்டு. குறிப்பொக  னி  இனத்தில் ம ொடக்கக் கொலம் மு வல வபொரிடும் குணம் 
இருந்து வந்துள்ைது. பண்ரடத்  மிழ்  றவர்கள் வபொர்க்குணம் மிகுந் வைொக விைங்கினர். ெங்ககொல  க்கள் 
கொ ரலயும், வீைத்ர யும்   து இரு கண்கைொகப் வபொற்றினர். அக்கொலத்தில் வபொைொனது  ண், மபொன், 
மபண் என்ற மூன்றின் கொைண ொகவவ எழுந் து. 

 ண்ணொரெ 

ஒரு நொட்டு  ன்னன்  ன் நொட்ரட வ லும் மபருக்கிக் மகொள்வ ற்கொக அ ொவது விரிவுபடுத்துவ ற்கு  ண் 
ணொரெயின் கொைண ொக பரக நொட்டின் மீது வபொர் ம ொடுப்பொன். 

மபொன்னொரெ  

 ன்னன் ஒருவன்  ன் மெல்வ வைத்ர ப் மபருக்கிக் மகொள்வ ற்கொக வைம் நிரறந்  நொட்டின் மீது வபொர் 
ம ொடுத்து அங்கிருக்கும் மெல்வங்கரைத்  ம் நொட்டிற்குக் மகொணர்வொன். இது மபொன்னொரெ கொைண ொக 
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எழும் வபொைொகும். 

மபண்ணொரெ 

ஒரு நொட்டு  ன்னன் அடுத்  நொட்டு  ன்னனின் 
 கரை விரும்பும் நிரலயில் மபண் வகட்டு விடுவொன். 
அந்நொட்டு  ன்னன்  ன் மபண்ரணத்  ை  றுக்கும் 
மபொழுது அந்நொட்டின்மீது மபண்ரண விரும்பிய 
 ன்னன் வபொர்ம ொடுத்து அப்மபண்ரணக் கவர்ந்து 
வருவொன். இவ்வொறு வ ொன்றும் வபொர் மபண்ணொரெ 
யின் கொைண ொக வருவ ொகும். 

வபொருக்கொன முன்னறிவிப்பு 

ெங்ககொலத்தில் பரகநொட்டின்மீது பரடமயடுக்கும் 
வபொது சில மநறிமுரறகரைக் கரடப்பிடித் னர் 

என்ப ரனக் கலிங்கத்துப்பைணிவழி அறியமுடிகிறது.  

நிருபர் அணிமவன்ற அகைங்கன்   யொரன  
நிகைங்மகொடு நிற்பன அ ற்கு ஒரு பைணி உண்டு,  
என உரைத் ன, உரைப்படி உ க்கு இது கிரடக்கும் 
எனவவ (228) 
 

என்ற பொடலின் மூலம் வபொர் வைப்வபொகிறது என்று 
மெயங்மகொண்டொர் குறிப்பிடுகின்றொர். 

பரகவர்களின் பரடவரிரெயிரன மவற்றி மகொண்ட 
குற்ற ற்ற மு ல் குவலொத்துங்கனின்   ம் மபொழியும் 
யொரனகள் கொல் விலங்குகவைொடு நிற்கின்றன. அ  
னொல் ஒரு பைணிப் வபொர் நரடமபறவுள்ைது என்று 
நம் வெொதிடப் வபய்கள் உரைத் ன. பைணிப் வபொர் 
உங்களுக்குக் கிரடக்கும் என்று கொளிவ வி வபய் 
களிடம் மெொன்னொள். ஓர் அைென் ஆயிைம் யொரன 
கரைப் வபொரில் மவன்று மவற்றி  ொரல சூடு வல 
பைணிப்வபொர் என்ப ொகும். 

இர ப்வபொன்று          பசுக்கள்,  பொர்ப்பனர்கள், மபண்கள், 
பிணியொைர்கள் ஆகிவயொரையும் அவர்கள் வபொன்ற 
பிறரையும் அப்புறப்படுத்திய பின்னவை வபொர் நட 
வடிக்ரககரை வ ற்மகொள்வர். வ லும்  ொற்றைெைொயி 
னும் முன்னறிவிப்பு மெய்து வபொைொல் அவர்களுக்கு 
இரடயூறு அரடயொதிருக்கு ொறு கூறினொன். இவ்வறி 
விப்பொல் அறத் ொறு நுவலும் மபருவழுதியின் இயல்பு 
பற்றிக் கூறினொர் பசு மு லொகிய பலரும் வபொற்றப் 
படு ரல, 

நண்பொல் பசுவவ, துறந் ொர், மபண்டிர், பொலர் 
பொர்ப்பொர் என்பொரை ஓம்வபன்  
 

என்று சீவகசிந் ொ ணியும் உணர்த்துகிறது. 

அறப்வபொர் 

அறப்வபொரிரன     அக்கொல  க்கள் விரும்பினர். எட்டுத் 
திரெயும் கொவல்புரியும் வலிர மிக்க யொரனகளின் 
அைவரணப்பில் வைரும் அழகிய ஆண் யொரன வபொல  
உலகிலுள்ை நல்லறங்கள் எல்லொம் ஒன்று வெர்ந்து 
அடிவ ல் அடிரவத்து நடப்பது வபொலவும் அறமும் 
வீைமும் ஒருங்வக உலொப் புறப்பட்டது என்று கலிங் 

கத்துப்பைணிவழியொக அறியமுடிகின்றது. இ ரன, 

அரனத்து அறமும் ஒக்க அடிரவக்க அடிரவத்வ  
அறத்ம ொடு  றத்துரற நடக்க நரடகற்வற (241)  
 

என்ற பொடல் அடிகள் உணர்த்துகின்றன.  
 

வெைன் குடக்வகொ மநடுஞ்வெைலொ னும் வெொழன் வவற் 
பல  டக்ரக மபருவிறற்கிள்ளியும் வபொர்கைத்ர ப் 
மபரிதும் அழித் னர். பின்னும்  னந் ைைொது வபொர் 
புரிந்து இருவரும்  ொய்ந் னர் பரட ஒழிந் து எனப் 
வபொர்  வைொது பரடவயொரின் உயிர்க்மகொரடரய 
 தித்துப் வபொரிட்டனர். இ ரனக் கழொத் ரலயர், 

அறத்தின்  ண்டிய  றப்வபொர் வவந் ர்  
 ொம்  ொய்ந் னவை (புறம். 63: 6-8) என்கிறொர். 
 

பொடிவீடு 

ஒரு நொட்டிலிருந்து பரடமயடுத்து வரும் வெரனகள் 
 ங்கி இரைப்பொறவும், வபொருக்கொன ஆயத் ங்கள்  
மெய்வ ற்கும் பரடக்கலன்கரை மெப்பனிடவும் உணவு 
நீர் ஆகியவற்ரறச் வெகரிக்கவும் அவர்கள் உறங்கி 
ஓய்மவடுக்கவும் அர க்கப்படுகின்ற  ற்கொலிக ொன 
 ங்குமிடவ  பொடிவீடு அ ொவது பரடமுகொம் எனப் 
படுகின்றது. கலிங்கத்துப்பைணியில் குவலொத்துங்கனின் 
நொல்வரகப் பரடகளும் இைவு மநருங்கிவிட்ட ொல் 
 ங்கள் பயணங்கரை  விர்த்து ஓய்வு எடுத்துவிட்டு 
சூரியன் உ ய ொனவுடன் பயணத்ர த் ம ொடர்ந் ன 
என்பர , 

எழுதூளி யடங்க நடந்து  யத்து 
ஏழுமிரெ கண்டது மீை விழும் 
மபொழுந்வ கல் ஒழிந்து கடற்பரடரயப் 
மபொழுதுந்  வைொது வழிக் மகொைவவ (74) 
 

என்று மெயங்மகொண்டொர் குறிப்பிடுகின்றொர். 

அைசியலறம் 

பண்ரடத்  மிழகத்தில் முடியொட்சி நிலவியது. வெை, 
வெொழ, பொண்டியர் என்ற மூவவந் ர் நொட்ரட ஆண் 
டனர். சிறுசிறு நிலப்பகுதிகரை அவர்களுக்கு அடங் 
கிய சிற்றைெர்களும், வவளிரும் ஆண்டுவந் னர். 
வவந் ர், சிற்றைெர், வவளிர் ஆகிவயொரின் ஆட்சிச் 
மெம்ர ரயயும், பின்பற்றிய அைசியல் அறங்கரை 
யும், ெங்க இலக்கியங்கள் உணர்த்துகின்றன,  

வீைக்கழல் அணிந்  அைெர்கள் அறுகம்புல் எடுத்து 
ரவத்து வொழ்த்தினர்.  ரறயவர்கள்  ணிமுடி எடுத்து 
ரவத்துத்  ரலயில் சூட்டினர். அைசியல் அறம் 
 ரழத்வ ொங்க வொழ்த்தியர க் கலிங்கத்துப் பைணி  

 ரறயவர் முடி எடுத் னர்  
 னுமநறி  ரல எடுக்கவவ (265) என்று கூறுகிறது.  
 

அறம் அகத்ர யும் அைசு புறத்ர யும் துப்புைவு 
மெய்ய எழுந்  இரு மெொற்கைொகும் என்று அறரன 
வலியுறுத்தி வள்ளுவர், 
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அறத் ொன் வருவவ  இன்பம்  ற்மறல்லொம் 
புறத்  புகழும் இல (குறள் 39) என்கிறொர்.  
  

அைெனது கடர கள் 

அைெனது கடர யொக அவனுரடய நொட்டில் வொழும் 
 க்கள், விலங்குகள், பறரவகள்  அரனத்திற்கும் 
துன்பம் வநைொ ல் அவனது கடர ரய அரனவருக் 
கும் மெய்ய வவண்டும்.  ன் நொட்ரட நலமுறக் 
கொப்பவ  அைெனது கடர யொக இருந் து என்ப 
ர க் கலிங்கத்துப்பைணி இப்படிக் கூறுகிறது: 

பரிசில் சு ந் ன கவிகள் பகடு சு ந் ன திரறகள் 
அைசு சு ந் ன இரறகள் அவனி சு ந் ன புயமும் (273) 
 

ஐவரக  ைபின் அைெர் பக்கமும் (ம ொல். 69) எனத் 
ம ொல்கொப்பியம் ஓ ல், வவட்டல், ஈ ல், பரடவழங் 
கு ல், குடிவயொம்பு ல் என்னும் அைெனின் ஐந்து 
கடர கரைக் கூறுகிறது. இவ்வொறு வவந் ர்   க்கு 
வரையறுத்  கடர கள் புரிந்து வொழ்ந் னர். வவற்று 
 ன்னவைொடு பரக மூண்ட கொலங்களில் முன்னணி 
யில் நின்று வபொர் மெய் னர்.  ற்ரறய கொலங்களில் 
அர தியொக நொட்டில் இருந்து அறமநறி  வறொ ல் 
அைெொண்டனர். 

கண்ணொற்    கண்டு வொயொல் விைக்கிச் மெொல்லக்கூடிய 
மெய்திகள் அரனத்தும் புறப்மபொருளிவல அடங்கும். 
அைெர்களுரடய வபொர்முரற, ஆட்சியின் மபருர , 
வீைம், மகொரட, புகழ், வைலொறு ஆகியரவ புறப் 
மபொருளில் அடங்கும், கடர யுணர்வவொடு வொழ்ந் 
 வர்கள் பழந் மிழ்க் குடியினர் ஆவொர்.  மிழர்  ம் 
வொழ்வில் சுற்றத் ொர்க்கும், நொட்டுக்கும் ஆற்றிய 
கடர யும் புறம் எனப்பட்டது. நொட்டில் உள்ை 
ஒவ்மவொருவருக்கும் ஒரு கடர  உள்ைது. 

ஒரு  ொயின் கடர  குழந்ர ரயப் மபற்று வைர்த் 
 ல்.  ந்ர யின் கடர  ெொன்வறொனொக ஆக்கு ல், 
மகொல்லனின் கடர  வவல் வடித்துக் மகொடுத் ல். 
இவ்வைவு கடர கரைப் பிறர் மெய்யப் வபொரில் 
அஞ்ெொ ல் மவன்று வருவது வைர்ந்  கட்டிைங் 
கொரையொன  றத் மிழனின் கடர யொகும், இ ரனப் 
மபொன்முடியொர். 

ஈன்று புறத் ரு ல் என் ரலக் கடவன  
ெொன்வறொன் ஆக்கு ல்  ந்ர க்குக் கடவன 
வவல் வடித்துக் மகொடுத் ல் மகொல்லற்குக்கடவன 
நன்னரட நல்கல் வவந் ர்க்குக் கடவன 
ஒளிறுவொள் அருஞ்ெ ம் முருக்கி  
களிறு எறிந்து மபயர் ல் கொரைக்குக் கடவன! (புறம். 
312) என்ற பொடல்வழி எடுத்துரைக்கின்றொர். 
 

அைெனுக்குரிய  குதிகள் 

அைெனது  குதியொக இருக்க வவண்டியது. அவன் 
வபொர்க்கரலகரைக் கற்றல். குவலொத்துங்கன் எல்லொக் 
கரலகரையும் கற்றுத் வ ர்ந் வன். அவன் கற்ற 
கரலகரைப் பற்றிச் மெொல்லப் புகுந் ொல் அரவ 

அைவிட முடியொ  ொகும். அவன் கற்ற கரல 
களுக்கு உவ ொனம் கூறவவண்டும். என்றொல் அவன் 
கற்ற அைவு, உலகத்தில் உள்ை அைெர் எவரும் 
கற்றதில்ரல எனக் கலிங்கத்துப்பைணி இர வயொர் 
புைம் அடங்கலும் அைண் மெய்து புைந்து புகழும் 
(190) என்னும் அடியொல் கூறுகிறது.  

பண்ரடய கொலத்தில் ஆளும் அைென்  னக்குப் 
பின்னொல் அைசியல் குழப்பமும், இடர்ப்பொடும் வநைொ 
 வொறு  ன் கொலத்திவலவய மூப்புத்  குதியுள்ை  ன் 
 கனுக்கு அல்லது வபைனுக்கு இைவைசுப் பட்டம் 
வழங்கி ஆட்சித் துரறயிலும் வபொர்த் துரறயிலும்      

பயிற்சியளிப்பது வழக்க ொயிருந்  து. இவ்வரகயில் 
அைெனின்  குதிகரை வள்ளுவர்,  

பரடகுடி கூழ் அர ச்சு நட்பைண் ஆறும் உரடயொன் 
அைெகள் ஏறு (குறள் 381) என்று குறிப்பிடுகின்றொர். 
சிறந்  பரடவலிர யும், சிறந்   க்கள், மெல்வச் 
சிறப்பு, ஆவலொெரன வழங்கும் நல்ல அர ச்ெர் 
கூட்டம், அயல் நொட்டைெர்களின் நல்உறவு, பரகவர் 
பலர் ஒன்று வெை எதிர்ப்பிலும் எள்ைைவும் அச்ெம் 
மகொள்ைொ  அழிக்க இயலொ  எயிலும் ஆகிய ஆறு 
பகுதிகளும் ெரியொக அர யப் மபற்ற அைென் 
அவன் விலங்குகளில்  ரலசிறந்  விைங்கும் 
சிங்கம் வபொன்று அைெர்களில்  ரலசிறந்  சிங்க ொக 
விைங்கும் சிறப்பு மபறுவொன். அத் ரகய நிரலரய 
உரடயனவொய் குவலொத்துங்கன் விைங்கினொன் 
என்பர க் கலிங்கத்துப்பைணிவழி அறியமுடிகின்றது. 

முடிவுரை 

பண்ரடத்  மிழர்கள் வொழ்க்ரக முரறயில் வபொர் 
 விர்க்க முடியொ  ஒன்றொக இருந் து.  மிழர்கள் வீர் 
மும் மகொரடயும் ஏட்டில் எழுதிக்கொட்ட முடியொ ரவ. 
 னக் கண்முன் கண்டும் கவிர ரயச் சுரவத்தும் 
உள்ைம் பூரிக்க வவண்டியரவ. வ லும் பண்ரடத் 
 மிழர் ம் வபொர் முரறகரை அறிந்துமகொள்வ ற்குச் 
ெங்க இலக்கியங்கள் மபரிதும் துரணபுரிகின்றன. சிற் 
றிலக்கிய வரககளுள் ஒன்றொக இருப்பது பைணி ஆகும். 
மபொதுவொகவவ பைணி என்றொவல வபொர் பற்றிய இலக் 
கிய ொகும். கலிங்கத்துப்பைணியில் வபொர் மநறி முரற 
கரைக் கரடப்பிடித்து  ன்னன் மெயல்பட்டிருப்பர  
இக்கட்டுரை ம ளிவுபடுத்தியுள்ைது.  

Lack of self-worth is the fundamental 
source of all emotional pain.                                 

A feeling of insecurity, unworthiness 
and lack of value is the core experience 

of powerlessness. 
 

- Gary Zukav 
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குறிஞ்சி: ெருப்கபாருளும் ளெளவத்தியமும் 

 
முளனவர் சநொதரி கிநரசி 

உதவிப் நபராசிரியர், தமிழ்த் துளை, நிர்மலா மெளிர் ெல்லூரி, நொளவ  18  

 னி  ெமு ொயம்  னக்மகன ஒரு  ருத்துவ அர ப்புமுரறரயக் மகொண்டுள்ைது. அ ரனச் ெமூக நிறுவனம் 
எனலொம். வநொயும்  ருத்துவமும்  னி  இனப் பண்பொட்டு வைலொற்றில் பிரிக்க முடியொ னவொகும். நொட் 
டுப்புற க்கள் ரகயொளும்  ருத்துவ முரறகரை நொட்டுப்புற  ருத்துவம் என்பர். அறிவியல் நொகரிக, இயந் 
திை வைர்ச்சி மபற்ற இக்கொலத்திலும்கூட, கிைொ ப்புறங்களில் நொட்டுப்புற  ருத்துவ முரற வழக்கில் உள்ைது.  

‘வநொயற்ற வொழ்வவ குரறவற்ற மெல்வம்,’  ‘உணவவ  ருந்து’ என்மறல்லொம் மெொல்வதுண்டு. ந து இந்தியொ, 
ஏரழகள் வொழும் மெல்வ வை மிக்க நொடு என்பது ஓர் அம ரிக்கப் மபொருைொ ொை நிபுணரின் கருத்து. 
ந து நொட்டில் ஏைொை ொன இயற்ரக வைங்கள் மபருகியிருந்தும், முரறயொகப் பயன்படுத் ொ  கொைணத் ொல் 
மபரும்பொலொன  க்கள் ஏரழகைொக வொழ்கிறொர்கள். இத் ரகய சூழ்நிரல மிகவும் மகொடுர யொன ொகும். 
இ ரன  கொகவி பொைதியொர், 

கஞ்சிகுடிப்ப ற்கிலொர் - அ ன் 
கொைணங்கள் இரவமயன்னும் அறிவுமிலொர் என்கிறொர். ‘உள்ளுர் வவம்பு ொன்  ருந்துக்கு உ வும்’ என்பர். 
அவ்வரகயில் அவைவர் வொழுமிடங்களில் கிரடக்கும் இயற்ரக  ருந்திரனப் மபற்று வநொய் நீக்கி 
நலமுடன் வொழச் சில வழிமுரறகரை எடுத்துரைப்பவ  இவண் வநொக்கம். 
 

ஆய்வுத் ரலப்பு : குறிஞ்சி - கருப்மபொருளும்  ரகரவத்தியமும் 

ஆய்வின் முக்கியத்துவம் : 1. இயற்ரகயொக  ரலயில் கிரடக்கும் மபொருள்கரை  ருந் ொகப் பயன்படுத்திப் 
பின்விரைவுகரைத்  டுத் ல். 2.  ரலயில் கிரடக்கும் மபொருள்களின்  ருத்துவக்குணம்-விழிப்புணர்ரவ 
அம் க்களிரடவய ஏற்படுத்து ல். 

 ற்வபொர ய ஆய்வின் வ ரவ: 1. உணவவ  ருந் ொகும் எனும் ம ளிவொன அறிரவப் மபறு ல். 2. 
மூலிரககளின்மூலம் ெந்ர ப் பயன்பொடுமெய் ல் 

கருதுவகொள்: 1. இயற்ரக உணவின்வழி உடல்நலம் வபணு ல். 2. மூலிரககரைச் ெந்ர யில் விற்றுப் 
மபொருளீட்டு ல் 

குறிஞ்சி மெொல்லும் வைம்  

 மிழ்  க்கள் நிலத்ர க் குறிஞ்சி, முல்ரல,  ரு ம், மநய் ல், பொரல என ஐவரகயொகப் பிரித் னர். இதில் 
குறிஞ்சி- ரலயும்  ரலெொர்ந்  இடமும் எனப்படுகிறது. குறிஞ்சி நிலத்திற்குரிய மபரும்மபொழது- கூதிர் 
கொலமும் முன்பனிக்கொலமு ொகும். சிறுமபொழுது- யொ ம். குறிஞ்சி நிலத்திற்குரிய ம ய்வம் - முருகன். நீர்—அருவி 
நீர், சுரன நீர். பூ - வவங்ரகப் பூ, குறிஞ்சிப் பூ, குவரைப் பூ, கொந் ட் பூ.  ைம்- ெந் னம், வ க்கு, அகில், 
வவங்ரக, அவெொகம், மூங்கில். உணவு-  ரலமநல், மூங்கிலரிசி, திரன, வ ன், பழம். ம ொழில் - மவறி 
யொடல், கிழங்குவ ொண்டிமயடுத் ல், அருவிநீைொடல் மு லியனவொகும். 

குறிஞ்சி என்னும் இந்நிலத்தின் மபயர் பூக்கும்  லர் பற்றி வந் து என்பர் முன்வனொர். நிலங்களில் சிறந் து 
குறிஞ்சி. வற்றொ  வைப்பமுரடயது. எனவவ ொன், வரிரெ அர ப்பில் இலக்கியவொதிகள் குறிஞ்சிரய 
மு லில் ரவத்துள்ைனர். இந்நிலத்தில் வொழும்  க்களுக்குப் வபொது ொன வைங்கள் யொவும்  ண்டிக்கிடக் 
கின்றன. நீர்வைம் மபருகிக் கொணப்பட்டது. பண்ரடய  மிழ் இலக்கியங்களில் குறிஞ்சிநிலம் வொழ்  க்களின் 
முக்கிய உணவொகத் வ ன்  ற்றும் திரன ொவு இருந் ர  பதிவுமெய்யப்பட்டிருக்கிறது. 

திரன: இது நொர்ச்ெத்து நிரறந்  உணவு. இ ரன நொள்வ ொறும் ஒருவவரை உணவொகச் ெொப்பிடும்வபொது 
 லச்சிக்கல் நீங்கும். வயிறு, குடல், கரணயம் வபொன்ற உறுப்புகள் வலுப்படும். அவற்றிலிருக்கும் புண்கள்  
ஆறும். நைம்புத்  ைர்ச்சிக் குரறபொடு நீங்கும். உடல்  ரெகளின் வலுவிற்கும், ெரு த்தின் ம ன்ர க்கும் 
மிகவும் வ ரவன புை ச்ெத்து அதிகம் மகொண்டது.   

வவங்ரகப் பூ:  மிழர்களின்  ைங்களில் மு ன்ர  யொனது வவங்ரக ைம். ம ொன்ர  வொய்ந்   ைம் இது. 
ெர்க்கரை வநொய்க்கு வவங்ரக  ைப்பட்ரட நல்ல  ருந்  ொகக் கண்டறியப்பட்டுள்ைது. வ ொல் வநொய்கரைக் 
குணப்படுத்துவதிலும் இம் ைப்பட்ரட நன்கு மெயல் புரிகிறது. மவப்பத்ர க் கட்டுக்குள் மகொண்டுவைப் 
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வபரு வி புரிகிறது. குடியிருப்புப் பகுதிகளில் இ ரன 
நடுவ ொல் குளிர்ச்சியொன சூழரலப் மபற முடியும். 

குறிஞ்சிப் பூ:  ரெப்பிடிப்பு, மூட்டுகளில் ஏற்படும் 
வலிகள், எலும்பு வநொய்கள் வபொன்றவற்றிற்குச் சிறந்  
 ருந் ொகிறது. இப்பூரவக் கெக்கி வலிகள் இருக்கும் 
இடத்தில்  டவுவர். வ ொல் வியொதி, ெரு ப் பிைச் 
ெரனகளுக்குத் தீர்வொக அர கின்றது.  

மெங்கொந் ள்: இச்மெடியின் கிழங்கு ஆயுர்வவ ம் 
 ற்றும் யுனொனி  ருந்துகளில் பல்வவறு வி  ொகப் 
பயன்படுத் ப்படுகிறது. பொம்புக்கடி, வ ள்கடி வபொன்ற 
வற்றிற்கு  ருந் ொகப் பயன்படுகிறது. பொம்பு கடித்  
வர்கள் இச்மெடியின் வவருடன் குப்ரபவ னி வவர், 
நீலிவவர் வெர்த்து அரைத்து, அரை மநல்லிக் கொய் 
அைவு தினமும் ெொப்பிட்டுவந் ொல் விஷம் இறங்கும். 
இப்பூரவ உற்றுப் பொர்த் ொல் கண்வலி நீங்கும்.  

ெந் னம்: இந்தியொவில் இருக்கும்  ைங்களில் மிகவும் 
விரலயுயர்ந் து இது. இம் ைத்தின்  ொயகம் இந்தியொ. 
ெந் னக் கட்ரட இவலெொன துவர்ப்புச் சுரவரயயும் 
குளிர்ச்சித்   ன்ர ரயயும் மகொண்டது. உடரலத் வ ற் 
றும். வியர்ரவ உண்டொக்கும். குளிர்ச்சிரய ஏற்படுத் 
தும். இ ன் பூக்கள் சிறியரவ. பழுப்பு நிற ொனரவ. 
சிறிய மகொத்துக்களில் கொணப்படும். பழங்கள் உருண்ரட 
யொனரவ. முதிர்ந்   ைங்கள் கொய்ந்  நிரலயில் 
நறு ணம் மகொண்டரவ. முகப்பரு நீங்கும். கண்கட்டி, 
 ரலவலி குண ொகும். இைத் த்ர த் தூய்ர  மெய் 
யும். இத் கு ஏைொை ொன  ருத்துவப் பயன்கள் 
மகொண்டது இம் ைம். 

வ க்கு:  வ க்கு என்ற மெொல் ஆங்கிலப் மபயைொன 
டீக் வுட் என்பதிலிருந்து வந் து. இம் ைத்தின் இரல 
ரயப் பயன்படுத்தி இைத் ப்வபொக்ரகக் கட்டுப்படுத் 
 க் கூடிய ஒரு  ருந்ர  நொம்  யொர் மெய்யலொம். 
இம் ைத்தின் இரலகைொல் மெய்யப்பட்ட துவர்ப்புச் 
சுரவய்ரடய வ நீரைக் குடிப்ப ொல் இைத் த்ர  
உரறயரவக்கும்  ன்ர  உண்டொகிறது. மூக்கில் வடி 
யும் இைத் ம், மூலத்தில் ஏற்படும் இைத் க் கசிரவக் 
கட்டுப்படுத்துவ ற்கும் இது சிறந்  நிவொைணியொகும்.  

அகில்: இம் ைத்தின் கட்ரடகள் சிறுநீைகத்திலுள்ை 
கல்ரல அகற்றப் பயன்படுகிறது. பித் ப்ரபயிலுள்ை 
கற்கள், சிறுநீரில் கரைந்து மவளிவயறும். வலி நீங்கி 
வநொய் குண ொகும். 

 ரலயில் கிரடக்கும் இயற்ரகப்மபொருள்கள் 

1.கருரண: இக்கிழங்கு கரிப்புத்  ன்ர யுரடயது; 
மூலவநொய்க்குச் சிறந்   ருந் ொகும்; சிறுகுடல், மபருங் 
குடல் ஆற்றலுக்கு உறுதுரண புரிகிறது;  நொட்டுக் கருரண,  
ெட்டிக் கருரண, கொரு கருரண, கொட்டுக் கருரண 
எனப் பல வரகப்படுவது; சூட்ரடக் மகொடுத்துப் பின் 
உடல் சூட்ரடக் மகடுத்துப் பசிரயத் தூண்டி  லச் 
சிக்கரல அகற்றுவது. கிழங்கு வரககரை நீரிழிவு 
வநொயொளிகள் உண்ணக்கூடொது. ஆனொல் கருரணக் 
கிழங்ரக அவர்களும் உண்ணலொம். 

2. உத் ொ ணி (வவலிப்பருத்தி): வவலிகளில் மகொடி 
யொகப் படர்ந்திருக்கும். புழுவிரனக் மகொல்லும். 
வீக்கத்ர  நீக்கும். கொக்ரகவலிப்ரபக் குண ொக்கும். 

வொ வநொய்க்குச் சிறந்   ருந் ொகும். மூட்டுவலிரயக் 
கட்டுப்படுத்தும்.  

3.ஊ த் ம்:  யக்கத்ர  உண்டொக்கும் விடத் ன்ர  
யும்  ருத்துவக் குணமும் மகொண்டது. அரனத்து 
வரகப் புண், நொய்க்கடி, புழுமவட்டு, ஆஸ்து ொ, 
மூட்டுவலி, வீக்கம், கொதுவலி மு லியவற்ரற நீக்கும்.  

4.ம ொட்டொற்சிணுங்கி: ந ஸ்கொரி  என்ற இந்  மூலிரகக் 
கொந்  ெக்தி  னி னுள் மின்ெொைம்வபொல் பொயும். 48 
நொள்  வறொது ம ொட்டுவந் ொல் உைவொற்றல் மபருகி    

 வனொெக்தி அதிக ொகிச் மெொன்னது பலிக்கும்.  ொந் 
 ரீகத்  ன்ர யுரடயது. வொ  வீக்கம், சிறுநீர் எரிச் 
ெல், வயிற்றுக்கடுப்பு மு லியவற்ரறக் குண ொக்கும். 

5.நொயுருவி: மபண் ன்ர யும், ம ய்வத்  ன்ர யும் 
உரடய இ ரனப் பு ன் மூலிரக என்றும் அட்ட 
கர்  மூலிரக என்றும் அரழப்பர். மெந்நொயுருவி 
ம ய்வீக ஆற்றல் மபற்றிருப்பவ ொடு சிறுநீைகக் வகொைொ 
றுகரை நீக்கும் ஆற்றலும் மபற்றது. மவறிநொய், 
பொம்புக்கடி, வண்டுக்கடி ஆகியவற்ரறப் வபொக்கும்.  

6.மநல்லி ைம்: இது சிறந்  கொயகல்ப மூலிரக. நீரி 
ழிவு, வ கமவட்ரட, கண் எரிச்ெல், இைத்  வொந்தி, 
வொந்தி, கொய்ச்ெல், கொெவநொய்,  ொரலக்கண், மபொடுகு, 
இைநரை மு லியன நீங்கும். 

7.மநருஞ்சில்: மவப்பம்  ணிக்கும். குளிர்ச்சி, எதிர்ப் 
பொற்றல் மபருகும். யொரனமநருஞ்சிரயப் பிடுங்கி நீரில்  

ஒரு ணிவநைம்  ஊறவிட்டுப் பின் பட்டு, நூல் துணி 
கரை  ஊறரவத்து  எடுக்க  அழுக்கு அகலும். 

8.பிைண்ரட: முப்பிைண்ரட, ெதுைப்பிைண்ரட எனும் 
இவற்றில் பின்னது  ருத்துவக் குணமுரடயது. மூலம், 
வயிற்றுப்புண், வொய்ப்புண், உடல் பரு ன், ஆஸ்து ொ 
ஆகியன அகலும். 

9.முள் முருக்கு: கல்யொண முருங்ரக என்பர். 
இலக்கியத்தில் மபண்களின் உ ட்டிற்குப் பூவி ழ் 
உவர யொகக் கூறப்படும். முருக்கி ழ் புரையும் 
மெவ்வி ழ்  என்பர்.  ொ விடொய் வலி, ஆஸ்து ொ, 
வயிற்றுக்கடுப்பு நீங்கும்.  

10.துத்தி:  ண்ணீர் வ ரவயில்ரல. மூல    முரைரயக் 
குண ொக்கும். 

துரணநின்ற நூல்கள் 
1. உணவவ  ருந்து, டொக்டர்  கொவ வன், கொலச்சுவடு 
பதிப்பகம், நொகர்வகொவில், மு ற் பதிப்பு, 2010. 

2. உணவு நூல்,  யிரல சீனிவவங்கடெொமி, ம ன்றல் 
பதிப்பகம், மென்ரன, மு ற் பதிப்பு, 2020. 

3. உயிர் கொக்கும் உணவு நூல்,  யிரல சீனிவவங்கடெொமி, 
நொம்  மிழர் பதிப்பகம், மென்ரன, மு ற் பதிப்பு, 2008. 
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பண்ரடத் மிழ்ச் ெமு ொயத்தின் நொகரிகத்ர யும் பண்பொட்ரடயும் அவ்வக் கொலத்தில் வ ொன்றிய இலக்கி 
யங்கள் விைக்குகின்றன. அவ்விலக்கியங்கள் பண்ரடத்  மிழகத்தில் இயற்ரகமயொடு இரணந்து வொழ்ந்  
 னி ன்  ைஞ்மெடி மகொடிகரையும், புள்ளினங்கரையும், விைங்கினங்கரையும்  ன் வொழ்க்ரக ஓட்டத் 
வ ொடு இைண்டறக் கலந்து வொழத்  ரலப்பட்ட மெய்திரயயும் விைக்கியுரைக்கின்றன. அவ்வரகயில் எட்டுத் 
ம ொரக நூல்களுள் நொடகப்பொங்வகொடு சிறந்திலங்கும் கலித்ம ொரகயில் ெங்ககொல  க்கள் வ ற்மகொண்ட 
ம ொழில்கள் குறித்து அறிய முடிகின்றது. 

கட்டடத் ம ொழில் 

குரககளிலும்  ைப் மபொந்துகளிலும்,  ரலயடிவொைத்திலும் வொழ்ந்  ஆதி னி ன்  னக்மகன ஓர் 
இருப்பிடத்ர  ஏற்படுத்திக் மகொள்ை விரழந்  ன் விரைவவ இன்று  ொளிரககளும், அைண் ரனகளும், 
வீடுகளும் வொனைொவ உயர்ந்து நிற்கக் கொைண ொக அர கின்றன. 

 நிலன் நொவில் திரி ரூஉம் நீள்  ொடக் கூடலொர் (பொரலக்கலி ப. 35) 

என்ற பொடலில் நீண்ட  ொடங்களுடன்  ொளிரக அர ந்திருந்  மெய்தி குறிப்பிடப்பட்டுள்ைர ரயக் கொண 
லொம். Interior decoration என்று நொம் கூறும் உள்வீட்டு அலங்கொை அழகுணர்வு அக்கொல  க்களிடத் 
தும் நிைம்பியுள்ைர க்குக் கலித்ம ொரகப் பொடல்கள் பல ெொன்று பகிர்கின்றன. 

ெொந்து பூெப்பட்டு, ெொைைம் அர க்கப்பட்டு, இைட்ரட க வுகள் மபொருத் ப்பட்டு வீடுகளும்,  ொடங்களும் 
அர க்கப்பட்டிருந் ர , 

 ஆய் கர   ொடத்து அணிநிலொ முற்றத்துள் 
 ெொலகத்து ஒல்கிய கண்ணர் உயர்சீர்த்தி 
 மபொருந்திரு நிரலஇய வீங்கு வெொற்று அகல் ரன 
 மபொருந்து வநொன் க வு ஒற்றிப் புலம்பி யொம் உல ை ( ரு க்கவி : வ-83) என்ற பொடல்கைொல் 
அறியலொம். 

ெலரவத் ம ொழில் 

ெங்ககொல  க்கள் ெலரவத் ம ொழில் ஈடுபட்டிருந் ர , ஊைவர் ஆரட மகொண்டு ஒலிக்கும் நின் புலத்தி என்ற 
கலித்ம ொரகப்பொடல் ம ரிவிக்கின்றது. 

வ ொற்ரபகள் மெய் ல் 

ஆநிரைகள் வ ய்க்கச் மெல்லும்வபொது முல்ரல நிலக்வகொவலர் கழுவவொடு சூட்டுகட் வகொரலயும் வ ொற் 
ரபயில் இட்டுச் சுருக்கிக் கட்டிக் மகொண்டு மென்றனர் என்பர , கழுமவொடு கடுபரட கருக்கிய வ ொற்கண் 
(முல்ரலக்கலி ப.106) என்ற பொடல் ம ரிவிக்கின்றது. இத்வ ொற்ரபகள் மகொல்லன் பட்டரறயில் பயன்படுத் 
 ப்பட்ட ஊதுரலக் கருவியின் வ ொலொல் மெய்யப்பட்ட ொகும். 

 ச்சுத் ம ொழில் 

ெங்க கொல  க்கள் கட்டில்கரையும் மபொம்ர கரை யும்  ைத்தினொல் மெய்து வணிகம் மெய்துவந்துள்ைனர் 
என்பர ,   

இரணபட நிவந்  நீலம ன் வெர்க்ரகயுள் 
புரிபுரன பூங்கயிற்றின் ரபய்ய வொங்கி 
குடி அைணம் பொயொ நின்ரக புரன வவழம் ( ரு க்கலி ப. 86) என்ற பொடல்கள் அறிவிக்கின்றன. 

 

ெலித்கதாளெ ொட்டும் சங்ெொலத் கதாழில்ெள் 

 
மு. தமிழ்முல்ளல 

முளனவர் பட்ட ஆய்வாளர் (Ref. No.: 07842/Ph.D.K8/Tamil/F.T.),  

ஆய்வு க றியாளர்: முளனவர் மு. ந ாதிலட்சுமி 
இளைப்நபராசிரியர், தமிழாய்வுத்துளை, பிஷப் ஹீபர் ெல்லூரி திருச்சி 

ISSN 2320-4842  

அரிமா ந ாக்கு 17 : 1 ஏப்பிரல் 2023                                                                                                                 77 



வ ொர் விற்றல் 

மபண்கள் ஆனிரையொல் மபற்ற பொரல வ ொைொக 
 ொற்றி அருகில் உள்ை சிற்றூரில் விற்றனர் என்ற 
மெய்திரய, 

அரை ொறிப் மபயர்  ருவொய் (முல்ரலக்கலி 108) 

என்ற அடி ம ரிவிக்கின்றது. 

மவண்மணய் விற்றல் 

வ ொர் விற்றவ ொடல்லொ ல் முல்ரல நிலத்துப் மபண் 
கள் வ ொரிலிருந்து மவண்மணய் எடுத்து அ ரன 
யும் விற்றனர் என்பர , 

மவண்மணய்க்கும் அன்னள் எனக் மகொண்டொய்   
                              ஒண்ணு லொல் 
மவண்மணய் உரைஇ விரித்  கதுப்வபொவட 
என்ப ொல் அறியலொம் (முல்ரலக்கலி ப. 115) 

ஓரலகைொல் மபட்டி புரன ல் 

பரன ஓரல, ம ன்ரன ஓரல, ஆகியவற்ரறக் 
மகொண்டு பலவரகக் கூரடகள் மெய் னர். வ லும் 
அவ்வவொரலகரைக் மகொண்டு மபட்டிகள் மெய்து 
அப்மபட்டிகளில் மநல், கனி மகொண்டு மென்றனர். 

வபொழின் புரனந்  வரிப்புட்டில்  
வரிகூழ் வட்டித்  ழீஇ (முல்ரலக்கலி ப.  117) என்ற 
பொடல் வரிகைொல் ஓரலகரைக் மகொண்டு  ம் 
அன்றொடத் வ ரவகளுக்கொன மபொருட்கரை உரு 
வொக்கிக் மகொண்டனர் என்பது அறிய்பபடுகின்றது. 
 

திரனப்புனங்கொவல் கொத் ல் 

 ரலவியும் வ ொழியும்  ங்கள் ரககளில் கவரன 
யும், வில்லிரனயும் மகொண்டு களிறுகரை விைட்டி 
யடித்  மெய்திரயக் கலித்ம ொரகயின் பல பொடல் 
கள் ம ரிவிக்கின்றன. 

ஒளிதிகழ் மநகிழியர் கவரனயர் வில்லர் 
களிறு என ஆர்ப்பவர் ஏனல் கொவலவை 
படிகிளி பொயும் பசுங்குைல் ஏனல் (குறிஞ்சிகலி ப.  52) 
 

என்ற பொடல்கள் மூலம் விரைந்  திரனக்கதிரை 
பறரவகள் வந்து உண்டு விடொ ல் இருக்க  களிர் 
திரனப்புனங் கொக்கும் ம ொழிரல வ ற்மகொண்டனர் 
என்பர  அறியலொம். 

வழிப்பறி மெய் ல் 

ஆறரலக்கள்வர்கள் பொரல நிலம் வழியொகச் மெல் 
லும் வழிப்வபொக்கர்களிடம் அவர் ம் உரடர  
கரைப் பறித்துச் மெல்லும் ம ொழிரல வ ற்மகொண்டு 
வந் னர் என்பர ,  

அற்றம் பொர்த்து அல்கும் கடுங்கண்  றவர்  ொம் 
மகொள்ளும் மபொருள் இலர் ஆயினும் வம்பலர் 
துள்ளூந்க் கொண ொர் ம ொடர்ந்து உயிர் மவைவலின் 
(பொரலக்கலி ப.4) என்ற பொடல் ம ரிவிக்கின்றது. 
 

நரகத் ம ொழில் மெய் ல் 

உவலொகத் ொல் அணிகலன்கள் மெய்யும் கரல நுட் 
பங்கரை ெங்க கொல  க்கள் அறிந்திருந் னர். 

அளி  ொறு மபொழுதின் இவ் ஆயிரழ கவிவன 
புரன இரழ வநொக்கியும் 
 ொணிரழ ஆறொகச் ெொறு (முல்ரலக்கலி, ப. 1) 
கடியவவ கனங்குழொ அய் கொடு என்றொர் 
ஞொல் இயல் ம ன்கொதின் புல்லிரகச் ெொ ரை 
கிண்கிணி  ணித் ொவைொடு ஒலித்து ஆர்ப்ப ஒண்ம ொடி 
( ரு க்கவி ப. 74) 
 

என்ற கலித்ம ொரகப் பொடல்கைொல் ஆண் சுறொ மீன் 
வடிவத்தில் உள்ை வ ொதிைம், மபொன்னொல் மெய்  
கொ ணி,  ணிகள் வகொக்கப்பட்ட  ொரல, கீவழ ம ொங் 
கும்  ன்ர யுரடய புல்லிரக என்னும் அணி, ரகக் 
கவெம், ம ொடி, வகொர , முத் ொைம், வயந் கம், 
மபொலன் மு லொன அணிகள் பற்றியும், அவற்ரற 
மெய்யும் நுட்ப வவரலப்பொடுகரையும் அறிந்திருந் 
 னர். என்பது ம ரிகின்றது. 

முடிவுரை 

இயற்ரகயொகக் கிரடத்  உணவிரன உண்டு வொழ்ந்  
ெங்ககொல  க்கள் அ ன் உற்பத்தித் வ ரவரயப் 
மபருக்கத்  ொவ  உற்பத்தி மெய்யும் கரலயிரனக் 
கற்றுக் மகொண்டனர். வ ரவவய கண்டுபிடிப்பின் 
 ொய் என்ற பழம ொழிக்வகற்பக் கொல ஓட்டத்தில் 
மபொன், அணிகல்னகள்,  ங்கும் வீடுகள், ஆரட 
கள், அன்றொடம் வ ரவப்படும் மபொருட்கள் ஆகிய 
வற்ரறச் மெய்வ ற்குரிய ம ொழில் நுட்பங்கரை 
அறிந்து மகொண்டனர். இவற்றின்  திப்பு உயை உயை 
அவற்ரறவய  ங்கைது ம ொழிலொகக் மகொண்டனர் 
என்பர  வ ற்கூறிய மெய்திகைொல் அறியலொம். 
வ லும், வ ொல், நூல், மபொன்,  ைம் வபொன்ற மபொருட் 
களினொல் மெய்யப்பட்ட மபொருட்கரைப் பயன்படுத்தி 
யுள்ைனர் என்ற மெய்தியும் அறியக் கிடக்கின்றன. 

துரண நின்றரவ  

1.  ொணிக்கம் வ.சுப.2002,  மிழ் கொ ல், ம ய்யப்பன் 
பதிப்பகம், மென்ரன 

2. ……. (உரை) 2012, கலித்ம ொரக மூலமும் உரையும் 
ெொை ொ பதிப்பகம், மென்ரன. 

3. க.மவள்ரைவொைணன்,  மிழ் இலக்கிய வைலொறு. 
ம ொல்கொப்பியம், ப.300 

4. க.மவள்ரைவொைணன், மு.நூ, ப.126 

5. சி.இலக்குவனொர், ம ொல்கொப்பிய ஆைொய்ச்சி, ப.219 

Bad times have a scientific value. 
These are occasions a good learner 

would not miss. 
 

- Ralph Waldo Emerson 
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தளலளமத்துவத்தில் தாய் 

சங்ெப் பாடல்ெளள முன்ளவத்து 

 
முளனவர் ப. அமிர்தவள்ளி 

தமிழ் உதவிப் நபராசிரியர், பாரதிதாசன் அரசினர் மெளிர் ெல்லூரி புதுச்நசரி 
முன்னுரை 

ெங்ககொலம் மபொற்கொலம், ெங்க இலக்கியம் ெ த்துவ இலக்கியம் என்மறல்லொம் வபொற்றப்படினும் அவற்றினுள்ளும் 
ெமூக ஏற்ற ொழ்வுகளும் பொலினப் பொகுபொடுகளும் நிலவியிருந் ன என்பர   றுக்க முடியொது. அைசு, குடும்பம், 
வொழ்வியல் முரறகள் ஆகிய அரனத்தும் ஆண்  ரலர த்துவத்திரன முன்னிறுத்தியர யும் மபண்ணின் 
அதிகொைச் மெயல்பொடுகள் ஆணின் வரையரறக்குள் இயங்கியர யும் ெங்கப் பொடல்கள் குறிப்பிடுகின்றன. 
அைெப் மபொதுமவளிக்குள் ஆணும் குடும்ப நிறுவனத்தினுள் மபண்ணும் மெயல்படுவர ச் ெங்க இலக்கியங்கள் 
எடுத்துரைக்கின்றன. குறிப்பொக,  ொய் பிள்ரைகரைப் மபற்று வைர்க்கின்ற உற்பத்தித் திறனில்  ரலர த் 
துவம் மபற்றிருப்பர  இக்கட்டுரை ஆைொய முற்படுகிறது. 

 ொய் -  ரலர த்துவம் 

Leadership என்ற ஆங்கிலச் மெொல்லிற்கு இரணயொன  மிழ்ச் மெொல்  ரலர த்துவம் ஆகும். அது 
பண்பு ெொர்ந் து.  ரலர  என்பது சிறப்புநிரலத்  குதி அல்லது ப வி நிரல என்பர விட நரடமுரற 
ெொர்ந் து. மெயல்பொடு மிகுந் து. அணுகுமுரறரய உள்ைடக்கியது. இ ரன Leadership is Action, 
Not Position. It is practiced not so much in words than in attitude and action1 என்ற 
வரிகள் குறிப்பிடுகின்றன. வ லும் Leader  என்ற மெொல்ரல விரிவுபடுத்துவ ன்வழித்  ரலர த்துவத்திற் 
கொன மபொருரை விைக்கலொம். (வழிநடத் ல் L-Lead, ஊக்கப்படுத் ல் E- Encourage, மெயல்படுத் ல் 
A-Act, குறிக்வகொள் D-Dream, எதிர்பொர்த் ல் E-Expect, வைப்படுத் ல் R-Resources). இச்மெொற்களின் 
மபொருரைக் மகொண்டு கூட்டினொல்  ரலர த்துவம் என்பது குறிப்பிட்ட குறிக்வகொரை எதிர்பொர்த் வொறு அரட 
வ ற்குத் வ ரவயொனவற்ரற வைப்படுத்தித்  ொனும் ( ரலர யும்) மெயல்பட்டுத்  ன் குழு உறுப்பினர் 
கரையும் ஊக்கப்படுத்தி வழி நடத்துவது என்று வரையறுக்கலொம். அவ்வரகயில் குடும்ப நிறுவனத்திற்குள் 
பிள்ரைகரைப் மபற்றுப் வபணி வைர்க்கின்ற உற்பத்தித் திறனில்  ொயின்  ரலர த்துவத்திரனச் ெங்கப் 
பொடல்கள்வழி ஆைொயலொம்.  

பிள்ரைப் வபறு 

 ொயொனவள் ஆண், மபண் இருபொல்  க்கரைப் மபற்றடுப்பதிலும் பொலூட்டி வைர்ப்பதிலும் ஒவை முரறரயப் 
பின்பற்றுகிறொள்.  ொயின் பிள்ரைப் வபற்றிரன, 

ரபந்ம ொடி  களிவைொடு சிறுவர்ப் பயந்தும் 
நன்றி ெொன்ற கற்வபொடு 
ஏம்பொ டொ ல் அ னினும் அரிவ 2 (நற்.330) என்னும் பொடலடிகள் குறிப்பிடுகின்றன. 
 

ெமூகக் கருத்துருவொக்கத்திற்கு ஏற்ப ஆண் பிள்ரையினொல் அரடகின்ற வபறும் மபண் பிள்ரையினொல் 
அரடகின்ற வபறும் வவறுபடுகிறது. குறிப்பொக, வபொர்ச்ெமூகத்திற்கு வவண்டிய வீைரன (ஆண்  கரன) 
உற்பத்தி மெய்து அளிப்ப னொல் ‘மூதின்  களிர்’ என்ற நிரலயில்  ரலர த்துவம் மபறுகிறொள். இ ரன, 

ஈன்று புறந் ரு ல் என் ரலக் கடவன 
ெொன்வறொன் ஆக்கு ல்  ந்ர க்குக் கடவன 
வவல்வடித்துக் மகொடுத் ல் மகொல்லற்குக் கடவன 
நன்னரட நல்கல் வவந் ற்குக் கடவன 
ஒளிருவொள் அருஞ்ெ ம் முறுக்கிக்  
களிமறறிந்து மபயர் ல் கொரைக்குக் கடவன3 (புறம்.312) எனும் பொடல் எடுத்துக்கொட்டுகின்றது. 
 

வ ற்சுட்டிய இப்பொடலில் ஆண்பிள்ரை ெொன்வறொனொக ஆக்கப்படுவ ற்குத்  ொவயொடு  ந்ர , மகொல்லன், 
வவந் ன் ஆகிய குழு உறுப்பினர்களின் உரழப்பும் பங்களிப்பு நல்கியுள்ைது. எனினும்  ந்ர   கரனச் 
ெொன்வறொனொக ஆக்குவ ற்கும் மகொல்லன் வபொர்க் கருவிரயச் மெய்து மகொடுப்ப ற்கும் வவந் ன் சிறந்  
முரறயில் வைப்படுத்துவ ற்கும் அடிப்பரடயொக மு ன்ர யொகத்     ொய்       கரன      ஈன்று  ரு ல் வவண்டும்.  
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உடரலக் மகொண்டொடு ல்  

 ொய்  கரனப் மபற்மறடுத் ற்குத்  ன்னுரடய உடல் 
உற்பத்தி ெக்தியொக இருப்பர த்  னக்குரிய  னித்  
அரடயொை ொகச் சுட்டுவ ன்வழித்  ன் உடரலக் 
மகொண்டொடுகிற  ன்ர  கொணப்படுகிறது. உன்னுரடய 
 கன் எங்வக என்று வினவியவரிடம் அவன் 
எங்வக இருக்கிறொன் என்பது ம ளிவொகத் ம ரியொது. 
இருப்பினும் புலி  ங்கியிருக்கின்ற குரக வபொன்ற 
அவரன ஈன்மறடுத்  வயிறு என்னுரடயது என்று 
 ன் உடரல முன்ம ொழிவர , மகொண்டொடுவர , 

யொண்டு உைன் ஆயினும் அறிவயன் ஓரும் 
புலி வெர்ந்து வபொகிய கல் அரல வபொல 
ஈன்ற வயிவறொ இதுவவ 
வ ொன்றுவொன்  ொவ ொ வபொர்க்கைத்  ொவன4  (புறம்.96) 
என்னும் பொடலடிகைொல் அறியலொம். 

வலிர  மிகுந்   ன்னுரடய ெக்தியின் பிறப்பிட 
 ொய்,  ன்னுடலில் உரறந்  கொைணத்தினொல் வீைம் 
மிகுந்   ன் கன் வபொர்க்கைத்தில் வ ொன்றுவொன் 
என்று கூறுவதிலிருந்து  ொய்க்குரிய  னித் ன்ர ரய 
அறியலொம். வ லும் இத் ரகய ஆண்ர ரயயும் 
வீைத்ர யும் மபற்றுத் திகழ்வ ற்குத்  ொன் ஊட்டிய 
பொலும் அ ற்குரிய வைர க்கூறொகிய  ொர்பகத்ர  
யும் முன்னிறுத்துவர ச் ெங்கப்பொடல்கள் எடுத்துரைக் 
கின்றன. 

 ன்  கன் களிற்று யொரனரயக் மகொன்று வீை 
 ைணம் அரடந்து ெொன்வறொனொகித்  ன்  ொய்ர க் 
குச் சிறப்பு வெர்த் ொன் என்பர  வகட்கிற மபொழுது 
வொடிய  ொர்பகங்கள்  கிழ்ச்சியின் பூரிப்பினொல் மீண் 
டும் பொல் ஊறிச் சுைக்கின்ற வபருவரக அரட ல் 
என்பது  ொயின்  னித்துவ ொன உற்பத்தித் திறனுக் 
குக் கிரடக்கிற வநர் ரற விரைவொகிறது. இ ரன, 

இரடப்பரட அழுவத்துச் சிர த்து வவறொகிய 
சிறப்புரட யொைன்  ொண்புகண் டருளி 
வொடு முரல ஊறிச் சுைந் ன 
ஓடொப் பூட்ரக விடரல  ொய்க்வக5  (புறம்.295) எனும் 
பொடலடிகள் குறிப்பிடுகின்றன. 
 

 ொறொக, ஒருவவரை  கன் ெொன்வறொன் என்கிற 
வீைநிரலரய அரடயொ ல் புறமுதுகிட்டுத் வ ொல்வி 
யரடந் ொன் என்று வகட்டவுடன்  ன்  கனுக்குப் 
பொலூட்டியது வீணொகியது, அ ற்கு வைர க் கூறொக,  
இருந்   ொர்பகம் பழுதுரடயது, பயனற்றது என்று 
மவட்டிக்மகொள்ை  முயல்கிற மபருஞ்சின நிரல  ஆகிய 
இரு வவறு மெயற்பொடுகளும்  ொயின்  ரலர த் 
துவத்திற்கொன மவளிப்பொடொகிறது. இச்மெய்திரய, 

பரட அழிந்து  ொறினன் என்று பலர்கூற 
 ண்டு அ ர்க்கு உரடந் னன் ஆயின் 
உண்ட என்முரல அறுத்திடுவவன் யொன்6 (புறம்.278) 
என்னும் வரிகள் உணர்த்துகின்றன. 
 

வ ற்குறித் வொறு  ொய்  கனின் நிரலரயக் வகட்டு 

வபருவரக அரடந்  ற்கும் மபருஞ்சினம் மகொண்ட 
 ற்கும்  மு ன்ர யொன முக்கிய ொன கொைணம் அவன்  
 ன்னிடத்திலிருந்து வந் வன்,  ன் உடலின்  வைர க் 
கூறொல் வைம் மபற்றவன் என்கிற  ன்னிரல மவளிப் 
பொடொகும்.  கரனத்  ொன் பொலூட்டி வைர்த்து வை 
ர ப்படுத்திய ற்கு, 

பொல்மகொண்டு  டுப்பவும் உண்ணொன் ஆகலின் 
மெறொஅது ஓச்சிய சிறுவகொல் அஞ்சி 
உயமவொடு வருந்தும்  ன்வன இனிவய 
புகர்நிறங் மகொண்ட களிறுஅட்டு ஆனொன்7 (புறம்.310) 
என்னும் அடிகள் ெொன்று பகருகின்றன. 

 ன்  கரன வீைம் மெறிந் வனொக வைர்த்து அவன் 
ெொன்வறொனொக வீை ைணம் அரடவ ற்குத்  ொயின் 
அர்ப்பணிப்பு மு ன்ர யொனது. இத் ரகய அர்ப் 
பணிப்பிற்கு மிகுந்  துணிவும்  ன உறுதிப்பொடும் 
இன்றியர யொ து. இந்நிரலவய  றக்குடி  களிர்க் 
குரிய வீைப்பண்பொக முக்கியத்துவம் மபறுகிறது. 
அ ற்குத்  ொயின்  ன்னிச்ரெயொன  ரலர த்துவப் 
பண்வப அடிப்பரடயொகிறது. அ ொவது  ன் குழு 
உறுப்பினர்கள் அரனவரையும் எவ்வி  பிைதிபலனும் 
எதிர்பொைொ ல் வபொர்ச் ெமூகத்திற்கு அர்ப்பணிக்கின்ற 
 ொட்சிர வய மூதின்  களிர்க்குரிய  குதிப்பொடொக 
அர கிறது. இச்மெய்திரய, 

மகடுக சிந்ர  கடிது இவள் துணிவவ 
மூதின்  களிர் ஆ ல்  குவ  
யொரன எறிந்து கைத்து ஒழிந் னவன 
மநருநல் உற்ற மெருவிற்கு இவள் மகொழுநன் 
மபருநிரை விலக்கி ஆண்டுப்பட் டனவன 
இன்றும் மெருப்பரற வகட்டு விருப்புற்று  யங்கி 
ஒரு கன் அல்லது இல்வலொள் 
மெருமுக வநொக்கிச் மெல்க என விடுவ 8 (புறம்.279) 
என்னும் பொடலடிகள் எடுத்துரைக்கின்றன. 

மபண் பிள்ரைரயப் மபற்றரடகின்ற வபறு 

 ொய் மபண் பிள்ரைரயப் மபற்று வைர்ப்ப ன் முக் 
கிய வநொக்கம் அவரை வரையறுக்கப்பட்ட பொலியல் 
ஒழுக்கத்திற்கு உட்படுத்தி உடர ச் ெமூகத்திற்கு ஏற்ப 
 று உற்பத்திப் மபொருைொக, இனப்மபருக்க விருத்திக் 
கொன வைர ப் மபொருைொக உருவொக்கிக் மகொடுப்ப 
 ொகும். இந்  நிரலயில்  ொயின்  ரலர த்துவத் 
திற்கொன கூறுகரை, 

 கரை மவளியில் அனுப்புவ ற்குத்  ன்னிச்ரெயொன 
முடிமவடுத் ல். (Autocratic),  களின் நடத்ர  
கொரியங்கரை வ ற்பொர்ரவயிடுவது. (Behaviour 
Functional Supervision),  களின் வ ொற்றத் 
திலும் மெய்ரகயிலும் வவறுபொடு உணர்ந் வழி அவ 
 ொனித்து, புத்திகூர்ர யுடன் மெயல்படு ல் (Obser- 
vation and Intelligence), மகொடுங்வகொன்ர  

மிக்கவைொக   மவளிப்படுத்திக்மகொள்ைல் (Despat ic 
Manner), சூழ்நிரலக்கு ஏற்ப அணுகுமுரறரயக் 
ரகயொளு ல் (Situatioanl Apporach), எதிர் 
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பொர்த்  அைவில் பயனளிக்கொ வபொது  ொற்று முடிவு 
கரை வ ற்மகொள்ளு ல் (Alternative Decision) 
ஆகிய நிரலகளில் ெங்கப் பொடல்களின் துரண 
மகொண்டு விைக்கி ஆைொயலொம். 

 கரை மவளியில் அனுப்பு ல் 

திரனப்புனம் பொதுகொத் ல், உணங்கல் உலர்த் ல், 
வ ொர் விற்றல் வபொன்ற குற்வறவலின் கொைண ொகவும் 
அருவியொடல், கடலொடல்,  லர் மகொய் ல், வண்டி 
னம் ஓட்டல், அலவன் ஆட்டு ல் ஆகிய விரை 
யொட்டின் மபொருட்டும்  ொய்  ன்  கரை மவளியில் 
அனுப்புகிறொள். அவ்வரகயில்     கரைத் திரனப் புனம் 
மென்று கிளிகரை விைட்டுவ ற்கொகத்  ொய்  ன்னிச் 
ரெயொக முடிமவடுத்து அனுப்பி ரவத் ர , 

வரைவொய்ச்  சிறுகிளி விரை திரனக் கடீஇயர்  
மெல்க என்வறொவை அன்ரன…..9  (குறுந்.141) எனும் 
பொடலடிகள் விைக்குகின்றன. 
 

திரனப்புனம் பொதுகொக்கச் மென்ற இடத்தில் எதிர்பொைொ 
 ல்  ரலவனின் நட்புறவு கிரடக்கிறது.  ரலவிக்கு, 
 ரலவன்மீது விருப்பம் இருப்பினும் அர  முழுர  
யொக மவளிபடுத்துவ ற்குத்  யங்குகின்றொள். அ ற் 
குக்    கொைணம்    ொய்  குறித்  அச்ெவுணர்வொகும். இ ரன, 

கன்று  ொய்  ருளும் குன்ற நொடன் 
உடுக்கும்  ரழ ந்  னவன அரவயொம் 
உடுப்பின் யொய் அஞ் சுதுவ …..10 (நற்.359) எனும் 
அடிகள் எடுத்துரைக்கின்றன. 
 

 களின் நடத்ர முரறகரைக் கண்கொணித்து அவ 
 ொனித் ல் 

 ொய்  ன்  கரை மவளியில் மெல்ல அனு தித் ொ 
லும் அவளுரடய நடத்ர முரறகரைக் கூர்ந்து 
கவனிக்கிற திறம் மபற்றவைொக இருக்கிறொள்.  களி 
டத்தில் சிறி ைவு வவறுபொடு வ ொன்றினொலும்கூட 
உடவன அ ற்கொன கொைணத்ர  ஆைொய்வ ன்வழித் 
 னது கண்கொணிப்ரபயும் அவ ொனிப்புகரையும் 
மவளிப்படுத்துகிறொள்.  ொய்  கரைக் கண்கொணித்து 
வருவர , 

மபொறிகிைர் ஆகம் புல்லலின் மவறிமகொை 
அருகொற் பறரவ அைவில் ம ொய்த் லின் 
கண்வகொைொக வநொக்கிப் பண்டும் 
இரணரய வயொமவன வினவினள்…11 (நற்.55) 
 

எனும் வ ற்குறித்துள்ை பொடலடிகள்  ரலவி  ரல 
வனுடன் கூடிய ொல் ஏற்பட்ட  ணத்தின் வவறுபொடு 
கொைண ொக அவரைச் சுற்றிலும் வண்டுகள் சூழ்ந்து 
ரீங்கொைமிட்டன. அ ரனக் கண்ணுற்ற அன்ரன இ ற்கு 
முன்பு எப்மபொழு ொவது இப்படி உன்ரன வண்டுகள் 
சூழ்ந் னவொ என்று வினவித்  னது அவ ொனிப் 
புகரை முன்னிறுத்துவ ன்வழித்  ன்  ரலர த் 
துவத்ர  நிரலநிறுத்துகிறொள். நம்பிக்ரகயின்ர யும் 
ெந்வ கமும் அச்ெவுணர்ரவ ஏற்படுத்துவவ ொடு 
 ரலவிரயக் கைவு குறித்  பொதுகொப்பற்ற உணர் 

வுக்கு ஆட்படுத்துகிறது. 

அவ்வொவற ஊரில் அலர் உண்டொகியவழி,  ொய் 
 கரைச் ெந்வ கித்து அவளுரடய வ னி வவறுபொட் 
டிரனச் சுட்மடரிப்பர ப் வபொலப் பொர்த் ர யும் 
அ ற்குக் கொைணம் வெரியிலுள்ை மபண்களின் பழிச் 
மெொல்வல என்பர  நற்றிரணப் பொடல் (நற்..175) 
குறிப்பிடுகின்றது. 

ெந் ர்ப்ப அணுகுமுரறகரைக் ரகயொளு ல் 

 ரலவியின் வவறுபொட்டிரனயும் மபண்களின் அலரு 
ரைரயயும் வகட்ட அன்ரன சூழ்நிரலக்கு ஏற்பச் 
மெயல்படுகிறொள்.  கரை மவளியில் அனுப்பொ ல் 
இற்மெறித்துவிடுகிறொள். இத் கு இற்மெறிப்பும் கண் 
டிப்பு முரறயும்  ரலர த்துவத்திற்குரிய பண்பொ 
கும். இச்மெய்திரய, 

சிலரும் பலரும் கரடக்கண் வநொக்கி 
மூக்கின் உச்சிச் சுட்டு விைல் வெர்த்தி 
 றுகிற் மபண்டிர் அம்பல் தூற்றச் 
சிறுவகொல் வலந் னள் அன்ரன அரலப்ப12  (நற்.149)
என்னும் அடிகள் எடுத்துகொட்டுகின்றன. 
 

 ொய்  கரை இற்மெறித் வழி, மபண்கரை இவ்வொறு 
வீட்டிற்குள் அரடத்து ரவப்பது அற ற்ற மெயலொ 
கும். வ லும் இப்படிச் மெய்வ னொல் பயனற்றுப் 
வபொகும். எனவவ ம ொழிவன்ர யுரடய யொவைனும் 
வந்து எடுத்துரைத் ொல் ஒருவவரை அன்ரன மவளி 
யில் மெல்ல அனு திப்பொவைொ? என்ற  னநிரலக்கு 
ஆட்படுகிறொள். இ ரன 

இரைவயொர் இல்லிடத் திற்மெறித் திருத் ல் 
அறனும் அன்வற ஆக்கமும் வ ய்ம்ம ன 
வல்லிதின் வணங்கிச் மெொல்லுநர்ப் மபறிவன 
மெல்மகன விடுநள் மகொல் யொவய…13 (நற்.61) 
என்னும் பொடலடிகள் ெொன்றளிக்கின்றன. 
 

ஒருபுறம் இற்மெறித்துத் துன்புறுத்துகின்ற நிரலயும் 
 றுபுறம்  களின் வவறுபொட்டிற்கொன கொைணத்ர  
அறிந்துமகொள்ளும் வரகயில்  ொய் புத்திக்கூர்ர  
யுடன் மெயல்படுவர  மவறியொட்டு நிகழ்த் ல், கழங்கு 
பொர்த் ல் ஆகிய மெயல்பொடுகைொல் அறியலொம். இவ் 
விைண்டு வழிபொட்டுச் ெடங்கு முரறகளும்  களின் 
கைவு ஒழுக்கத்ர ,  ொய் அறிந்து மகொள்வ ற்கொன 
ெந் ர்ப்ப அணுகுமுரற உத்தியொக அர வர , 

நல்நு ல் பைந்  பெரலகண்டு அன்ரன 
மெம்முது மபண்டிமைொடு மநல்முன் நிறீஇக் 
கட்டிற் வகட்கும் ஆயின்….14 (நற்.26) என்னும் 
அடிகள் வகொடிட்டுக் கொட்டுகின்றன. வ லும், இத் கு  
சூழ்நிரலயில் இனியும்  ன்னுரடய கைவு வொழ்க் 
ரகரய  ரறப்ப ற்கு இயலொது என்கிற நிரலயில் 
 ரலவி  ரறவு ஒழுக்கத்ர  அன்ரனயிடவ  
கூறிவிடு ொறு வ ொழியிடம் அடிபணிகின்றொள். 
 

வநொயும் ரகம்மிகப் மபரிவ  ம ய்யும் 
தீயுமிழ் ம றலின் மவய்வ  ஒய்மயன 
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முன்றிற் மகொளிவன நந்துவள் மபரிம ன 
நிரைய மநஞ்ெத்  ன்ரனக் குய்த் ொன் 
ண்டுரற இனி வொழி வ ொழி…15 (நற்.236) என்னும் 
பொடலடிகைொல் அறியலொம். 
 

 ொய்,  களின் வவறுபொட்டிற்கொன கொைணத்ர  அறி 
வ ற்குச் ெடங்குமுரறகரை வ ற்மகொள்ளும் வபொது 
 கள்  ொயிடவ   ரறவு ஒழுக்கத்ர க் குறிப்பிடு 
கின்ற நிரலயில்  ொய் எதுவும் மெொல்லொ ல் அர  
தியொகத்  ரல கவிழ்ந்து மென்று விடுவதும் அல்லது 
உறவுரடய  ரலவரன வரைவு வ ற்மகொண்டு வரும் 
படி கூறுவதும் நிகழ்கிறது. இச்மெய்திரய, 

அரும் மபறல் அமிழ் ம் ஆர்ப ம் ஆகப் 
மபரும் மபயர் உலகம் மபறீ இயவைொ அன்ரன 
ஓங்கு  ரல நொடரன வரும் என்றொவை16 (குறுந்.83) 
எனும் பொடலடிகள் குறிப்பிடுகின்றன. 
 

வ ற்குறித்  இச்மெய்தி  ொயின் மெயல்பொட்டிற்கும் 
ெந் ர்ப்பத்திற்கு ஏற்ற அணுகுமுரறரயக் ரகயொண்ட 
திறத்திற்கும் கிரடத்  வநர் ரறயொன விரைவு அல்லது 
பயன் எனலொம். ஏமனனில்  ொன்  ரறந்து ஒழுகிய 
ஒழுக்கத்ர த்  ொயிடம் மெொன்னவுடன் அன்ரன 
 ரலவரன வரைந்துமகொள்வ ற்கு வைச் மெொல்லி 
உடன்பட்ட னொல் கிரடத் ற்கரிய அமிழ் த் ர ப் 
மபற்று அன்ரன மெொர்க்கத்திற்குச் மெல்ல வவண்டும் 
என      கள்  கிழ்ச்சியில் வொழ்த்துவ ொக அர கிறது.  

 ொறொக,  ொய் மிகுந்  கண்கொணிப்புடனும் கண்டிப் 
புடனும் கட்டரையுடனும்  ன்னிச்ரெயொகச் மெயல் 
பட்டு  கரைத் துன்புறுத்தி இற்மெறித்துவிடுகின்ற 
நிரலயில்  விரைவு முைணொகிறது.  களுக்கு அன்ரன  
மீது மிகுந்  மவறுப்புணர்வு உண்டொகிறது. இ னொல் 
அன்ரன இறந்து ஒழிந் ொலும் பைவொயில்ரல. நைகத் 
திற்குச் மெல்ல வவண்டும் என்று  கள் பழிக்கின்ற 
நிரல ஏற்படுகிறது. இ ரன, 

புனல் ரு பசுங்கொய் தின்ற ன்  ப்பற்கு 
மபண் மகொரல புரிந்  நன்னன் வபொல 
வரையொ நிரறயத்துச் மெலீ இயவைொ அன்ரன 
பரகமுக ஊரின் துஞ்ெவலொ இலவை 17 (குறுந்.292) 
என்னும் அடிகள் கொட்டொகின்றன. 

இவ்வொறு  ொயின் மெயற்பொடுகைொல்  ரலவனுரடய 
உறவு நிரலக்கொது என்மறண்ணி  ரலவி உடன் 
வபொகத் துணிந்துவிடுகிறொள். இச்மெய்திரய 

அங்கண் அரில்வரல உணக்கும் துரறவமனொடு 
அலவைொ அன்ரன அறியின் இவனுரற வொழ்க்ரக 
அரிய வொகும் ந க்மகனக் கூறின் 
மகொண்டுஞ் மெல்வர் மகொல் வ ொழி உ ணர் 
இருங்கழிச் வெர்ப்பின் ம் உரறவின் ஊர்க்வக18 (நற்.4) 
என்னும் அடிகள் சுட்டுகின்றன. 
 

 ொயின் கண்கொணிப்பிலிருந்து  ப்பித்துச் மெல்லும் 
மபொருட்டு  கள் உடன்வபொய்விடுகிறொள்.  ொயின் 
வநொக்கம் வ ொல்வியுறுகிறது. எதிர்பொர்த்  பலனளிக் 
கொ ல் எதிர் ரற விரைரவத்  ருகிறது. இ னொல் 

 ொயின் நிரல மிகவும் பரி ொபத்திற்குரிய ஒன்றொ 
கியர , 

அந்வ ொ  ொவன அளியள்  ொவய 
மநொந்து அழி அவலம ொடு என்னொகுவள்மகொல்1

(நற்.324) 
 

வ ற்குறித்துள்ை அடிகள் விைக்குகின்றன.  ொன் 
எதிர்பொர்த்  வநொக்கம் வநர்ர யொன விரைவிரனத் 
 ைொவிட்டொலும் சூழ்நிரலக்கு ஏற்ப  ொற்று முடிவு 
கரை வ ற்மகொள்வ ன்வழித்  ொய்  ன் முடிவுகைொல் 
 ரலர த்துவத்ர த்  க்கரவத்துக் மகொள்கிறொள். 
உடன்வபொன  கரைத் வ டிச்மென்று அவளுரடய 
திரு ணச் ெடங்ரக நிகழ்த்துவ ன்வழித்  னித் ன்ர  
மபறுகிறொள். இது  ொய்க்குரிய  ரலர த் துவத்தின் 
பண்ரப மவளிப்படுத்துகிறது எனலொம். இக்கருத்ர  

நும்  ரனச் சிலம்பு கழீஇ அயரினும் 
எம் ரன வதுரவ நல் னம் கழிக எனச் 
மெொல்லின் எவவனொ  ற்வற மவன்வவல் 
கொரைரய ஈன்ற  ொய்க்வக20 (ஐங்.399) என்னும் அடி 
களில் அறியமுடிகிறது. 
 

சிலம்பு கழித் லொகிய திரு ணமுரற  களின் உடன் 
வபொக்கொல் நிகழ்ந்து முடிந்திருப்பினும் வதுரவயொகிய  
திரு ணச் ெடங்கிரனத்  ன்னுரடய  ரலர யில் 
 ன்னுரடய இல்லத்தில் நடத்துவ ற்குத் திட்டமிட்டு 
 ொற்று முடிவுகரைச் மெயல்படுத்துவ ன்வழி,  ொய் 
 ரலர த்துவம் மபறுவர  உணைலொம். 

முடிவுரை 

வ ற்குறித்  கருத்துகளின் விைக்கத்திலிருந்து குடும்ப 
நிறுவனத்தினுள் பிள்ரைகரைப் மபற்று வைர்ப்பதில் 
குறிப்பொக ஆண்பிள்ரைரயப் மபற்மறடுத்து வபொர்ச் 
ெமூகத்திற்கு அர்ப்பணிக்கின்ற உற்பத்தித் திறனொலும் 
மபண் பிள்ரைரயப் மபற்மறடுத்து பருவம் எய்தி 
யது மு ல் வரைவுக்கு  உட்படுகிற வரை  கரைக் 
கண்கொணித்து, கண்டித்து,  று உற்பத்தி ெக்தியொக 
 ொற்றிச் ெமூகத்திற்கு அளிப்பதிலும்  ொய்  ரலர த் 
துவம் மபற்றிருப்பர  ெங்கப்பொடல்களின்வழி அறிய 
முடிகின்றது. 

ெொன்மறண் விைக்கம் 
Beaden Becker, 2020, Common Leadership styles & 
How to find your own, Originally published Feb.7. 
ஆங்கிலக் கரலச் மெொற்கள்  ட்டும், பொஸ்கை வெதுபதி,இைொ., 
2020, மபொதுநிர்வொகவியல், என்சிபிஎச், மென்ரன, மூன்.பதி., 
பக்.174-185. 

ஆய்வுக்குப் பயன்பட்ட நூல்கள் 

 ட்சிணொமூர்த்தி அ. (உ.ஆ.) ஐங்குறுநூறு மூலமும் உரையும் 
ம ொகுதி 2, என்சிபிஎச், மென்ரன. மு .பதி.2004. 

துரைெொமிப்பிள்ரை ஔரவ சு. (உ.ஆ) மெவ்விலக்கியக் 
கருவூலம் நற்றிரண ம ொகுதி 1,2,3,4.  மிழ்  ண் அறக் 
கட்டரை, மென்ரன மு .பதி.2005. 

பிவை ொ, இைொ. (உ.ஆ) குறுந்ம ொரக மூலமும் உரையும். 
வர்த்  ொனன் பதிப்பகம். மென்ரன, மு .பதி.1999. 
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நீ. ெந்தசாமிப் பிள்ளளயும் திருவாசெப் பதிப்பும் 

 
முளனவர் உ. அலிபாவா 

நபராசிரியர் & தளலவர், தமிழியல் துளை, பாரதிதாசன் பல்ெளலக்ெழெம் 

‘நீ. கந் ெொமிப் பிள்ரை எனும் புலர  நல்லொர்’ இைர க் கொலம் ம ொடங்கித்  மிழுணர்வவொடும்  மிழ்ப் 
புலர வயொடும் ஆங்கில வைத்வ ொடும் வொழ்ந்து மபரும் பணியொற்றிய வபைறிஞர் ஆவொர். பதிப்பொைைொக, 
ம ொழிமபயர்ப்பொைைொக, கட்டுரையொைைொக, அகைொதியியலொைைொகப் பன்முகப் பரி ொணத்வ ொடு இயங்கிய நீ. 
கந் ெொமிப் பிள்ரைக்குத்  மிழுலகில் என்ரறக்கும் அழியொ இடம் உண்டு. 

 ஞ்ரெயிலுள்ை கைந்ர த்  மிழ்ச் ெங்கத்தில் இரணந்து ஆைம்பக் கொலத்தில் மெயல்பட்ட கந் ெொமிப் 
பிள்ரை அச்ெங்கம் மவளியிடும்  மிழ்ப் மபொழில் இ ழின் மபொறுப்பொசிரியைொக இருந் வ ொடர யொ ல், 
அவ்வப்வபொது அவ்வி ழில் அரிய கட்டுரைகரையும் எழுதியுள்ைொர். நிலக்கிழொைொகவும் கட்டடம் கட்டும் 
ஒப்பந் த் ம ொழில் அதிபைொகவும் திகழ்ந்  அவர், அண்ணொ ரலப் பல்கரலக்கழகத்தில் பல கட்டடங்கரை 
வடிவர த் வர். இ னொல் அண்ணொ ரல அைெவைொடு மநருங்கிப் பழக வநர்ந் து. அது பிற்கொலத்தில் அவைது 
 மிழ்ப் புலர க்கு வடிகொலொக  ொறியது. அண்ணொ ரலப் பல்கரலக்கழகக் கம்பைொ ொயணப் பதிப்புக் குறித்  
  து கருத்துக்கரை மு ன்மு லொக அன்ரறய துரணவவந் ருக்கு ஆங்கிலத்தில் எழுதி அண்ணொ ரலப் 
பல்கரலக்கழகக் கம்பைொ ொயணப் பதிப்புக்குக் கொல்வகொள் மெய்  மபருர  அவரைவய ெொரும். பொண்டிச் 
வெரி பிமைஞ்சு இந்திய நிறுவனத்வ ொடும்  ஞ்ரெ ெைசுவதி  கொல் நூலகத்வ ொடும் மநருங்கிய ம ொடர்புடன் 
இருந்து, அவற்வறொடு இரணந்து அரிய பணிகரைச் மெய்  மபருர யும் அவருக்கு உண்டு. 

’ம ொல்கொப்பிய  ைபியல் (1926,  மிழ்ப் மபொழில், 2:3-4), கம்பரும்  க்களுள்ைமும் (1927,  மிழ்ப் 
மபொழில், 2:5-6),  மிழ்நொட்டு வைலொறு (1932,  மிழ்ப் மபொழில், 8:1-2), முற்கொலத்தில் நொட்டுப்புற ஊர் 
(கிைொ ) வொழ்க்ரக (1932,  மிழ்ப் மபொழில், 8:1-2), பள்ளியகைப் பழங்கர  மூலமும் பரழயவுரையும் 
பதிப்பு (1938,  மிழ்ப் மபொழில், 14:7), திருக்குறளும் உபநிட ங்களும் (1938,  மிழ்ப் மபொழில், 14:10), 
இலக்கணப் புலவர் -  . நொ. வெொ சுந் ைம் பிள்ரை -  மிழ்ப் மபொழில், 15:11), Suggestions for the 
proposed Kambaramayanam Edition and tentative programme for the Vice-Chancellor 
Annamalai University on 15.10.52, 29.11.52 & 23.12.53,  கம்பைொ ொயணப் பதிப்பும் நிரலர யும் 
(1954,  மிழ்ப் மபொழில், 30:5), திருவொெகம் (1956,  ர்வை பதிப்பு, மென்ரன), ம ொல்கொப்பியம் (1957, 
 ர்வை பதிப்பு, மென்ரன), கல்லொடம் (1957,  ர்வை பதிப்பு, மென்ரன), கங்கொ வ வி எழுதிய  துைொ 
விெயம் (1957,  திப்புரை,  மிழ்ப் மபொழில், ஏழு இ ழ்கள் - ம ொடர் கட்டுரை, 33:6-2), 
கம்பைொ ொயணம் யுத்  கொண்டம் நீங்கலொக (1958,  ர்வை பதிப்பு, மென்ரன), வபைொசிரியர் மப. சுந் ைம் 
பிள்ரை (1958, வபைொசிரியர் மப. சுந் ைம் பிள்ரை நிரனவு  லர் -  மிழ்ப் மபொழில், 33:6-12), 
கொல்டுமவல்லும் அவர் வொழ்ந்  கொலமும் (1958,  மிழ்ப் மபொழில், 34:4),  ொ ஸ் கிவையின் நொட்டுப்புற 
இடுகொட்டில் எழுதியது -‘இைங்கற்பொ’ ம ொழியொக்கம் (1961), திருவொெகம், மு ற் பகுதி, மூலம் 
(அண்ணொ ரலப் பல்கரலக்கழகம் (மு ற் பதிப்பு: 1964, இைண்டொம் பதிப்பு: 1984, மூன்றொம் பதிப்பு: 
2004) பழந் மிழ்ச் மெொல்லரடவு (1967, புதுச்வெரி பிமைஞ்சு இந்திய நிறுவனம், மூன்று ம ொகுதிகள்), 
History of Siddha Medicine (1978, 1998, Department of  Indian Medicine and Home-
opathy, Chennai)  ஆகியன கந் ெொமிப் பிள்ரையின் ஆக்கங்கைொகும் (வீ. அைசு, நீ. கந் ெொமி எனும் 
புலர யொைன், முன்னுரை, N. Kandasamy, NARRINAI TEXT AND TRANSLATION, 
pp.xxxi-xxxii.). இத்துடன் ‘ஏழூர் வ வொைத்திைட்டு  ற்றும் இரு ஆங்கிலக்கவிர  நூல்கள் ஆகியவற்ரறத் 
ம ொகுத் ொர் என்ற குறிப்ரப அறியமுடிகிறது. நூல்கள் பொர்ரவக்குக் கிரடக்கவில்ரல. இப்பட்டியல் முழுர  
யன்று’ எனும் குறிப்ரபயும் வீ. அைசு  ருகிறொர். கந் ெொமிப் பிள்ரையின் நற்றிரண மூலமும் ஆங்கில 
ம ொழிமபயர்ப்பும் எனும் நூல் 2008-இல் பொண்டிச்வெரி பிமைஞ்சு நிறுவனத்தில் மவளியிடப்பட்டுள்ைது. 

1898இலிருந்து 1977வரை  ஞ்ரெ பள்ளியகைத்தில் வொழ்ந்  கந் ெொமிப் பிள்ரை  ொ ஸ் கிவையின் ‘நொட்டுப் 
புற இடுகொட்டில் எழுதியது’ (Elegy written in a Country Church-Yard)  என்ற பொடல்கரை 
‘இைங்கற்பொ’ எனும்  ரலப்பில் ம ொழிமபயர்த்   ம் நூலின் முன்னுரையில்,  
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பல ஆண்டுகைொகப் பலதிறப்பட்ட அறிஞர்பொல் வகட்ட 
னவும் பல ம ொழிகளிலிருந்து கற்றனவும் ம ொகுத்துரவத் 
 னவு ொய்த்  மிழ்நொடு, வைலொறு, கரல, இலக்கியம், இலக் 
கணம்,  த்துவம், ெ யம் மு லிய பல துரறகரைச் 
ெொர்ந்  மபொருள்கரை, ஒரு உருவில் ஆக்கவில்ரலவய 
என்ற ஏக்கமும், எஞ்சிய சில நொட்களுக்குள்வைனும் 
அவற்ரற  லைொகவவணும்  ணியொகவவணும்  மிழ்த் 
ம ய்வத்தின் திருவடிகளில் வெர்த்து வழிபட வவண்டும் 
என்ற ஊக்கமும் உண்டொகிறது  

என்று குறிப்பிடுவது அவர் ம்  மிழ்ப்பணியொற்றும் 
வவட்ரகரய மவளிப்படுத்துகிறது. எண்ணியும் வியந் 
தும் வபொற்றத் க்க வொழ்ரவயும் பணிரயயும் ஆற் 
றிய கந் ெொமிப் பிள்ரையின் திருவொெகப் பதிப்பு, 
வபொற்றத் க்க அரும்மபரும்  மிழ்ப்பணிகரை ஆற் 
றித்  மிழ் உலகில் நிரலவபறுரடய இடத்ர ப் மபற் 
றுள்ை அண்ணொ ரலப் பல்கரலக்கழகத்தின் பத் ொ 
வது  மிழ் நூல் மவளியீடொக மவளிவந்துள்ைது. 

இப்பதிப்பு கந் ெொமிப் பிள்ரையின்  மிழ்ப் பதிப்புத் 
திறனுக்குச் ெொன்றொக விைங்குகிறது. இவர் இந்நூலின் 
பதிப்புரையில் மவ. ப. சுப்பிை ணிய மு லியொர்,          
எஸ். ரவயொபுரிப்பிள்ரை ஆகிவயொரின் பதிப்புரைகள் 
இப்பதிப்புக்குத்   க்கு ஊக்கம் நல்கிய ொகவும் 
அவர்களின் மநறிகரைப் பின்பற்றியிருப்ப ொகவும் 
குறிப்பிடுகிறொர். இவ்வொறு குறிப்பிடத் க்க அறிஞர் 
களின் பதிப்புகரைப் பின்பற்றிப் பதிப்பிக்கப்பட்ட 
கந் ெொமிப் பிள்ரையின் இத் திருவொெகப் பதிப்பு 
இ ற்குப் பின்வந் , வரும் பதிப்புகளுக்கு முன்வனொ 
டிப் பதிப்பொகத் திகழ்கிறது. 

‘திருவொெகத்திற்கு உருகொ ொர் ஒரு வொெகத்திற்கும் 
உருகொர்’ என்று ஜி.யு. வபொப் வபொற்றிப் பொைொட்டிய 
திருவொெகத்ர  இைொ லிங்க அடிகைொரும், 

வொன்கலந்   ொணிக்க வொெகநின் வொெகத்ர   
நொன்கலந்து பொடுங்கொல் நற்கருப்பஞ் ெொற்றினிவல 
வ ன்கலந்து பொல்கலந்து மெழுங்கனித்தீஞ்  
                              சுரவகலந்ம ன் 
ஊன்கலந்து வுயிர்கலந்து வுவட்டொ  லினிப்பதுவவ 
 

என்று பொடியுள்ைொர். ரெவெ யத்தின் உயிர்நொடியொ 
கத் திகழும் பன்னிருதிருமுரறகளுள் எட்டொவ ொய் 
அர வது  ொணிக்கவொெகரின் திருவொெகமும் திருக் 
வகொரவயொரும் ஆகும். அவற்றுள் திருவொெகத்திற் 
மகனத்  னி இடம் உண்டு. ஆங்கிலத்திலும் வவறு 
ம ொழிகளிலும்    ம ொழிமபயர்க்கப்பட்ட சிறப்பும் இ ற்கு 
உண்டு. 

திருவொெகம் இற்ரறக்கு இருநூறு ஆண்டுகளுக்கு 
முன் சிவக்மகொழுந்து வ சிகைொல் மு ன்மு லொகப் 
பதிப்பிக்கப்மபற்றது. இ ற்குப்பின் பல பதிப்புகரைக் 
கண்டுள்ைது. அவற்றுள் எஸ். இைொெம் பதிப்பித்  
 ர்வை பதிப்பரபத்  விை எல்லொப் பதிப்புக்களும் 
ெந்தி பிரிக்கொ ல் அச்சிடப்பட்ட பதிப்பொகும். இவற் 
றிலிருந்து  ொறுபட்ட நிரலயில் பதிப்பிக்கப்பட்டது      

நீ. கந் ெொமிப்  பிள்ரையின் திருவொெகப் பதிப்பொகும். 

நூலின் மபொருைடக்கத்தில் மு லில் முன்னுரை, 
ம ொடர்ந்து  திருவொ வூைர் வைலொறு, திருவொெக அர ப் 
பும் அழகும், திருவொெகச் சிறப்பு ஆகியன  ைப்பட் 
டுள்ைன. அடுத்துத் திருவொெகம் எனும் மபருந் 
 ரலப்பு உள்ைது. அ ற்கு எதிரில் 1 - 451 பக்கங் 
களில் எனக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. 

ம ொடர்ந்து இ ன் உள் ரலப்புகள் இடம்மபற்றுள் 
ைன. சிவபுைொணம் மு லில்  ைப்பட்டுள்ைது. அ னரு 
கிவலவய அ ன் ம ொத்  அடிகைொன 95 எனும் 
எண்  ைப்பட்டுள்ைது. 

‘சிவபுைொணம்’ எனும் மு ல்  ரலப்புக்குக் கீழ், 
இவ்வருள் நூலுக்கு முகவுரையொக அர ந்துள்ைது. 
இரறவன் ஆன் ொக்கரைப் பல பிறவியில் பிறக்கச் 
மெய்து, படிப்படியொகத் திருவருளுக்கு இலக்கு ஆக்கி, 
ஆட்மகொள்ளுகின்றொன் எனக் கூறி இரறவரன 
வொழ்த்து ல் (சிவனது அநொதி முரறர யொன பழர  - 
சிவனது அருவ நிரலர  கூறு ல்) 

எனும் அந் ப் பகுதியின் உட்கருத்துத்  ைப்பட்டுள் 
ைது. இது படிப்பொர்க்கு அத் ரலப்பின் சிறு அறி 
முகத்ர  நூலின் ம ொடக்கத்திவலவய  ந்து படிப் 
பவரை நூலுக்குள் அரழத்துச் மெல்லும் வண்ணம் 
அர ந்துள்ைது. இச்‘சிவபுைொணம்’ எனும் உள் ரலப் 
ரபத் ம ொடர்ந்து 51 உள் ரலப்புக்களும் அவற்றின் 
உட்கருத் ொன சிறு அறிமுகமும் இடம்மபற்றுள்ைன. 

இங்ஙனம் 451 பக்கங்களில் திருவொெகம் பதிப்பிக் 
கப்மபற்றுள்ைது. இரெ நயத்வ ொடு பொடும் பொன்ர  
யுரடய திருவொெகத்ர ப் பிரித்துப் பதிப்பித் ொல் 
யொப்பர ப்பும் இரெநயமும் குன்றும் எனும் கருத்து 
அறிஞரிரடவய உண்டு. இக்கருத்து ஒருபுறமிருக்க 
பிரித்துப் பதிப்பிக்கவில்ரலமயனில் திருவொெகத்ர  
அறிமுகநிரலயிலும் ஊன்றியும் பயில விரழவொர்க் 
குப் மபொருள் நலம் அறி லில் குரறவு வநரும் எனும் 
கருத்தும் கரு த் க்கது. இவ்விரு கருத்திரனயும் 
ெொல உணர்ந்  கந் ெொமிப் பிள்ரை, நூலின் ஒரு 
பக்கத்தில் மெய்யுரைச் ெந்தி பிரிக்கொ லும் அ ற்கு 
எதிர்ப் பக்கத்தில் ெந்தி பிரித்தும் பதிப்பித்துள்ைொர். 

ெந்தி பிரித்துப் பதிப்பித் வ ொடர யொ ல் ெந்தி 
பிரித்துப் பதிப்பிக்கப்பட்ட பொடலில் மபொருள் விைக் 
கம் வ ரவப்படும் இடங்களில் விைக்கத்ர த் ம ளி 
வுறுத்தும்   மபொருட்டு அவ்வச்மெொல்லுக்கு அருகில் சிறு 
ெொன்மறண்கரைக் மகொடுத்து, அந் ந்  ப் பொடலுக்கு 
அருகிவலவய அவற்றுக்கொன விைக்கக் குறிப்புகரை 
யும் மகொடுத்துள்ைொர். ம ொடர்ந்து வ ரவப்படும் 
இடங்களில் பொடல்களுக்கு உள் ரலப்புகரையும் 
 ந்துள்ைொர். ெொன்று: 

மு லொவது 
சிவபுைொணம் 

(சிவன  நொதி முரறர யொன பழர ) 
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கலிமவண்பொ 

க. ந ச்சிவொய வொஅழ்க நொ ன்றொள் வொழ்க 
விர ப்மபொழுது ம ன்மனஞ்சி னீங்கொ ொன் றொள்வொழ்க 
வகொகழி யொண்ட குரு ணி ன் றொள்வொழ்க 
வொக   ொகிநின் றண்ணிப்பொன் றொள்வொழ்க 
வவக னவநக னிரறவ னடிவொழ்க 
 

மு லொவது 

சிவபுைொணம் 

(சிவனது அநொதி முரறர யொன பழர ) 

வொழ்த்தும் வணக்கமும் 

1.ந ச்சிவொய1 வொஅழ்க! நொ ன்2  ொள் வொழ்க! 

இர ப்மபொழுதும் என்மநஞ்சில் நீங்கொ ொன்  ொள் 
வொழ்க! 

வகொகழி ஆண்ட குரு ணி ன்  ொள் வொழ்க! 

ஆக ம்3 ஆகிநின்று அண்ணிப்பொன்4  ொள் வொழ்க! 

ஏகன்,5 அவநகன்,6 இரறவன்,7 அடிவொழ்க. 

1. சிவனுக்கு வணக்கம் என்னும் ஐந்ம ழுத்துள்ை 
 ரறம ொழி 

2. ஒலிக்கு மூல ொக விைங்கும்  ரலவன் 

3. ஞொனத்தின் நுண்மபொருள் 

4. அணுகி வருவவொன், இனிர  மெய்வவொன் 

5. ஒன்றொக வுள்ைவன் 

6. பலவொக வுள்ைவன் 

7. எங்கும் நிரறந் வன்   (நீ. கந் ெொமிப் பிள்ரை, 
திருவொெகம், மு ற்பகுதி, மூலம், ப.1) 

பொடலில் கண்டவொறு வ ரவப்படும் இடங்களில் 
புள்ளி, கொற்புள்ளி, அரைப்புள்ளி, வ ற்வகொள் குறி, 
உணர்ச்சிக்குறி    ஆகியனவும் அவ்வவ்விடங்களில்  ைப் 
பட்டுள்ைன. இரவ படிப்பொர்க்கு எளிய  ன்ர யன 
வொய் உள்ைன. 

திருவொெகப் பகுதி நிரறவுற்றபின் அடிமுடி வ டி 
யது, அத்தி உரித்து அது வபொர்த் து, ஆலொலம் 
உண்டது, முப்புைம்; எரித் து,  ண் சு ந்து அருளி 
யது,  ரல  கரை ஒரு பொகம் ரவத் து உள்ளிட்ட 
திருவொெகத்துள் வந்துள்ை 93 கர கள் படிப்வபொர்க் 
குப் பயன் நல்கும் வண்ணம் விைக்க ொகவும்  எளி 
ர யொகவும்  ைப்பட்டுள்ைன.  

இ ரனத் ம ொடர்ந்து பதிகங்களின் அகைவரிரெயும் 
அவற்றின் அடிகளின் ம ொரகயும், அரவ இடம் 
மபற்றுள்ை பதிகங்களும் மகொடுக்கப்பட்டுள்ைன.  

பின்னர், பொட்டு மு ற்குறிப்பு அகைொதி இடம்மபற் 
றுள்ைது. இதில் பொட்டு எண், பதிக எண், பதிகத்துள் 
மெய்யுள் எண், பக்கம் ஆகியன  ைப்பட்டுள்ைன. 

ம ொடர்ந்து இப்பதிப்பில் வநர்ந்துள்ை பிரழகளும் 
அவற்றின் திருத் ங்களும்  ைப்பட்டுள்ைன. இ ரனத் 
ம ொடர்ந்து ஐந்து பிற்வெர்க்ரககள் உள்ைன. இவற் 
றில் திருவொெகத்தின் சிறப்புக் குறித்து எழுந்  பொடல் 
கள் ம ொகுத்துத்  ைப்பட்டுள்ைன.  

திருவொெகத்ர ப் பயில விரழவொர்க்குப் பிறர் துரண 
யின்றிப் பயில வழிகொட்டும் அரிய நூலொக நீ. 
கந் ெொமிப் பிள்ரையின் திருவொெகப் பதிப்பு அர ந் 
துள்ைது. இப்பதிப்ரபத்  மிழ்ப் பதிப்புகளின் கலங் 
கரை விைக்க ொகக் கருதிப் பல்வவறு  மிழ் இலக் 
கியங்கரைப் பதிப்பித்து மவளியிட முயல்வது 
 மிழர் ம் அருங்கடன். இவ்வுணர்ரவ ஏற்படுத்தும் 
வண்ணம் நீ. கந் ெொமிப் பிள்ரையின் வொழ்வும் 
திருவொெகப் பதிப்பும் அர ந்துள்ைது குறிப்பிடத் 
 க்கது. இந்நூலின் இன்மனொரு பொகத்ர ப் பற்றிக் 
கந் ெொமிப் பிள்ரை ஆங்கொங்வக குறிப்பிட்டுள்ைொர். 
இப்பொகம் வைொ ல் வபொனது  மிழின் இழப்பு என்பது 
திண்ணம். இப்பொகமும் வரு ொனொல் இக்குரற தீரும். 
இ ரனயும் கண்டறிந்து அண்ணொ ரலப் பல்கரலக் 
கழகம் மெய்யு ொனொல் அது  மிழுக்கு இப்பல்கரலக் 
கழகம் மெய்யும் சீரிய ம ொண்டொக அர யும்.   

 வாழ்நாள் உறுப்பினர்கள் 
 

427 கே. ோர்த்திகேயன்  
428 வி. அபிகேக்  
429 ப.கேௌரி  
430 கு.வித்யாசங்ேரி  
431 சா.கிருத்திோ  
432 த. சுதா 
433 பா. கேேலா  
434 ே. முருேகேல் 
435 Mohamed Sujainkhan  
436 எ. ஜஸ்டின்  
437 கே. பபரேன் 
438 ஆர். சுகரஷ் 
439 அ. கோேதி கஜயம் 
440 எம். கோனிோ 
441 Hasanath T 
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முன்னுரை 

ரவணவ ெ யத்திற்குக் கடவுைொகப் வபொற்றப்படுபவர் திரு ொல். ரவணவ ெ யக் மகொள்ரககரையும், பக்தி 
உணர்ரவயும் பைப்பும் பணிரய மு ன்ர யொகக் மகொண்டவர்கள் ஆழ்வொர்கள். ஆலயங்கள் பலவற்றிற்குச் 
மென்று பொடல்கள் பொடி இரறவரன வழிப்பட்டனர். அத் ரகய ஆழ்வொர்கள் பன்னிருவர் ஆவர். இவர்கள் 
பொடிய பொசுைங்கள் நொலொயிைத் திவ்யப் பிைபந்  ொகத் ம ொகுக்கப்பட்டுள்ைன. இந்நொலொயிைத் திவ்யப் பிைபந் 
 ம் மு லொயிைம், மபரிய திரும ொழி, இயற்பொ, திருவொய்ம ொழி என நொன்கு பகுப்புகரை உரடய ொக 
அர ந்துள்ைது. இந்து   த்தின் ஒரு பிரிவொன ரவணவம் மிக உயர்ந் து. கொலங்கடந்  ம ொன்ர மிக்கது. 
ஆழ ொன பக்தி உணர்வுகரையும், நுணுக்க ொன விைக்கங்கரையும் நரடமுரறப்படுத்திக் கொட்டப்பட்ட 
ம ய்வீக  ணம் க ழும் மபொலிவு மபற்றது.  மிழ் இலக்கியத்தில் வ ொன்றிய ரவணவ இலக்கியம் சிறந்  
பண்பொட்டு, பக்தி மநறிகரை விைக்குவ ொகும்.  னி  உணர்வவொடு ஒன்றிய வொழ்வின் நிரலகளுல் பக்தி 
மு லிடம் மபறுகிறது. கன்றின் வ ல் பசு மகொள்ளும் அன்ரபப் வபொல் இரறவனும் ஆன் ொக்களின் மீது 
அன்பு மகொண்டுள்ைொன். அத் ரகய அன்பு மவளிப்பொடொக ஆழ்வொர்கள் இரறவன் வ ல் உள்ை உறவு 
நிரலரயத்  ம் பொசுைங்கள்வழி மவளிப்படுத்துவர  இக்கட்டுரை விைக்குகிறது. 

உறவுகள் 

 னி ச் ெமு ொயத்தின் அங்க ொகவும்,  னி னின் ஓர் அங்க ொகவும் திகழ்வது உறவுகள் ஆகும்.  னி ரன 
விலங்கிடமிருந்து வவறுபடுத்துவது உறவு என்னும் உயரிய நிரலப்பொடு ொன். மபொதுவொக உறவு நிரலகரை 
இைண்டு வரகயொகப் பிரிக்கலொம். 1. குடும்ப உறவு 2. ெமு ொய உறவு ஆகும். குறிப்பிட்டும் சிறப்பித்தும் 
ம ொடர்வது மூன்று வரகயொன உறவுகைொகும். 1. மபொருளியல் ெொர்ந்  உறவு 2. உைவியல் ெொர்ந்  உறவு 
3. உடலியல் ெொர்ந்  உறவு. இவ்வுறவுகள் யொவும் பிறப்பு மு ல் இறப்பு வரை  னி  வொழ்வின் எல்லொக் 
கட்டங்களிலும் ம ொடர்வ ொகும். பக்தி இலக்கியங்களில் இரறவரனத்  ன்வனொடு இரணத்து  னி  உறவு 
நிரலயிவலவய கொண்பது  ைபொக இருந் து. ஆழ்வொர்கள்  ங்கள் பொசுைங்களில் திரு ொரல உடலியல் 
ெொர்ந்  உறவு நிரலயிவலவய கண்டு பக்தி மகொண்டு பொசுைங்கரைப் பொடியுள்ைனர். 

 ொய்ர  உறவு 

உலக உறவுகளிவலவய மிகவும் உன்ன  ொன, அற்பு  ொன இரறக்கு நிகைொன உறவு  ொய்ர  உறவு 
ஆகும். இவ்வுறவின்வழி ொன்  னி ப் பண்பு வைர்கிறது.  ொய்ர  உறவில் குழந்ர  வைர்ப்பு முக்கிய ொனது. 
அதிலும்  ொயின்  ொலொட்வட உறவின் வ ன்ர ரய மவளிப்படுத்துவது ஆகும். 

   ன்னுபுகழ் மகௌெரல ன்  ணிவயிறு வொய்த் வவன 
  ம ன்னிலங்ரகக் வகொன் முடிகள் சித்துவித் ொய் மெம்மபொன்வெர் 
  கன்னிநன்  ொ திள் புரட சூழ் கணபுைத்ம ன் கரு ணிவய 
  என்னுரடய இன்னமுவ ! இைொகவவன  ொவலவலொ! 
 

என்று  ம் பொசுைத்தில் குலவெகை ஆழ்வொர்  ன்ரனக் மகௌெரலயொக நிரனத்துக்மகொண்டு  ொய்ர  உணர் 
வவொடு இைொ னுக்கு  ொலொட்டு பொடியுள்ைொர். அன்றியும் வ வகி கண்ணனிடம் மபற வவண்டிய இன்பத்ர ,  

முழுதும் மவண்மணய் அரைந்து ம ொட்டு உண்ணும் 
முகிழ் இைம் சிறுத் ொ ரைக் ரகயும் 
எழில்மகொள்  ொம்பு மகொண்டு அடிப்ப ற்கு எள்கு 
நிரலயும், மவண் யிர் வ ொய்ந்  மெவ்வொயும்  
அழுரகயும், அஞ்சி வநொக்கும் அந்வநொக்கும் 
அணிமகொள் மெஞ்சிறுவொய் ம ளிப்பதுவும் 

ஆழ்வார்ெளும் இளை உைவு நிளலெளும் 
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ம ொழுரகயும், இரவ கண்ட அவெொர  
ம ொல்ரல இன்பத்து இறுதி கண்டொவனொ 
 

எனும் அடிகளில் கொணலொம்.  ொழியிலுள்ை மவண் 
மணய் முழுர ரயயும் ரகரய விட்டு அரைந்து 
எடுத்து உண்ணுகின்ற இைந் ளிரும்,  ொ ரை  லரும் 
வபொன்ற சிறு திருக்ரககரையும் அவ்வொறு  ொழியிலி 
ருந்து  மவண்மணய் முழுர யும் உண்டர யொல் கயிற் 
றொல்  ொய் அடிக்க முரனந் மபொழுது அடிக்கு அஞ்சி 
நின்ற நிரலரயயும், மவண் யிர் வ ொய்ந்  மெவ்வொ 
யிரனயும், நீ அழும் அழுரகரயயும் பின்னர் அஞ்சி 
வநொக்கும் வநொக்கிரனயும், அழகிய மெக்கச்சிவந்  
சிறுவொய் மநறிப்பிரனயும் பின்னர் மிக்க பணிவுடன் 
வணங்கு ரலயும்  வநரில் கண்டுகளிக்கும் வபறு மபற்ற 
யவெொர  வழிவழியொகத் ம ொன்று ம ொட்டு வரும் 
இன்பத்தின் எல்ரலரயக் கண்டொர். நொன் அர க் 
கொணும்வபறு மபற்றிவலன் என்று வ வகி  ன் ஆற்றொ 
ர ரய மவளிப்படுத்துவ ொகக் கற்பரனயொக்குகின் 
றொர் ஆழ்வொர். இவர்  ொய்ர  உணர்வுக்கும்  உறவுக் 
கும் மகொடுத்துள்ை முக்கியத்துவம் இங்வக புலனொகிறது. 

 ந்ர  உறவு 

குழந்ர  நல்லவனொக, பண்பொைனொக, வைர்வது 
அன்ரன வைர்ப்பில் உள்ைது. ஆனொல் வீைனொக, 
விவவகம் நிரறந் வனொக வைர்வது  ந்ர  வைர்ப் 
பில் ொன் உள்ைது. குலவெகை ஆழ்வொர் இைொ ரனக் 
கொட்டிற்கு அனுப்பிய பின்  ெை ன் எவ்வொறு புலம் 
பியிருப்பொன் என்பர த்  ம் பொசுைத்தில் உணர்த்தி 
யுள்ைொர். 

மவவ்வொவயன் மவவ்வுரை வகட்டு இருநிலத்ர  
 வவண்டொவ  விரைந்து மவன்றி 
ர வொய களிமறொழிந்து வ மைொழிந்து 
  ொ மவழிந்து வ மைொழிந்து 
 --- --- ---- --- ---  
எவ்வொறு நடந் ரன? எம் இைொ ொவவொ 
 எம்மபரு ொன்! ஏன் மெய்வகவன! 
 

என்று ஒரு  ந்ர யின் புலம்பரல உணர்வு நிரலயில் 
உலகிற்கு எடுத்தியம்பியுள்ைொர். இ ன் மூலம்  ந்ர        

 கன் உறவின் பொன்ர ரய அறியலொம். 

குழந்ர  உறவு 

 னி ச் ெமூகத்தின் வ ம்பட்ட உறவு நிரலகளில் ஒன்று 
குழந்ர     உறவொகும்.  வள்ளுவர்    குழந்ர யின் இயல்ரப 

குழலினது யொழினிது என்பர்  ம் க்கள் 
 ழரலச் மெொல் வகைொ வர் எனவும், புறநொனூறு 
  

இட்டும் ம ொட்டும் கவ்வியும் துழந்தும் 
மநய்யுரட அடிசில் ம ய்பட விதிர்த்தும் 
 யக்குறு  க்கரை யில்வலொர்க்குப் 
பயக்குரற யில்ரலத்  ொம் வொழுநொவை எனவும் உரைக் 
கின்றன. 
 

குழந்ர        உறவின் முக்கியத்துவத்ர  உலகிற்கு மிகுந்  

 கிழ்ச்சிவயொடும், இைெரனவயொடும், பொெத்வ ொடும் எடுத் 
தியம்பியுள்ைொர் மபரியொழ்வொர். கண்ணனின் குறும்பு 
கரை நம் கண்முன்வன வ ொன்றும்படி பரடத்துக் 
கொட்டுகின்றொர். குழந்ர  பிறப்பு மு ல் வைர்நிரலத் 
 ன்ர யில் மெய்யும் குறும்புகள் வரை அழகொக 
நயம்பட பருவம் வ ொறும் பொடியுள்ைொர். கண்ணன் 
பிறப்பு, திருவ னி அழகு,  ொலொட்டு, அம்புலி, மெங் 
கீரை, ெப்பொணி,  ைர் நரட, அப்பூச்சி கொட்டு ல், 
 ொய்ப்பொலுண்ண அரழத் ல், கொது குத்து ல்,  நீைொட் 
டு ல், குழல் வொைக் கொக்ரகரய வொ எனல், கொக்ரக 
ரயக் வகொல் மகொண்டு வைக் வகட்டல், பூச்சூட அரழத் 
 ல், கொப்பிடல், பிள்ரை விரையொட்டு என்று மபரி 
யொழ்வொர் குழந்ர ரயப் பொடியுள்ைொர்.  

ஓடுவொர், விழுவொர், உகந் ொலிப்பொர் 
நொடுவொர், நம்பி ைொன்எங்குந்  ொன் என்பொர் 
பொடுவொர்களும் பல்பரற மகொட்ட நின்று 
ஆடுவொர்களும் ஆயிற்றொய்ப் பொடிவய 
 

என்னும் பொசுைம் கண்ணன் பிறந் வுடன் ஆயர்பொடி 
யில்  உள்ைவர்கைது  எல்ரலயில்லொ  கிழ்ச்சிரய   

மவளிப் டுத்துகிறது. 

யவெொர   ன் பிஞ்சுக் குழந்ர ரய நீைொட்டிய  ன்ர  
ரயப் மபரியொழ்வொர், 

ரகயும் கொலும் நிமிர்த்துக் கடொைநீர் 
ரபய ஆட்டிப் பசுஞ்சிறு  ஞ்ெைொல் 
ஐயநொ வழித் ொளுக்கு அங்கொந்திட 
ரவயம் ஏழும் கண்டொள் பிள்ரை வொயுவை 
 

என்று ம ன்ர த்  ன்ர வயொடு பொடியுள்ைொர். 

 ரலவன்,  ரலவி உறவு 

அக வொழ்க்ரகயில் மு லில் கைவு வொழ்க்ரகயும் பின் 
கற்பு வொழ்க்ரகயும் ஏற்படும் என்பது  ைபு. நொலொ 
யிைத் திவ்யப் பிைபந் த்தில் திருப்பொரவ 30 பொசு 
ைங்களும் நொச்சியொர் திரும ொழியில் 143 பொசுைங் 
களும் பொசுைங்கள் ஆண்டொள் அருளியரவ. 

இப்பிறப்பு  ட்டு ல்லொது ஏவழழ் பிறவிக்கும் எப் 
வபொதுவ  மபரு ொளுடவனவய இருக்க வவண்டும் 
என்று நிரனந்து நிரனந்து உருகி உருகிப் பொசுைங் 
கரை இயற்றியுள்ைொர். அப்பொசுைங்கரைப் படிப்ப 
வரின்  னமும் கனிந்து உருகிப் மபரு ொளின் திரு 
வடிகரை அரடயச் மெய்கிறது. 

சிற்றஞ் சிறுகொவல வந்து உன்ரனச் வெவித்து உன் 
மபொற்றொ ரையடிவய வபொற்றும் மபொருள் வகைொய் 
மபற்றம் வ ய்த்துண்ணும் குலத்தில் பிறந்து நீ 
குற்வறவல் எங்கரைக் மகொள்ைொ ல் வபொகொது 
இற்ரறப்பரற மகொள்வொ னன்றுகொண் வகொவிந் ொ 
என்ரறக்கும் ஏவழழ் பிறவிக்கும் உன் ன்வனொடு 
உற்வறொவ யொவவொம் உனக்வகநொம் ஆட்மெய்வவொம் 
 ற்ரற நொற்கொ ங்கள்  ொற்வறவலொ மைம்பொவொய் 
 

என்று இப்பொசுைம் ஆண்டொள் பக்திக் கொ ல் மகொண்டு 
மபரு ொளுடன்   ஐக்கிய ொனவள் என்பர  எடுத்தியம் 
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புகின்றது.  ற்ரறய ஆழ்வொர்களுரடய பக்திரயக் 
கொட்டிலும் பதின் டங்கு அதிக ொன அன்பு உரடய 
வைொய் ஆண்டொள் இருந் ொள். ஆண்டொளின் நொச்சி 
யொர் திரும ொழி பக்திவழித்  ரலவன்  ரலவி உறவு 
நிரலரய இங்வக உணர்த்தியுள்ைது. உணர்வு பூர்வ 
 ொன உறரவ ஆண்டொளின் பொசுைங்கள் ம ய்ப்பிக் 
கின்றன. 

ெவகொ ை உறவு 

 னி ச் ெமூக உறவுகளுள் பிரிக்க முடியொ து ெவகொ 
 ை  உறவொகும். அவ்வுறவின் வ ன்ர ரய உலகிற்கு 
உணர்த்துவ ற்கொகப் மபரு ொளின் திவ்ய வ ெங்களுக் 
குச் மென்று மபை ொளின் அதிெய உருவங்கரைப் 
பொர்த்து, அவனின் மெயல்கரை நிரனந்து நிரனந்து 
உருகி உருகிப் பொசுைங்கரைப் பொடியுள்ைொர். மபரு 
 ொரை உணர்ந்து இவர் பொடிய பொசுைங்கள் உணர் 
வின் மவளிப்பொடொகவவ இருக்கின்றன. பல திவ்ய 
வ ெங்களுக்குச் மென்று மபரு ொளுக்கும் இவருக்கும் 
உள்ை ெவகொ ை உறரவத்  ம் பொசுைங்கைொல் எடுத் 
துக்கொட்டிய சிறப்புப் மபற்ற திரு ங்ரகயொழ்வொர். 

 ொவய  ந்ர மயன்றும்,  ொைவ கிரை  க்கமைன்றும் 
வநவய பட்மடொழிந்வ ன்; றுன்ரனக் கொண்பவ ொைொ  
                                 ரெயினொல் 
வவவயடப் பூம்மபொழில் சூழ் விரையொர் திருவவங்ட வொ! 
நொவயன் வந் ரடந்வ ன்: நல்கி ஆமைன்ரனக்  
                              மகொண்டருவை 
 

என்று நயம்பட எடுத்துக்கொட்டியுள்ைொர். 

முடிவுரை 

அறிவு மநறிரயப் பற்றி நின்று இரறவரனக் கொண் 
பர விட அன்புமநறிரயப் பற்றி நின்று உள்ைொர்ந்  
உயர்ந்  உறவுடன் இரறவரனக் கொண்பது எளிது 
என்பர வய ஆழ்வொர்களின் பொசுைங்கள் விைக்கு 
கின்றன.  னி வனொடு  னி ன் மகொள்ளும் உறரவக் 
கொட்டிலும் திரு ொலிடம் நொம் மகொள்ளும் உறவு 
நம்ர  வ ன்ர யரடயச் மெய்யும். ஆரெ நிைம் 
பிய  னி ரன அதிெய  னி னொக  ொற்றுவது 
இரற உறவு  ட்டுவ  ஆகும். அர ப் புலப்படுத் 
தும் வரகயில் ஆழ்வொர்கள் திரு ொலொகிய இரற 
வன்வ ல் மகொண்டுள்ை உறவின் பல நிரலகள் இப் 
பகுதியில் மவளிப்படுத் ப்பட்டுள்ைன. 

 ைணமிலொப் மபருவொழ்வு, அைங்க. இைொ லிங்கம், வெொதி பதிப்பகம், 2/1067, 
11ஆவது ம ரு, 2ஆவது குறுக்குத் ம ரு, முகப்வபர் வ ற்கு, மென்ரன 600037, 
பக். 100, ரூ. 150. 
 

இறந் ொல் ொவன  றுபடியும் பிறக்க வவண்டும். இறப்பற்ற அ ொவது  ைணம் இல் 
லொ  மபருவொழ்ரவ ஒருவர் அரடந்துவிட்டொல் பின்னர் பிறப்பு எங்கிருந்து நிக 
ழும்? என்கிற சிந் ரன ெொன்வறொர் மபரு க்களுக்கு எழவவ  ைணமிலொப் மபரு 
வொழ்வு குறித்துச் சிந்தித் னர். அச்சிந் ரனயின் மவளிப்பொடொக அ ற்குரிய  ொர்க்கத் 
ர யும் கண்டறிந் னர். அவர்கள் கண்டறிந்   ொர்க்கங்கள் என்மனன்ன? அவர்கள் 
 ைண மிலொப் மபருவொழ்வு மபற்ற வி ம் யொது? என்பர  இந்நூல் ம ள்ளிதின் 
உரைக்கின்றது.  ைணமிலொப் மபருவொழ்வு என்றொல் என்ன? என்பர  அரனவரும் 
அறிந்து மகொள்ை, உணர்ந்து மகொள்ை மிகச் சிறந்  வைப்பிைெொ  ொக இந்நூல் 
திகழ்கின்றது.  ைணமிலொப் மபருவொழ்வு என்ற சிந் ரன  மிழ் இலக்கி யத்தில் 
ெங்க கொலம் ம ொட்வட இருந்து வருகின்றர ரயத்  ன் நுண் ொண் நுரழ புலம் 

மகொண்டும் ெற்வறறக்குரறய ஐம்ப ொண்டுக் கொல ொகப் பல சித் ர்களிரடவய யும் குரு ொர்களிரடவயயும் 
பழகிப் மபற்ற ஞொனத்ர யும் மகொண்டும் ஆய்ந் றிந்து இந்நூலில் மிக அழகொக விைக்கியுள்ைொர். 
 ைணத்தின் ஐந்து நிரலகைொக இயற்ரக  ைணம், துயருற்ற  ைணம், எதிர்பொைொ   ைணம், அடக்கம்,  ைண 
மிலொப் மபருவொழ்வு ஆகிய  ரலப்புகளில் மிகச் சிறந்  ஆழ ொன கருத்துக்கரைச் ெொன்றுகவைொடு அளித் 
துள்ைொர். வெொதியுள் வெொதியொ ல் என்ற பகுதியுள் பல அரிய மெய்திகரை எடுத்துக்கொட்டியும் திரு ந்தி 
ைம்  ற்றும் திருவருட்பொ பொடல்கரை எடுத்துக்கொட்டியும் விைக்கியுள்ைொர். பதியொகிய இரறவனிடம் பசு 
வொகிய உயிர் மும் லங்களும் மெயலற்ற - ஒடுங்கிய நிரலயில் பைம் மபொருைொகிய அருட்மபருஞ்வெொதி 
யின் திருவடி நிழலில் அத்துவி க் கலப்பொய் ஒன்றி, வெொதியுள் வெொதி யொக - பிைகொெத்துள் பிைகொெ ொகப் 
பிை த் துள் பிை  ொக,  ொன் அதுவொ வல  ைணமிலொப் மபருவொழ்வு என்று  ைணமிலொப் மபருவொழ் 
விற்கொன விைக்கத்ர  மிகச் சிறப்பொகத்  ந்துள்ைொர்.  ண்ணடக்கம், உயிவைொடு  ண்ணடக்கம், உடலொ? - 
உயிைொ?, மவளியில் மவளியொ ல், புகழுடம்புடன் வொழ் ல்,  ைணம் எப்வபொது வருகிறது? மு லொன 
 ரலப்புகளில்  ைணமிலொப் மபருவொழ்வு குறித்து மிகவும் அருர யொன கருத்துக்கரை அள்ளித் 
 ந்துள்ைொர். இந்நூல் உணர்வுரடயர்கைொல் உணைத் க்க ஞொனநூல். உணர்வுரடயொைர்களுக்குக் கிரடத் ற் 
கரிய ஞொனப் மபட்டகம். இந்நூரலத்  மிழுலகம் ஏற்றுப் வபொற்றி உச்சிவ ல் மகொள்ளும் என்பது திண்ணம். 
 

முரனவர் சி. ெ ொனந் ன் 
உ விப் வபைொசிரியர்,  மிழ்த்துரற, துவொைக ொஸ் வகொவர் ன் ொஸ் ரவணவக் கல்லூரி, மென்ரன 600106. 
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மாற்ைான் ளெகதாட்ட மலரும் மங்ளெயர் கூந்தலும் 

 (ெலித்கதாளெப் பதிவுெளள முன்ளவத்து) 

 
முளனவர் ம.  தமிழரசன் 

தமிழ் உதவிப் நபராசிரியர், நுண்ெளலத் துளை, அழெப்பா  பல்ெளலக்ெழெம் 
வ.சுப.  ொணிக்கனொர்  னது  மிழ்க்கொ ல் நூலில், கு ரியர் பூவணியும் உரிர ரயத் திரு ண நொள் மு ல் 
மபறுகின்றனர். இவள் இல்லறத்தி,  ரனவியொனொள் என்ப ற்குப் பூக்கைணம் மெய்யப்படும். இக்கொைணத்ர த் 
 ரலவன் மெய்வொன் என்கிறொர். இதில் திரு ணத்திற்கு முன்பு மபண்கள்  லைணியும் உரிர  இல்ரல 
என உரைக்கிறொர். வ லும், ெங்ககொலத்  மிழ்ச் ெமூகம் கு ரிப் மபண்ணிலிருந்து  ண ொன மபண்ரண வவறு 
படுத்திக்கொட்ட இருவரகயொன ெடங்குமுரற அரடயொைங்கரைப் பின்பற்றியுள்ைது. ஒன்று சிலம்புகழி வநொன்பு 
(எதிர் ரற அரடயொைம்)  ற்மறொன்று  ண ொன மபண்  லைணி ல் (உடன்பொட்டு அரடயொைம்). அவ்வரக 
யில் பண்ரடத்  மிழ்க்கன்னி  லர் சூடொள் என்பதும் நம் பழஞ்ெமு ொய வழக்கு (வ.சுப. ொ.2002)  என் 
றும் அவர் கூறியுள்ைொர். இ ரன  று ஆய்வு மெய்வது இன்ரறய ஆய்வுப் வபொக்கின் வைர்ச்சிக்கு வழி 
வகொலுவ ொக அர யும் என்கிற வரகயில் இக்கட்டுரை அர கிறது. 

கலித்ம ொரகயில்  களிர்  லைணி ல் குறித்  பதிவுகள் 21 இடங்களில் (கலித்.28, 32, 40, 51, 54, 55, 
56, 60, 64, 66, 72, 78, 88, 98, 102, 105, 107, 109, 111, 115, 117) இடம்மபற்றுள்ைன. இவற்றின் 
வழிக் கூந் லில் அணியும்  லர்கள் குறித்தும் அவற்ரற அணியும்  களிர் குறித்தும் அறிய முடிகின்றது. 

கூந் லில் அணியத் க்க  லர்கள் 

 களிர்  ம் கூந் லில் நைந் ம்பூ (54:5),  ொழம்பூ (55:3), ஞொழல் (56:2) மு லிய  லர்கரையும் பிடவம் 
(முட்கரை உரடயம ொரு பு ல், நீண்ட கொம்வபொடு கூடிய வெய்ர யிலும்  ணக்கிற மவண்ணிறப் பூக்குரல 
யொகப் பூப்பது),  ைவம் (முல்ரல), கொந் ள் (வ ொன்றி), மகொன்ரற (102:2-7) மு லிய  லர்கவைொடு அவற் 
றின்  ரலகரையும் இரல வடிவொகக் கட்டித்  ம் கூந் லில் சூடியுள்ைர ரயக் கலித்ம ொரக விைக்குகிறது. 

 லர் மகொய்து அணியும் வழக்கம் 

 களிர்  ம் கூந் லில் அணியத் க்க பூக்கரைத் வ டிச்மென்று பறித்துச் சூடியுள்ைனர். இ ரன, சுரனப் பூக் 
கரை,  ரலரய நொடிச்மென்று மகொய்ய வவண்டொவொய் ரவரயயொற்றின் துரறவ ொறுமுள்ை  ைங்களின் மகொம்பு 
களிலுள்ை  லர்கரைத்  ொவ  விரும்பிக் மகொடுப்பதுவபொல அரும்புகரை  ொரலயொகத் ம ொடுத்து அணியும் 
 களிருக்கு வரைந்து மகொடுத் ன (கலித்.28:1-4) என்கிறது கலித்ம ொரக. வ லும் ெங்ககொலப் மபண்டிர் 
( ரலவி, வ ொழி உள்ளிட்ட பலரும்) பரன ஓரலயொல் முரடந்  புட்டிலுடன் கொட்டுப் பகுதிக்குச் மென்று 
 ம் கூந் லில் அணியத் க்க  லர்கரைக் மகொய்துவந்து அவற்ரறத் ம ொடுத்து அணியும் வழக்கத்திரனக் 
மகொண்டுள்ைனர். இ ரன, பரனவயொரலப் புட்டிலுடன் வரும்  ரலவிரய வநொக்கி ‘அப்புட்டிலுள் உள்ைது 
யொது?’ என வினவும்  ரலவனிடம், 

 கொண்இனி! வ ொட்டொர் கதுப்பின் என்வ ொழி யொவமைொடும் 
 கொட்டுச்ெொர்க் மகொய்  சிறுமுல்ரல  ற்றிரவ (கலித்.117:10 - 11) என்று  ரலவி கூறுவ ொக அர ந்  
பொடலடிகள் விைக்குகின்றன. 
 

 ணம் வீசும்  களிர் கூந் ல் 

கற்பு வொழ்விற்கு முந்ர ய கைவிலும் கைவுக்கு முந்ர ய (சிறுவயது மு ல் கைவுக் கொலம் வரை) பருவத் 
திலும்  களிர்  ம் கூந் லில்  லர் அணியும் வழக்கத்திரனக் மகொண்டுள்ைனர்.  ணல் வீடு கட்டியும், 
வரிப்பந்து மகொண்டும் விரையொடும் சிறுவயதுப் மபண்  ன் கூந் லில்  லைணிந்திருந் ர ரய, 

சுடர்த்ம ொடீஇ வகைொய் ம ருவில் நொம் ஆடும் 
ணல் சிற்றில் கொலின் சிர யொ அரடச்சிய 
வகொர  பரிந்து வரிப்பந்து மகொண்வடொடி 

 வநொ க்க மெய்யுஞ் சிறு பட்டி (கலித்.51:1-4) என்னும் அடிகள் விைக்கும். இங்குச் சூடியவகொர  எனக் 
கூறொது அரடச்சிய வகொர  (மகொண்ரட ஊசியொல் மபொருத் ப்பட்ட கண்ணி) என்ற னொல் வொரி முடிக்கும் 
அைவுக்கு வைைொ  கூந் ரல உரடய சிறுவயதுப் மபண்ணும் பூச்சூடியுள்ைொள் என்பர  அறிய முடிகிறது. 
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இரைவயொளின் கூந் ல்  லர் 

வொரி முடிக்கும் அைவு வைர்ந்  கூரழக் கூந் ரல 
உரடய இரைவயொைொகிய மபண்  கள் (கைவுக்குரிய 
பருவம்  அரடயொ  மபண்)  லர் சூடியுள்ைர ரய, 

... ஞொழல் முதிர் இணர் மகொண்டு 
கழு  முடித்துக் கண்கூடு கூரழ 
கவல் மிரெத்  ொம ொடு  ொழ (கலித்.56:2-5) எனும் 
அடிகள் விைக்கும். 
 

கைவுத்  ரலவியின் கூந் ல்  லர் 

கைவுக்கொலத்  ரலவி  ன் கூந் லில்  லைணிந்துள் 
ைர ரய, 

வ னொறு கதுப்பினொள் (கலித்.40:9) 

 ணங்க ழ் நறுங்வகொர   ொரிவீ ழிருங்கூந் ல் (கலித். 
60:2) 

என்ற வ ொழி கூற்றுப் பொடலடிகள் எடுத்துரைக்கும். 
வ லும்  ரலவியின் கூந் லில் அணிந்திருந்  நைந் 
 ம்பூ  ொரலரயக் கைவுக்கொலத்  ரலவன்  ன் ரக 
யில் சுற்றிக்மகொண்டு அர  முகர்ந்து பொர்த் ொன் (கலித். 
54:4-8) என்பதும் வண்டுகள் ம ொய்க்கின்ற பூவொற் 
மெய்  வகொர யிரன உரடயவவை (கலித்.64:12) 
எனத்  ரலவன் கூறுவதும்  ரலவி கைவுக் கொலத் 
தில் கூந் லில்  லர் அணிந்துள்ைொள் என்பர  மவளிப் 
படுத்துகின்றன. 

வ ொழி  லைணி ல் 

 ரலவியின் ஒத்  வயதினைொகிய வ ொழி,  ன் கூந் 
 லில்  லைணியும் வழக்கம் மகொண்டுள்ைொள் என்ப 
ர க்  கலித்ம ொரகயிலுள்ை மபொற் கம்பிகரைக் கூந்  
லில் அணிந்து அதில்  ொழம்பூத் துண்டங்கரைக் 
கலந்து ம ொடுத்   ொரல அணிந் வவை (கலித்.55:2
-3) என்றும்,  லர் சூடிய கூந் ரலயுரடய வ ொழி 
(கலித்.117:10)     என்றும்  ரலவி கூறுவ ொக அர ந்  
பதிவுகள் விைக்கும். 

சிறுவயது மபண்ணிலிருந்து கைவுக்கு முந்ர ய பருவ 
 களிரும் கைவுக்கொலப் மபண்களும் ( ரலவி, வ ொழி) 
பைத்ர யும் எனப்பலரும்  ம் கூந் லில்  லைணிந் 
துள்ைர ரய இ ன்வழி அறியமுடிகிறது. வ லும் 
பிடவம்,  ைவம், வ ொன்றி, மகொன்ரற மு லிய பல 
 லர்கரையும் சூடித்  ம்முள் கலந்து  கிழும்  களிர் 
கூட்டத்தில் என்ரனக் கவர்ந்  இவள் யொர்? (கலித். 
102:1-7) எனத்  ரலவன் நிரனப்பதும் ஏறுவகொள் 
விழொக்கொண வந்   களிர் புறவி ழ் நீக்கிய  லர் 
கரைத் ம ொடுத்துச் சூடிய வண்ணம் வரிரெயொக வந்து 
நின்றனர் (கலித்.105:26) என்பதும் ெங்ககொல  களிர் 
அரனவரும்  ம் கூந் லில்  லைணியும் வழக்கம் 
மகொண்டிருந் னர் என்பர ப் புலப்படுத்துகின்றன. 

பல்வவறு  லர்கரையும் ம ொடுத்துத் சூடும்  ரலவி 
யின் கூந் ரலத்  ொயொனவள் புழுகுமநய் பூசி ஐவரக 

யொக (குழல், அைகம், மகொண்ரட, பனிச்ரெ, துஞ்ரெ) 
முடித்தும் (கலித்.22:12-13) மெவிலித் ொய் மவண் 
மணய் வ ய்த்தும் (கலித்.115:6-7) வைர்த்துள்ைனர். 
வ லும், 

பண்ணித்   ர் ந் ம ொருபுறந் ர இய கண்ணி 
(கலித்.109:9-10) 

என்னும் அடிகள்  ரலவியின் சுற்றத் ொரும் கூந்  
லில் சுடுவ ற்கு  லர்கரைக் மகொடுத்துள்ைனர் என் 
பர  விைக்குகின்றன. ஆனொல் வ.சுப. ொ., கற்பு 
வொழ்வுக்கு முன்  ரலவி கூந் ல்  லர் அணியும் 
வழக்கம் இல்ரல என்கிறொர். இ ற்கு, 

மபய்வபொ றியொத்  ன்கூரழயுள் ஏதிலொன் 
ரகபுரன கண்ணி முடித் ொமைன்று யொய்வகட்பின் 
மெய்வதி லொகுவ ொ  ற்று (கலித்.107:15-17) 
 

என்னும் அடிகரை எடுத்துக்கூறும் வ.சுப. ொ., 
ஏறுவகொள் விழொவில் இரடயன் அடக்கிய கொரை 
யொல் சுழற்றிவிடப்பட்ட முல்ரலச்ெைத்தின் பூ ஒன்று 
ம றித்து வந்து  ன் கூந் லில் விழ அர க் கீவழ 
நழுவி விடொ படி முடித்துக்மகொண்ட இரட  கள் 
இதுவரை  லர் மபய்து அறியொ து. பூவ ல் ஆரெ 
மகொண்டு இவள்  ொவன சூடிக்மகொண்டொலும் அதுவவ 
 வறொம். அயலொன் ரகம ொட்டுத்  ரலயில் ரவத்  
கன்னிப்பூ வந்து விழுந் ம னில் ஏறிட்டுப் பொைொது 
எடுத்து எறிய வவண்டியதிருக்க என்  கள் அ ரன 
விரழந்து முடித்துக் மகொண்டொலொயின் அக்குற்றம் 
மபொறுக்கும்  ைத் வ ொ? எனத்  ொய் வகொபம் மகொள் 
வொள் எனத்  ரலவி கவரலயுற்றர யின் கு ரி  ல 
ைணி ல் கிரடயொது என்கிறொர். 

ஆனொல்  உரையொசிரியர்கள்   இ ரனச் சூடத்  க்க  லர் 
இது (சூடத்  கொ   லர் என்று ஒன்று உண்டு) என்று 
அறியொ   கள்  ன் கூந் லில் யொவைொ ஓர் அயலொன் 
 ன்  ரகயொல் புரனந்  கண்ணிரயச் சூடினொள் என்று 
 ொய் வகள்விப்பட்டொல் சினங்மகொள்வொள். ஆகவவ 
இ ற்குத் தீர்வு கொணவவண்டும் எனத்  ரலவி வருந் 
துவ ொக உரை  ந்துள்ைனர். 

 ொற்றொன்  ந்   லர் 

உன் கூந் ல்  கைந் ப் மபொடிகைொல் அழகு மபறு ொறு 
நொன்  ொரல கட்டிச் சூட்டலொ ொ? என்று  ரலவன் 
வகட்ட ற்குத்  ரலவி, ம ொடர்பில்லொ வர்  ரும் 
 ொரலரய நொன் ஏற்றுக்மகொள்ை  ொட்வடன். என்னி 
டம் இக்வகள்விரயக் வகட்ட நீ மபரிதும் வபர ர  
உரடயொய் எனப் பதில் கூறியுள்ைொள் (கலித். 111: 
11-15). 

அன்ரன கண்ட  கொ லர் 

கைவுக் கொலத்தில்  ரலவன்  ந்  கண்ணிரயத் 
 ரலவி கூந் லில்  ரறத்துச் சூடியிருந் ர த்  ொயொ 
னவள் மநய் மபய்விக்கும் சூழலில் கண்டதும் மநருப் 
பில் ரக ம ொட்டவர்வபொல விதிர்த்திட்டு அவ்வி 
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டத்ர  விட்டு அகன்றொள். இ ரன, 

புல்லினத்து ஆய கள் சூடிவந் வ ொர் 
முல்ரல மயொருகொழும் கண்ணியும் ம ல்லியொல் 
கூந் லுட் மபய்து முடித்வ ன் ன் வ ொழியொய் 
மவண்மணய் உரைஇ விரித்  கதுப்வபொவட 
அன்ரனயும் அத் னும் இல்லைொய் யொய்நொண 
அன்ரனமுன் வீழ்ந் ன்றப் பூ (கலித். 115:4-9) 
 

என்னும் அடிகள் விைக்குகின்றன. இங்கு  ரலவி 
அப்பூவிரன  ரறத்துச் சூடக் கொைணம் அது  ொற் 
றொனொல் ( ரலவியின் சுற்றத் ொர் அல்லொ   ரலவன்) 
மகொடுக்கப்பட்டது என்பவ  ஆகும். ஒருவவரை    
ைொகிய  ரலவியின் சுற்றத் ொைொல் வழங்கப்பட்ட, 
அல்லது அவர்கள் அறிந்  நிரலயில் சூடப்பட்ட 
பூவொக இருந்திருந் ொல் அர   ரறத்துச் சூடவவொ, 
அர க்கண்டு  ொய் ஐயுற வவண்டிய அவசியவ ொ 
இல்ரல. 

வ லும், ம ொல்கொப்பியர்  ரலவனின் ஐயம் கரை 
 ற்குரிய கருவிகளில் ஒன்றொகத்  ரலவி சூடியுள்ை 
பூரவக்    குறிப்பிடுகிறொர். இ ரன, வண்வட இரழவய 
வள்ளி பூவவ... என்னும் நூற்பொ விைக்கும். எனவவ 
திரு ணத்திற்கு முன்வப மபண்கள் பூச்சூடியுள்ைனர் 
என்பது இ ன்வழிப் மபறப்படுகிறது. 

முடிவுரை 

வ ற்சுட்டிய கருத்துக்களின் வழிச் ெங்ககொல  களிர் 
 ம் கூந் லில்  லைணியும் வழக்கத்திரன இைம் 
வயதிலிருந்வ  மகொண்டுள்ைனர்; அவ்வொறு அரண 
யும்  லர்  ம் சுற்றத் ொர் (  ர்) மகொடுத்துச் சூடிய 
 ொகவவொ அல்லது அவர்கைொகப் பறித்துச் சூடிய 
 ொகவவொ உள்ைது.   ர் அறியொ நிரலயில்  ொற்றொ 
னொல் மகொடுக்கப்படும்  லர்  ட்டுவ  ஏற்றுக்மகொள் 
ைத்  கொ  ொய் அர ந்துள்ைது என்பர  இ ன் 
வழி அறியமுடிகிறது. 
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Subramania Bharati and Percy Bysshe Shelley   
            - S. Snekha Sri                    63 
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  - ம. சுப்பேொயன்                   67  
ேமிழகப் தபொர் முதறயும் கலிங்கத்துப்பேணியும் 
  - சி. கல்பைொ                     72 
குறிஞ்சி: கருப்ஜபொருளும் தகதவத்தியமும் 
  - சதகொேரி கிதேசி                  75 
கலித்ஜேொதக கொட்டும் சங்ககொலத் ஜேொழில்கள் 
  - மு. ேமிழ்முல்தல                77 
ேதலதமத்துவத்தில் ேொய்- சங்கப் பொடல்கதள முன்தவத்து 
  - ப. அமிர்ேவள்ளி   79 
நீ. கந்ேசொமிப் பிள்தளயும் திருவொசகப் பதிப்பும் 
  - உ. அலிபொவொ    83 
ஆழ்வொர்களும் இதற உறவு நிதலகளும் 
  - பொ. கவிேொ    86 
மொற்றொன் தகஜேொட்ட மலரும் மங்தகயர் கூந்ேலும் 
(கலித்ஜேொதகப் பதிவுகதள முன்தவத்து) 
  - ம.  ேமிழேசன்    89 
ேமிழ் தபசும்பட வேலொற்றில் பம்மல் சம்பந்ேைொர் 
  - தகொ. பழனி    93 
 

[71ஆம் பக்கத் ம ொடர்ச்சி] 

பிறகு பல்வவறு  ொநில அைசுகள் இது வபொன்ற கல்லூரிகரைத் ம ொடங்குகின்றன. பல  னியொர்  

கல்லூரிகளும் உருவொகின்றன. ஆக, திரைப் படம் ெொர்ந்  கல்வி நிறுவனம் ம ொடங்கியதில் ஆசியொவி 
வலவய  மிழகத்திற்குத் ொன் மு ல் இடம் என்பது குறிப்பிடத் க்கது. 

பொர்ரவ நூல்கள் 

ெம்பந்  மு லியொர் ப.,  மிழ்ப் வபசும் படக்கொட்சி, ‘பியர்மலஸ்’ அச்சுக்கூடம், மென்ரன, 1937.  
 

——————., வபசும் பட அனுபவங்கள், ‘பியர்மலஸ்’ அச்சுக்கூடம், மென்ரன, 1938.  

If tolerance, respect and equity permeate 
family life, they will translate into values 

that shape societies, nations and the 
world. 

 
- Kofi Annan 

 
In many parts of the world the people are 
searching for a solution which would link 

the two basic values: peace and justice. The 
two are like bread and salt for mankind. 

 
- Lech Walesa 

 

Everyone has values; even criminal gangs 
have values. Values govern people's be-
havior but principles govern the conse-

quences of those behaviors. 
 

- Stephen Covey 
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கொட்சி ஊடகத்தின் எழுச்சி  க்களின் வொழ்வியரலப் பல்வவறு  ொற்றங்களுக்கு ஆட்படுத்தியது. 19ஆம் நூற் 
றொண்டு சிந் ரன  ொற்றம்,  ொ ஸ் ஆல்வொ எடிென் மு லொவனொரின் அறிவியல் கண்டுபிடிப்புகள் கொட்சி 
ஊடகச் ெொத்தியங்கரை வழங்கின. 1826ஆம் ஆண்டு ம ொடக்கம் அரெயும் உயிர்களின் -மபொருட்களின் 
நகர்வுகரைப் பதிவொக ஆக்கி, அர   ற்றவர்களும் கொணும்படிச் மெய்யும் சிந் ரன உருப்மபறத் ம ொடங்கி 
யுள்ைது. அ ற்கொன கருவிகரைக் கண்டுபிடிக்கும் பணிகளும் வ ற்மகொள்ைப்பட்டன. 1872ஆம் ஆண்டு, ஓடும் 
குதிரைக் கொல்களின் அரெவுகரை மவற்றிகை ொகப் படம்பிடித்துக் கொட்டியுள்ைனர்.  ொ ஸ் ஆல்வொ எடிென் 
1889ஆம் ஆண்டு 35 எம்.எம் படச்சுருளில் படங்கரைப் பதிவுமெய்யும் முரறரயயும் கண்டுபிடித்துவிடுகிறொர். 
இத் கு ம ொடர் முயற்சிகளின் விரைவொய், பிைொன்ஸ் நொட்ரடச் ெொர்ந்  அகஸ்  லூமிவயர்  ற்றும் லூயி 
லூமிவயர் ெவகொ ைர்கள் 1895ஆம் ஆண்டு ஒரு இையில் ஓடுவர யும் அது இையில் நிரலயத்தில் நிற்பர  
யும் ெலனப்பட ொக எடுத்து பொரிஸ் நகைத்தில் திரையிட்டும் கொட்டிவிடுகின்றனர். அந் த் திரையிடரலப் 
பொர்க்க ஒரு பிைொங் (பொரீஸ் நொணயம்) கட்டணமும் வசூலித் ொகிவிட்டது.   

அந் த் ம ொழில்நுட்ப ஊடகம் ம ொடங்கியவபொவ  அ ன் வீரியத்ர  உலகம் உணர்ந்திருந் து எனலொம்.  
அவ்வைவு விரைவொக உலகம் முழுவதும் அது கொல் பைப்பிவிட்டது. 1897ஆம் ஆண்டு, மென்ரன விக் 
வடொரியொ பப்ளிக் ஹொலில் இைண்டு ெலனப்படங்கள் திரையிட்டுக் கொட்டப்பட்டன. பொரிசில் கொட்சிப்படுத் ப்பட்ட 
அப்படங்கள் இைண்வட ஆண்டுகளில், கொலனிய நொடொக இருந்  இந்தியொவிற்கும் ெலனப்படத் திரையிடலுக் 
கொய் வந்துவிட்டன என்பர  எண்ணிப் பொர்க்கும்வபொது அந்  ஊடகத்தின் ஆற்றரல, அ ன் உற்பத்தி 
யொைர்கள் உணர்ந்திருந் ொர்கள் என்பது ொன் மபொருள்.  

ெலனப்படத்தின் ம ொடர்ச்சியொக, பின்னணி இரெவயொடு உரையொடல்-வபச்சு இல்லொ  ம ௌனப்படங்கள் உரு 
வொகத் ம ொடங்கி விடுகின்றன. இந் க் கொலகட்டத்தின் உலகப் புகழ் மபற்ற கரலஞைொக அறியப்படுபவர் ொன் 
ெொர்லி ெொப்ளின். அவைது ம ௌனப் படங்களும் வபசும்படங்களும் இன்றைவும் வியப்ரப அளிக்கக் கூடியரவ. 
அ ன்பிறகு ம ௌனப்படங்கள், வபசும் ஆற்றரல 1903ஆம் ஆண்டு மு ல் மபற்றுவிடுகின்றன.    

அத்ன் பிறகு ஆட்டம், பொட்டம் என்ப ொகப் வபசும்படங்கள் பீடுநரட வபொடத் ம ொடங்குகின்றன. திரையிட 
லுக்கொன அைங்குகள் பைவலொக உருவொக்கப்படுகின்றன. முழுக்க முழுக்கத் ம ொழில் நுட்பத்தின்வழி உருப் 
மபற்று, இன்று மிக வீரிய ொன ஊடக ொக வலம்வரும் கொட்சி ஊடகம்,  மிழ் ண்ணில் கொல் ஊன்றி நூற் 
றொண்ரடக் கடந்து கிரைபைப்பிக் மகொண்டிருக்கிறது. பல்வவறு அைசியல்  ொற்றங்களுக்கும்  மிழ் வபசும் 
படத்துரற கைம் அர த்துக் மகொடுத்துள்ைது. இன்றைவும் அந்  வீரியம் குரறயொ ல் ம ொடர்ந்துவருகிறது. 

இத் கு ஆற்றல் மிகுந்  இத்துரறயில், பல்வவறு  மிழ் நொடகக்கொைர்கள்   து கொரலப் பதித்து,   து பங் 
களிப்ரபச் மெலுத்தியுள்ைனர். இன்றைவும் அது ம ொடர்கிறது. படம் வபெத்ம ொடங்கிய பிறகு, ம ொழில் நுட் 
பம் ெொர்ந்  கொட்சி ஊடகத்திற்குள் ஏன் நொடகக்கொைர்கள் உள்வொங்கப்பட்டனர் என்ற வகள்வி எழலொம். வ ரட 
யில் பொடு ல், உைத்துப் வபசு ல், கூச்ெமில்லொ ல் பொர்ரவயொைர்கள் முன் இயங்கு ல் வபொன்ற பயிற்சிகள் 
நொடக நடிகர்களுக்கு இருந்   ொல்  மிழ் வபசும்படங்கள் நொடகக்கொைர்கரை உள்வொங்கியிருக்கிறது என்று வ ொன் 
றுகிறது. ஆக, ம ொழில்நுட்பம் ெொர்ந்   மிழ் வபசும்படம், உள்ளீடுகைொக புைொண இதிகொெக் கர கரைவய 
உள்வொங்கியது. அத் ரகய கர கள் ஏற்கனவவ  க்களுக்கு அறிமுக ொனரவ,  க்கைொல் அறியப்பட்டரவ. 
அவற்ரறவய நொடகக்கொைர்களும் நிகழ்த்திவந்  ொல், அவர்கரைக்மகொண்டு படம்பிடித் ல் எளி ொனது எனத் 
ப ொகவும்  மிழ் வபசும்பட மு லொளிகள் எண்ணினர்வபொலும். 

 மிழ் படங்கள் 1931ஆம் ஆண்டு வபெத்ம ொடங்கியவ ொ இல்ரலவயொ, பொடத்ம ொடங்கியது என்று ொன் 
மெொல்ல வவண்டும்.  மிழ் நொடகங்கவை ம ொடக்ககொலப் வபசும்படங்கைொக உரு ொற்றம் மெய்யப்பட்டுள்ைன 
என்று பல  மிழ்த் திரைப்பட ஆய்வொைர்கள் சுட்டிச் மென்றுள்ைனர். இந் ச் சூழலில் ொன் பம் ல் ெம்பந் 
 னொர் 1933 வொக்கில்  மிழ் வபசும்படத்துரறயில் அடிமயடுத்து ரவக்கிறொர். 

பல துரறகளில் முன்னத்தி ஏைொகச் மெயல்பட்டவர் ெம்பந் னொர். ‘மென்ரனத்  மிழ் நடிகர்கள் ெங்கம்’ 

தமிழ் நபசும்பட வரலாற்றில் பம்மல் சம்பந்தனார் 

 

 
முளனவர் நொ. பழனி 

நபராசிரியர்—தளலவர், தமிழ் இலக்கியத்துளை, கசன்ளனப்  பல்ெளலக்ெழெம் 
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அப்வபொது உருவொக்கப்பட்டிருந் து. அது, நொடக நடி 
கர்களுக்கும் வபசும்படங்களில் நடிக்கும் நடிகர்களுக் 
கும் நடிப்புப் பயிற்சி அளிப்ப ற்கொக உருவொக்கப் 
பட்டிருந் து. அச்ெங்கத் ொர் வகட்டுக்மகொண்ட ற்கு 
இணங்க ெம்பந் னொர் நடிகர் பயிற்றுநைொக அதில் 
 ன்ரன இரணத்துக்மகொள்கிறொர்.  

பயிற்றுநைொக ஒப்புக்மகொண்டு, ‘யொர் யொர் அந் ச் 
ெங்கத்தில் வெர்ந்திருக்கின்றனர்?’ என்று விெொரிக் 
கிறொர் ெம்பந் னொர். அதில், ‘நடிகர்களும் நடிரக 
களும் வெர்ந்திருக்கின்றனர்’ என்று ம ரிவிக்கின்ற 
னர். இம ன்னடொ! கஷ்டம்! இதுவரையில் நம் ெரப 
யிலும்  துரை டிைொ ொடிக் கிைப்பிலும் இன்னும் சில கலொ 
ெொரலச் ெங்கங்களிலும் ஆண் பிள்ரைகளுக்கு நொடக 
 ொடக் கற்பித்திருக்கிவறொவ  மயொழிய மபண் பிள்ரை 
களுக்குக் கற்பித் தில்ரலவய!  இது என்ன ெங்கடம்! என்று 
வயொசிக்கலொவனன். கரடசியில், ‘கலொ ெொஸ்திைங்களில் 
ஆண் மபண் என்கிற வித்யொெம் என்ன? ந து  னத் 
தில் கைங்கமில்லொவிட்டொல், இதில்  வமறொன்று மில்ரல’ 
என்று தீர் ொனித்து முடிவில் ஒப்புக்மகொண்வடன் (1938: 
3) என்கிறொர். அக்கொலத்தில் ஆண்கவை மபண் 
வவடம் ஏற்று நடிக்கும் முரற நொடக வ ரடகளில் 
மபருவழக்கொக இருந் து. பம் ல் வபொன்ற நொடகப் 
பயிற்றுநர்கள் ஆண்களுக்குப் மபண்வவடம் ஏற்று 
நடிக்கும்  பயிற்சி அளித்துவந் னர். அ ற்கு  ொறொக, 
மபண்கவை மபண்வவடம் ஏற்கும் வபொக்கு வைர்ந்  
வபொது, ‘பொரையங்வகொட்ரட ெவகொ ரிகள்’ என்று 
அரழக்கப்பட்ட ைத்தினொபொய், ெைஸ்வதிபொய் வபொன் 
வறொருக்கும் இன்னபிற மபண் நடிரககளுக்கும் பம் 
 ல் ெம்பந் னொர் மென்ரனத்  மிழ் நடிகர்கள் ெங் 
கத்தின்வழி நடிப்புப் பயிற்சியளித்துள்ைொர் என்பர  
வ ற்கண்ட அவைது பதிவு ந க்கு விைக்குகிறது. 

1934இல் ‘ெதி - சுவலொெனொ’ என்கிற நொடகத்திற் 
குத் திரைக்கர  எழுதி, வபசும்பட ொகவும் இயக்கி 
யுள்ைொர் பம் ல். இ ற்கொன நடிப்புப் பயிற்சியும் அவைொ 
வலவய வழங்கப்பட்டுள்ைது. முழுர யொன ஒத்திரக 
பொர்த்து, பின்னர் மகொல்கத் ொவிற்குப் பயணப்பட்டு 
45 நொட்கள்  ங்கியிருந்து 25 நொட்கள் படப்பிடிப்பு 
நடத்தி, வபசும்பட ொக ஆக்கியுள்ைொர்.  

அந்நொட்களில் மகொல்கத் ொ படப்பிடிப்புத்  ைத்தின் 
இயக்குநைொக இருந்  கிரீட் அவர்களின்வழி, வபசும் 
படத் துரறயின் ம ொழில்நுட்பங்கள் பலவற்ரறக் கற் 
றுள்ைொர் ெம்பந் னொர். அந் த் ம ொழில்நுட்பக் கூறு 
கரையும் அத்துரற ெொர்ந்  ஆங்கில நூல்கரையும் 
கற்றுத் வ ர்ந்திருந்  ெம்பந் னொர், 1936 டிெம்பரில்  
மென்ரனயில் நடந்  இைண்டொவது இந்தியத் திரைப் 
பட  ொநொட்டில்,  மிழ் வபசும்படத்தின்  ெ கொல நிரல 

பற்றி உரை நிகழ்த்தியுள்ைொர். அந்  உரைரய அவ  
ஆண்டு தி இந்து ஆங்கில நொளி ழில் An Ideal 
Tamil Talkie எனும்  ரலப்பில் கட்டுரையொகவும் 
எழுதியுள்ைொர். அ ரனத்  ம ொடர்ந்து 1937ஆம் 
ஆண்டு சுவ ெமித்திைனில்,  மிழ்ப் வபசும்படங்களில் 

நடிப்பு அம்ெம் என்கிற  ரலப்பில்  மிழில் ஒரு 
கட்டுரையும் எழுதியுள்ைொர்.  

இரவ, ம ொடக்ககொல வபசும்படத் துரறரயப் பற்றி 
 க்களுக்கு ஓர் அறிமுகத்ர  வழங்கின. அவற்ரறத் 
ம ொடர்ந்து பலரும் வகட்டுக்மகொண்ட ற்கு இணங்க, 
1937 ஏப்ைல்  ொ ம்,  மிழ்ப் வபசும் படக்கொட்சிகள் 
என்கிற நூரலத்  மிழில் மவளியிட்டொர். அ ற்கு 
அடுத்  ஆண்டு, 1938இல் வபசும்பட அனுபவங்கள் 
என்கிற நூரலயும் மவளியிடுகிறொர். இந்  இரு நூல் 
களும் ஒவை மபொருண்ர  ெொர்ந்  நூல்கள். இரவ  
ஒரு கொலகட்டத்  மிழ் வபசும்படத் ம ொழில்நுட்ப 
முரறகரையும் வபசும்பட  வைலொற்ரறயும் அ ன் வபொக் 
குகரையும் விைங்கிக்மகொள்ை உ வுவன.  

பம் ல் ெம்பந் னொர் நொடக  ஆளுர , சிறுகர யொைர், 
வபசும்பட ஆளுர  எனப் பன்முகங்கள் மகொண்ட 
வர். அவருக்கிருந்  ஆங்கிலப் புலர , பல்துரற 
ஈடுபொடு கொைண ொகத்  மிழுலகிற்குப் பல்வவறு 
பரடப்புகள் இவர்வழி கிரடத்துள்ைன. வபசும்படத் 
துரற ெொர்ந்  மு ல் நூலொன  மிழ் வபசும் படக் 
கொட்சி என்கிற நூலின் முகவுரையில்  ொன் மபற்ற 
அனுபவம், வபசும்படம் ெொர்ந்து நூல்கள்வழி  ொன் 
கற்ற மெய்திகள்,  ன் கொலத்தும் அ ற்கு முன்னும் 
உருப்மபற்ற கொட்சிப் பதிவுக் கருவிகள், அத்துரற 
யில் பயன்படுத் ப்படும் மெொற்கள் வபொன்றவற்ரறத் 
 மிழுலகிற்கு அறிமுகம் மெய்கிறொர். அவவை குறிப் 
பிடுவதுவபொல, இதில் அவநக ஆங்கில ம ொழிகரையும் 
ம ொழிற்மறொடர்கரையும் கூடு ொன வரையில் ம ொழிமப 
யர்த்து  மிழில் உபவயொகித்துள்வைன்; இவ்வொறு மெய்ய 
ஏலொ  பட்ெத்தில் ஆங்கில ம ொழிகரைவய அப்படிவய 
உபவயொகித்துள்வைன் (1937:1). அவைது கொலத்தில் இது 
புதிய துரற ஆ லின் பலவற்றிற்குத்  மிழ்ச்மெொற்கள் 
உருவொக்கப்படவில்ரல. முற்றும் முழு ொகத் ம ொழில் 
நுட்பம் ெொர்ந்  ஊடகம் பற்றிய ஓர் அறி ரல இந் 
நூலின் முகவுரைவழி அத்துரற ெொர்ந்வ ொர்க்கு வழங் 
குகிறொர் ெம்பந் னொர். 

ஒரு வபசும்படம் எடுக்க மு லீடு அடிப்பரடயொனது. 
அந்  மு லீட்ரடச் மெய்யும் மு லொளிகள் எவற்ரற 
மயல்லொம் கவனத்தில் மகொள்ைவவண்டும் என்பர  
இைண்டொம் இயலில் ம ளிவுபடுத்துகிறொர். அப்வபொது 
எல்லொம் மென்ரனயில் படப்பிடிப்புத்  ைங்கள் இல்ரல. 
பம்பொய், மகொல்கத் ொ, பூனொ வபொன்ற பகுதிகளுக் 
குச் மென்று ொன் படப்பிடிப்புகள் நடத் ப்பட்டுள்ைன; 
அதிகப் மபொருைொ ொைமும் வ ரவப்படுகிறது. இந் ச் 
சூழலில் மு லொளிகள்,  ொம் வபசும்பட ொக எடுக்கும் 
கர யில் கவனம் மெலுத்  வவண்டும் என்று வலி 
யுறுத்துகிறொர் பம் ல். ‘எந்   ொதிரியொன படங்கள் 
 க்கைொல் விரும்பிப் பொர்க்கப்படுகின்றன’ என்பர  
யும் மு லொளிகள் கவனத்தில் மகொள்ைவவண்டும் 
என்கிறொர். எடுத்  கர கரைவய மீண்டும் மீண்டும் 
எடுக்கொ ல், புைொணக் கர கரைவய எடுப்ப ொனொலும் 
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அதுவரையில் பட ொக எடுக்கொ  லங்கொ னம், அல்லி 
அர்ெுனொ, லவகுெ, பவைக்மகொடி வபொன்ற உதிரிக் 
கர கரைப் பட ொக எடுத் ொல் அதிக வருவொய் 
கிட்டும் என்று மு லொளிகளுக்கு அறிவுறுத்துகிறொர். 
இவற்ரறமயல்லொம்  ொண்டி, பிற நொடுகளில் நடக்கும் 
வபசும்படம் ெொர்ந்  நிகழ்வுகரை உற்றுவநொக்கி, ‘அங் 
மகல்லொம் ெமூகக் கர கள் படங்கைொக எடுக்கப்படு 
கின்றன, இங்வகயும் அது வபொன்ற கர கரை எடுக்க 
மு லொளிகள் முன்வை வவண்டும்’ என்கிறொர். அவ்வொறு 
வ ர்ந்ம டுக்கும்வபொது, ெனெமூகக் கர கரை எடுத்துக் 
மகொள்வதில்  ற்ெ யம் ெொ ொைண மபொது ெனங்களின் 
கவனத்ர  என்ன முக்கிய ொன விஷயம் கவர்கிறது என்று 
ஆவலொசித்து, அ ற்குத்  க்க கர ரய எழுதி, வபசும் 
படக்கொட்சியொகக் கொட்டினொல் மபொருள் வருவொயும் அதிக 
 ொகும், மபொது ெனங்களின் முன்வனற்றத்திற்கும் ஊழியம் 
மெய்வ ொகும். இ ற்கு உ ொைண ொக, ஹரிெனங்களின் 
முன்வனற்றம்  ற்கொலம்  மிழ்நொட்டு ெனங்களின்  ன 
ர க் கவர்ந்துமகொண்டிருக்கிறது. இச்ெ யத்தில் ஹரிெனங் 
களின் முன்வனற்றத்ர ப் பற்றி புதிய நந் ன் என்கிற 
மபயர் ரவத்து ஒரு  மிழ் வபசும் படக்கொட்சி  க்கபடி 
 யொரித் ொல் ஒவ்மவொரு ஊரிலும் ஆயிைக்கணக்கொன 
ெனங்கள் அர ப் பொர்ப்பொர்கள் என்பது திண்ண ல் 
லவொ? (வ ற்படி; 11) என்பது வபொன்று பல்வவறு 
ஆவலொெரனகரை மு லொளிகளுக்கு வழங்குகிறொர். 
இந்  ஆவலொெரனகரை இன்றுள்ை வபசும்படக் 
கொைர்களும் எண்ணிப் பொர்த்துக்மகொள்வது நன்ர . 

திரைக்கர பற்றி எழு வரும் ெம்பந் னொர், 
‘சிவனரிவயொ’ என்ற ஆங்கிலச் மெொல்ரலவய பயன் 
படுத்துகிறொர். அவர் கொலத்தில், ‘திரைக்கர ’ என் 
கிற மெொல் இல்ரல என்பர வய இச்மெொல் பயன் 
பொடு கொட்டுகிறது. சிவனரிவயொ என்பது ஒவ்மவொரு 
கொட்சியின் இடம் குறிக்கப்பட வவண்டும். அ ொவது 
கொனகவ ொ, கடற்கரைவயொ, வ ொட்டவ ொ, வீவடொ, வீடொ 
யின் வீட்டில் எந்  அரற, வீதிவயொ இன்னும் இடவ ொ 
அர  எழு  வவண்டும். பிறகு அந்  இடத்தில் இருக்க 
வவண்டிய எல்லொ விவைங்கரையும் குறிக்க வவண்டும். 
உ ொைண ொக, ஒரு பூந்வ ொட்டக் கொட்சிரய எடுத்துக் 
மகொள்வவொம். அதில் இன்னின்ன புஷ்பச் மெடிகள் 
இங்கு இங்கு இருக்கின்றன; ஊஞ்ெல் இங்வக இருக்கிறது; 
இப்படிப்பட்ட ஆெனங்கள் இங்வக இருக்கின்றன; சிறு 
குைம் இந் ப் பக்கம் இருக்கிறது என்று கர  நிகழ்ச் 
சிக்கு வவண்டிய எல்லொ விஷயங்களும் குறிக்கப்பட 
வவண்டும். ஒரு சீ ொனுரடய  ொளிரகயில் ஒரு அரற 
யில் கொட்சி நடக்கிறது என்று ரவத்துக்மகொள்வவொம். 
அதில் இன்னின்ன இடத்தில் நொற்கொலிகள், வெொபொக்கள் 
இருக்கின்றன, இன்னின்ன படங்கள் ம ொங்கவிடப்பட் 
டிருக்கின்றன, இன்ன இடத்தில் க வு இருக்கிறது, இன்ன 
இடத்தில் படிக்கட்டிருக்கிறது, பலகணி இருக்கிறது, இந்  
இடத்தில் வ ரெயின் வபரில் மடலிவபொன் (Telephone) 
ரவத்திருக்கிறது மு லிய கர  நிகழ்ச்சிக்கு வவண்டிய 
எல்லொ விவைங்களும் எழு ப்பட வவண்டும். இப்படிவய 
ஒவ்மவொரு கொட்சிக்கு எழு வவண்டும். இது ஒரு முக்கிய 
 ொன விஷய ொம் (வ ற்படி; 14, 15) என்று 
விைக்கியுரைக்கிறொர். வ லும், ஒவ்மவொரு கொட்சியும் 

ஸ்டூடிவயொவுக்கு உள்வை எடுக்கவவண்டிய ொ அல்லது 
மவளியில் எடுக்கவவண்டிய ொ என்று குறிக்க வவண்டும். 
மவளியில் எடுக்க வவண்டிய ொயிருந் ொல், அந்  இடம் 
இப்படிப்பட்ட ொயிருக்க வவண்டும் என்று ெகல விவைங் 
கரையும் குறிக்கவவண்டும்; உ ொைண ொக, க ொநொயகன் 
 ன் கொ லிரய ஸ்நொனம் மெய்யும் மபொழுது மு லில் 
ெந்திக்கிறொன் என்று ரவத்துக்மகொள்வவொம்; இர  எடுக்க 
வவண்டிய கொட்சி ஸ்டூடிவயொவுக்கு மவளியில் ஒரு அழகிய 
பூந்வ ொட்டத்தில் என்றும் அதில் ஒரு புறம் அழகியவ ொர் 
 டொகம் இருக்கிறம ன்றும் அ ற்கு இறங்கிப் வபொக 
படிக்கட்டு ஒரு புறம் இருக்கிறம ன்றும்  ற்மறொரு புறம் 
க ொநொயகன்  ரறந்து பொர்க்கக்கூடிய பரு னொன ஓர் 
 ைம் இருக்கிறம ன்றும் குறிக்கவவண்டும். (ஸ்டூடிவயொவுக்கு 
உள்வைவய இரவகரைமயல்லொம் வெொடிக்க முடியு ொ 
னொல் அப்படிவய மெய்யலொம்). அன்றியும் ஒவ்மவொரு 
கொட்சியும் நடக்கும் கொலம் முக்கிய ொகக் குறிக்கவவண் 
டும்; அதிகொரலவயொ, அருவணொ யவ ொ, கொரலவயொ, 
சூரியன் உதிக்கும் ெ யவ ொ, நடுப்பகவலொ, ெொயங் 
கொலவ ொ, இைவவொ, நள்ளிைவவொ, ெந்திைவனொடு கூடிய 
இைவவொ மு லியரவகரை எவ்வைவு விவை ொய்க் குறிக் 
கக் கூடுவ ொ அவ்வைவு விவை ொய்க் குறிக்கவவண்டும் 
(வ லது; 17). அவ ொடு, ஒவ்மவொரு கொட்சியிலும் 
இடம்மபறவவண்டிய மபொருட்கள் அக்கொட்சியின் 
கொலம், மவளி, பொத்திைங்களின் ஒப்பரன, ஆரட, 
ஆபைணங்கள், ம ய்ப்பொடுகள், இரெ என அரனத் 
தும் திரைக்கர யில் இடம்மபற்றிருக்கவவண்டும் என  
வலியுறுத்துகிறொர். வ லும் கொட்சிகளுக்கு இரடவய 
யொன ம ொடர்ச்சியும் குறிப்பிடப்பட்டிருக்க வவண்டு 
ம ன்கிறொர். 

வபசும்படத்தின் கர யில் வரும் பொத்திைங்களின் 
பண்புகளுக்கு ஏற்ற நடிகர்கரைத் வ ர்ந்ம டுக்க வவண் 
டும ன்பர ப் பம் ல் ம ொடர்ந்து வலியுறுத்திவருகி 
றொர். நொடகங்களிலும் அப்படித் ொன் வ ர்வுமெய்ய 
வவண்டும ன்பதில் அவர் உறுதியொக இருந் ொர். 
பொத்திைத்தின் வயது  ற்றும் பண்ரப ஒத் வர்கவை 
அப்பொத்திைத்ர  ஏற்று நிகழ்த் த் வ ர்ந்ம டுக்கப்பட 
வவண்டும் என்பொர். அது ட்டு ல்லொது பொத்திைத்திற் 
வகற்ற குைல்வைம், முகமவட்டு, சூழலுக்கு ஏற்றொர் 
வபொன்று ம ய்ப்பொட்ரட மவளிப்படுத்தும் நடிப்பொற் 
றல் வபசும் படங்களில் நடிப்பவர்களுக்கு இருத் ல் 
அவசியம் என்கிறொர். இவற்றிற்கொன முரறயொன பயிற்சி 
அவசியம் வவண்டும் என்றும் கூறுகிறொர் பம் ல்.  

ஒரு நொடகத்ர  வ ரடயில் நிகழ்த்துவ ற்குமுன் பல 
ஒத்திரககள் வ ற்மகொள்வதுவபொல, வபசும்படக் கொட்சி 
கரை எடுப்ப ற்கு முன்னும் முரறயொன ஒத்திரக  
அவசியம் என்கிறொர். ஒத்திரகயின்வபொது நொடக வ ரட 
களில் நடிப்பு முரறக்கும் வபசும்படத்தில் - ஒளிப் 
பதிவுக் கருவிக்கு முன் நடிக்கும் நடிப்பு முரறக்கும் 
உள்ை வவறுபொட்ரட விைங்கரவத்துப் பயிற்சி அளித் 
 ல் வவண்டும். அ ற்கொகவும் ஒத்திரக அவசிய ொ 
கிறது என்று கூறுகிறொர் பம் ல். 

ம ொடக்ககொலப் வபசும்படங்களில் கொணப்படும் எண் 
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ணிக்ரகரய ரவத்து விைம்பைங்கள் மெய்யப்பட்ட 
கொலம் ொன் பம் ல் ெம்பந் னொர் அத்துரறயில் இருந்  
கொலம். அர  அவவை, எங்கள் படத்தில் 30 பொடல் 
கள், எங்கள் படத்தில் 40 பொடல்கள், எங்கள் படத்தில் 
50 பொடல்கள் என்று வபொட்டி வபொட்டுக்மகொண்டு விைம் 
பைம் மகொடுக்கிறொர்கள்   மு லொளிகள் (வ ற்படி;41) என்று 
குறிப்பிட்டுக் கொட்டுகிறொர். நொடகங்களில் பொடல்கள் 
அதிகம் இடம்மபறுவது நொடகத்தின் திண்ர ரயக் 
குரறத்துவிடுகிறது என்பதில் அழுத்  ொன பொர்ரவ 
உரடயவர் பம் ல். நொடகங்களின் ம ொடர்ச்சியொகவவ 
வபசும்படங்களும் மெயல்படுகின்றன என்று வருத்  
முற்ற ெம்பந் னொர், இைண்டு ணி வநைம் ஓடக்கூடிய 
வபசும் படத்தில் கர க்கு எவ்வைவு மபொருத்  ொயிருந் 
 ொலும் ம ொத் த்தில் 1/2  ணி வநைத்திற்குவ ல் ெங்கீ 
 த்திற்குக் மகொடுக்கலொகொது. (இது நடிகர்கள் பொடும் 
பொட்டுகரைப் பற்றி கூறியது, பொக் கிமைௌண்டு மியூசிக் 
(Back ground Music)ரகப் பற்றி கூறிய ன்று). 
இந்  அரை ணி வநைத்திற்குள் 10 அல்லது பதிரனந்து 
பொட்டுகளுக்கு வ ல் நிைப்ப முடியொது. எந்  பொட்டும்  
இைண்டு  நிமிஷத்திற்கு  வ ல்  இருப்பது உசி  ல்ல   
(வ ற்படி;42) என்கிறொர். ‘ெமூகக் கர களில் பொடல் 
கள் முற்றிலு ொக இருக்கக்கூடொது’ என்கிறொர். வ லும், 
கர  ெொர்ந்து அ ற்குகந்  இரெக்கருவிகள் பயன் 
படுத்  வவண்டும் என்றும் ‘ஹொர்வ ொனியத்ர  முற் 
றிலு ொகத்    விர்த்துவிடு ல்  நலம்’ என்றும் கூறுகிறொர்.  

ஒவ்மவொரு பொத்திைத்தின் கொலச்சூழலுக்வகற்ற ஆரட 
ஆபைணங்கள் எப்படி இருக்கவவண்டும்; படப்பிடிப்பு 
நரடமபற வவண்டிய கொலம் (கொரல 11  ணிமு ல் 
5  ணிவரை  ட்டும் நடத்துவது நல்லது); அந்  நொட் 
களில் நடிகர்கள் எவ்வொறு உணவு ெொப்பிட வவண் 
டும்? எ ற்குள் வவடம் பூண்டிருக்க வவண்டும்? 
படப்பிடிப்புத்  ைத்தில் இயக்குநர்கள் ம ொழிலொைர் 
கவைொடு எவ்வொறு நடந்துமகொள்ை வவண்டும்? ஒளிப் 
பதிவுக்கருவியின் நிரலரய எவ்வொமறல்லொம்  ொற்ற 
வவண்டும் கொட்சிகள் எவ்வொறு அர ய வவண்டும் 
என்பன வபொன்ற பல்வவறு கூறுகரைப் பற்றியும் 
 ன் அனுபவங்கவைொடும் நூல்கள் உரைக்கின்ற 
மெய்திகவைொடும் விரிவொக எடுத்துரைக்கிறொர்.  

உள்ைைங்கப் படப்பிடிப்பு  ற்றும் திறந் மவளிப் படப் 
பிடிப்பு பற்றித் ம ளிவொன பொர்ரவ, அனுபவம் 
ெம்பந் னொருக்கு இருந்துள்ைது என்பர  அவைது 
பதிவுகள் கொட்டுகின்றன. அவைது கொலத்திவலவய 
பல்வவறு வி  ொன ஒளிப்பதிவுக் கொட்சிகள், ஒளிப் 
பதிவுக் கருவிரயப் பயன்படுத்தும் முரறகள் இருந் 
துள்ைன. அவற்றுள் மபரும்பொலொனரவ இன்றைவும் 
பின்பற்றப்படுபரவகைொகவவ உள்ைன என்பது குறிப் 
பிடத் க்கது. ெொன்றொக; டில்டிங் ஷொட், டிைொகிங் ஷொட் 
அல்லது டிைொக் ஷொட், டிரிக் ஷொட், குவைொெப் 
ஷொட், லொங் ஷொட் வபொன்றவற்ரறக் குறிப்பிடலொம். 
படப்பிடிப்புத்  ைத்திவலவய வநைடியொகப் பதிவு 
மெய்து மகொள்ளும் சூழல் இருந்  கொல ொரகயொல் 
துல்லியம் வ ரவப்பட்டிருக்கிறது. ம ொழில்நுட்பம் 

வைர்ந்துள்ை இன்ரறய சூழலில், படப்பிடிப்பிற்குப் 
பின் பல்வவறு பிரழகள் ெரிமெய்து மகொள்ைப்படு 
கின்றன. அன்று அ ற்கொன வொய்ப்பு இல்ரலமயன் 
ப ொல் துல்லிய ொன ஒத்திரக படப்பிடிப்பிற்கு முன் 
ன ொகவவ மெய்துமகொள்வது வ ரவ என்பர ப் 
பம் ல் ெம்பந் னொர் வலியுறுத்திக்மகொண்வட இருந் 
 ொர்வபொலும். 

மிக அதிக ொன ம ொழில் கரலஞர்கரைக் மகொண்டு 
இயங்கும் ஓர் ஊடக ொகப் வபசும்படம் ம ொடக்க 
கொலம் மு வல இருந்துள்ைது. பொத்திைங்கள் ஏற்று 
நடிப்பவர்கரைத்  ொண்டி, கூட்ட ொக இருப்பது, ஊர்வல 
 ொக வருவது வபொன்ற உரையொடல் அற்ற பொத்திைங் 
களுக்குத் துரண நடிகர்கள் வ ரவ என்பர க் 
கூறுகிறொர் ெம்பந் னொர். அத் ரகய கொட்சிகளில் துரண 
நடிகர்கரைக் ரகயொளும்வபொது இயக்குநர்கள் கவன 
 ொகச் மெயல்பட வவண்டும் என்றும் கூறுகிறொர்.  

இன்ரறய சூழலில் இயக்குநர், ஒளிப்பதிவொைர், இரெ 
யர ப்பொைர், பொடல் ஆசிரியர், கரல இயக்குநர் 
எனப் பலரும்  ம்க்கொன உ வியொைர்கள் பலரை ரவத் 
திருக்கின்றனர். ெம்பந் னொர் கொலத்தில் வபசும்படம் 
பிடிக்கும் ரடமைக்டருரடய வவரல மிகவும் கடின ொன 
ம ன்று அரனவர்க்கும் புலப்படும். இ ற்கொகப் மபரிய 
வபசும் படங்கள் பிடிக்கும் வபொம ல்லொம் பல ஸ்டூடி 
வயொக்களில் ரடமைக்டருக்கு உ வியொக ஒரு உ வி 
ரடமைக்டரை (Asst. Director) ஏற்படுத்தும் வழக்க 
முண்டு. படம் பிடிக்க ஆைம்பித்  நொள் மு ல், ஒவ் 
மவொரு தினமும் பணச் மெலவு  ொன்; இர க் குரறக்க 
வவண்டின், ஒரு உ வி ரடமைக்டர் இருப்பது அவசியம் 
 ொன். ரடமைக்டர் வருவ ற்கு ஏ ொவது  ரடப்பட்டொல் 
உ வி ரடமைக்டர், அவர் வவரலரயப் பொர்த்துக் 
மகொண்டு வபொவது சுலப ொகும் (வ ற்படி; 70) பம் ல் 
வபசும்படத்துரறயில் இருந்  கொலம் துரண இயக்கு 
நர்கரை ரவத்துக்மகொள்ளும் முரற உருவொகொ  
கொல ொக இருந் து என்பர  அவைது கூற்று எடுத் 
துக்கொட்டுகிறது.  

படப்பிடிப்பு முடிந் பின், மிக மு ன்ர யொன பணி 
படத்ம ொகுப்பொைருரடய பணி ஆகும். மு லில் 
எடுத்  பிலிம் துண்டுகரை மயல்லொம் கர யின் வபொக் 
கின் கிை ப்படி, வரிரெயொக ஸ்டூடிவயொவிலுள்ை, இ ற் 
மகன்று ஏற்படுத் ப்பட்டிருக்கும் சிறிய சினி ொ ெொரல 
யில், வபொட்டுப்பொர்க்க வவண்டும். இதில் ம ொத் த்தில் 
இவ்வைவு வநை ொகின்றம ன்று கண்டு பிறகு, அப்வபசும் 
படத்ர  சினி ொ திவயட்டர்களில் கொட்டும் மபொழுது 
இவ்வைவு கொல ொக வவண்டும ன்று தீர் ொனித்துள்ை 
கொலவரைக்குத்  க்கபடி, இவ்வைவு குரறக்க வவண்டும் 
அல்லது அதிகப்படுத்  வவண்டும் என்று தீர் ொனிக்க 
லொம். ஒரு வினொடிக்கு 1 1/2 அடி பிலிம், 60 
வினொடிக்கு 90 அடி ஆகிறது; இ ன்படி கணக்கிட்டுக் 
கூடிய வரையில் 2  ணிக்குள் வபசும் படம் முடியு ொறு 
மவட்டவவண்டும். அதிக நிகை ொன கர யொயிருந் ொ 
லும் இைண்டரை  ணிக்குவ ல் வபொகலொகொது.  ற்கொலம் 
சில  மிழ் படங்கள் மூன்று அல்லது நொன்கு  ணிவநைம் 
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வபொவது மபருங்குற்ற ொம். வ நொட்டொர் இர வய  மிழ் 
வபசும் படங்களிலுள்ை ஒரு மபரிய குற்ற ொக எடுத்துக் 
கொட்டுகின்றனர் (வ ற்படி; 73) என்று படத்ம ொகுப் 
பொைரின் பணிரய எடுத்துரைக்கும் பம் ல், எடிட்டர் 
கள் மெய்யக்கூடொ ரவ; எடிடர்கள் மநகடிவ் பிலிம் 
கரைத் துண்டிக்கவவ கூடொது; அதிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட 
பொசிடிவ் (Po s i t i v e )  பிலிம்கரை எவ்வைவு 
வவண்டும ன்றொலும் துண்டித்துப் பொர்க்கலொம் (வ ற்படி; 
74) என்று சுட்டிக் கொட்டுகிறொர். ஒரு வபசும்படம் ஓட 
வவண்டிய வநைம் பற்றிப் பம் லுக்கு ம ளிந்  பொர்ரவ 
இருந் து. நொடக நிகழ்த் லில் வநைக்கட்டுப்பொட்ரடப் வபொதித் 
 வர் என்பது இங்கு எண்ணிப் பொர்க்கத் க்கது. எடுக்கப் 
பட்ட படத்ர  எவ்வொமறல்லொம் விைம்பைம் மெய்யலொம், 
எந்ம ந்  இ ழ்களில் விைம்பைம் மெய்யலொம் என்பர  
யும் குறிப்பிடுகிறொர் ெம்பந் னொர். ஒரு உற்பத்திரய  க்க 
ளிடம் மகொண்டு வெர்ப்பம ன்பது மு ன்ர யொன பணி 
என்பர  உணர்ந்திருந்  அவர், அன்ரறய சூழலில் 
அதிகம் வொெகர்கரைக் மகொண்ட, குறிப்பொக, மபொது 
ெனங்கள் அதிக ொய்ப் படிக்கக்கூடிய ஆங்கிலப் பத்திரி 
ரககளிலும்  மிழ் பத்திரிரககளிலும் பிைசுைம் மெய் ல் 
நல ொம் (வ ற்படி; 81). வ லும், சுவர்களில் வபொஸ் 
டர்கள் (Posters) ஒட்டுவதிலும் புதிய  ொதிரிகளில் 
அரவகரை அச்சிட்டு, பொர்ப்பவர்களுரடய  னர க் 
கவர் ல் நல ொம் (வ ற்படி) என்று அறிவுறுத்துகிறொர். 
அது ட்டு ல்லொது,  ற்றவர்கரைப்வபொல அல்லொ ல் 
புதுவரகயொன முரறகளில் விைம்பைம் மெய்ய முய 
லு ல் நல்ல பயரனக் மகொடுக்கும் என்று வழிகொட்டு 
கிறொர். 

வபசும்படத் துரறரய முழுர யொன ம ொழிலொக, 
வொழ்வொ ொைத்திற்கொன ஒன்றொகக் மகொள்வதில்  வ 
றில்ரல; அ ற்குத்  ம்ர த்  குதிப்படுத்திக்மகொள்ை 
வவண்டும் என்பது ெம்பந் னொரின் கருத்து. அ ொவது, 
மு லில், இதுவரையில் நொடக வ ரடயில் பிைகொசித்துக் 
மகொண்டிருந்  நடிகர்களுக்கும் நடிரககளுக்கும் ஒரு 
வொர்த்ர . இவர்கமைல்லொம் வபசும் படங்களில் நடிக்க 
விரும்புவது நியொயமும் ெொ ொைணமு ொம். வபசும் படங் 
கள் வந்  பிறகு நொடக ொடும் ம ொழில் மிகவும் ஷீண 
 ரடந்து மகொண்டு வருகிறது என்பது யொவரும் அறிந்  
விஷயவ . ஆகவவ, நொடகவ ரடயில் நடித்துக் மகொண் 
டிருந் வர்கமைல்லொம் இப்புது கரலயில் புகுவது அவசி 
யம்  ொன். ஆயினும் அவர்கள் முக்கிய ொகக் கவனிக்க 
வவண்டிய விஷயம் ஒன்றுண்டு. அ ொவது, அப்படிச் 
மெய்யுமுன், ஆங்கிலத்தில் இவ்விஷயத்ர ப் பற்றிக் கூறும் 
புஸ் கங்கரைப் படித் ொவது அல்லது அரவகரைக் 
கற்றுணர்ந்  ஒரு ஆசிரியரனக் மகொண்டொவது, ைங்கத் 
தில் ஆடுவ ற்கும் சினி ொவில் நடிப்ப ற்கும் உள்ை பல 
வப ங்கரைக் கற்றுணர்ந்து, பிறவக இத்ம ொழிலில் புகு ல் 
நல ொம்(வ ற்படி; 82). அவ வபொல் வபசும்பட இயக் 
குநைொக வை விரும்புபவர்களும் அ ற்கொன பயிற்சி  
மபற்ற பிறவக இத்துரறக்குள் நுரழய வவண்டும் 
என்கிறொர். வபசும்பட  இயக்குநைொக வை விரும்புபவர் 
களும் அ ற்கொன பயிற்சி மபற்வற வை வவண்டும். இது 
மிகவும் கடின ொன ம ொழில். இர ச் ெரியொகச் மெய் 
வ ற்கு வபசும் படங்களுக்குரிய எல்லொ வவரலகளும் 

ம ரிந் வனொ யிருக்க வவண்டும்; சிவனரிவயொ எழுது 
வர ப் பற்றியும் அறிந்திருக்க வவண்டும். கொமிைொரவக் 
மகொண்டு படம் பிடிப்பதும் ர க்ை வபொரனக் மகொண்டு 
ஒலிப்பதிவு மெய்வதும் மகொஞ்ெம் பழகியிருக்க வவண் 
டும், எடிட் மெய்யும் வி மும் பயின்றிருக்க வவண்டும் 
அன்றியும் நடிப்புக்கரல நன்றொய்த் ம ரிந்திருக்க வவண் 
டும். இ ன் மபொருட்டு  ொன் இங்கிலொந்து, அம ரிக்கொ 
மு லிய வ ெங்களில் பிைபல நடிகர்களுக்குக் மகொடுக்கும் 
ெம்பைத்ர விட ரடமைக்டர்களுக்கு அதிக ெம்பைம் மகொடுக் 
கின்றனர். ரடமைக்டர்கள் மகட்டிக்கொைர்கைொ யிருந் ொல் 
ெொ ொைண ொன கர களும் நன்றொய் வெொபிக்கச் மெய் 
யலொம்; ரடமைக்டர்கள் மகட்டிக்கொைர்கைொயில்லொவிட்டொல் 
நல்ல கர களும் வெொபிக்க  ொட்டொ. ஆகவவ, ரடமைக் 
டர்கைொக விரும்புவவொர்கள் வபசும்படங்கரை ரடமைக்ட் 
மெய்வர ப் பற்றி வ நொட்டொர் எழுதியுள்ை பல புஸ் 
 கங்கரையும் ஆைொய்ந் றிந்து, பிறகு பிைபல ரடமைக் 
டர்கள் வபசும்படங்கரை ரடமைக்ட் மெய்வர ப் பக்கத் 
திலிருந்து பொர்த்து, பல விஷயங்கரை அவர்களிடமி 
ருந்து வநைொகக் கற்ற பிறவக, ரடமைக்டர்கைொக ஆைம் 
பிப்பது நலம் (வ ற்படி; 84). 

இவ்வைவு அனுபவங்கரைப்மபற ெம்பந் னொர் சு ொர் 
நொன்ரகந்து ஆண்டுகள் மெலவிட்டுள்ைொர். அ ொ 
வது, 1933மு ல் 1936வரை என்று ஒருவொறு வரை 
யறுக்கலொம். புதிய துரற ெொர்ந்து,  ொன் மபற்ற 
பட்டறிரவ  ற்றவர்களும் பயன்மகொள்ளும் வரக 
யில், 1936இல் ‘தி இந்து’ ஆங்கில நொவைட்டில் 
ஒரு கட்டுரையும் 1937இல் சுவ ெமித்திைனில்  மிழில் 
ஒரு கட்டுரையும் எழுதியுள்ைொர். இவற்ரறமயல்லொம் 
ஒன்று திைட்டித்  மிழ் வபசும்படத் துரறயினர் பயன் 
மகொள்வ ற்கொன ரகவயடொக, ‘ மிழ் வபசும்படக் 
கொட்சி’ எனும் நூரல மவளியிடுகிறொர். அ ன்பிறவக, 
வபசும்படத்தில்   ொன் மபற்ற அனுபவங்கரைப் ‘வபசும் 
பட அனுபவங்கள்’ எனும் நூலொக மவளியிட்டிருக்கி 
றொர். இந்நூலில், வபசும்படத் துரறயில்  ொன் வெர்ந் 
 து எப்படி? என்பர  மு லில் விவரிக்கிறொர். 
ம ௌனப்பட கொலத்திவலவய அவற்றில் நடிக்கத்  னக்கு 
வொய்ப்பு வந்  ொகவும் அ ற்குத்  ொன் ஒப்பவில்ரல 
என்றும் பதிவுமெய்கிறொர் ெம்பந் னொர். ஆனொல், அவ 
ருக்குப்  படத்தில் நடிக்க வவண்டும் என்கிற ஆரெ 
இருந்  ொக அவவை ஓர் இடத்தில் குறிப்பிடுகிறொர். 
அ ன் பிறகு வ வல குறிப்பிட்டதுவபொல, மென்ரனத் 
 மிழ் நடிகர் ெங்கத்தினருக்கு நடிப்புப் பயிற்றுநைொகச் 
மெயலொற்றுகிறொர். அச்சூழலில், அவரின்  வனொகைொ 
நொடகத்ர ப் வபசும்பட ொக எடுக்கத் திட்டமிடுகிறொர் 
மபொன்னுெொமி மெட்டியொர். அதில், ‘ ொங்கள் நடிக்க 
வவண்டும ன்று’ மபொன்னுெொமி மெட்டியொர் வகட்கிறொர். 
1873இல் பிறந்  ெம்பந் னொருக்கு அப்வபொது 60 வயது 
நிைம்பியிருந் து.  ன் வயது,  வனொகைன் பொத்திைத் 
தின்  ன்ர  ஆகியவற்ரற உணர்ந்து, ‘வவண்டு 
ம ன்றொல் நொன்  வனொகைனின்  ந்ர  புருவஷொத் 
  னொக நடிக்கிவறன்’ என்று ஒப்புக்மகொண்டு மு ன் 
மு லில் வபசும்படத் திரையில் கொல் பதிக்கிறொர் 
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